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OBLIIEHHBIE BbIPAXEHUS *

3npascrayiiTe.

JH66poe yTpo.

J166phiit Béuep.
Capdrech, noxanyicra,

Kak (BBI) noxusaere?
Xopowd, cnaci6o, a BH?

He Ouenb xopowoé.
UYro ¢ Bamu?

S 66aen (GoabHa).

51 npogctyxen(a).

Y MeHsi GOJAT roJyoBa.
Y menst 6omAT ropio.
Y meHsd HACMODK.

Ouenb xanb.
Kakds mocinma!

MobxHO BOHATH?
Bo#gsre!
Ovuenb pan(a) Bac BARETH.
3naxémbTeCh,
Toanak6MbTECD,

MOH Apyr

How do you do?
Good morning.
Good evening.
Be seated, please.

How are you?

I am well, thank you,
and you?

Not very well.

What is the trouble?

Iamill.

I have a cold.

1 have a headache.

1 have a sore throat.

I have a cold (in the hea ,5

1 am so sorryl

How unfortunatel

What a pity!

May I come i
Come in! )
1 .am very glad to see

Meet my friend .
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INo3B6abTE BaM NpeacTa-
BHTb T'OCMOJNHA
(rocnoxy) H.

OueHb NMPHATHO NMO3HAKS-
MHTBCA.

Kakoit But
cTH?

Bbl pycckuit? (pycckaa?)

Her, s amepukaHneu.
(amepHuKaHKa).

Bbl roBOpiTe MO-pYCCKH?

Hemnéro.

Bbl MOHHM&eTe, YTO A TO-
BOPIO?

Na, 5 BcE noHHMAlD.

TTonnMalo, HO He BCE.

ToBopiiTe MénneHHO,
noxanyncra.

MosToprTe, noxanyiicra.

Kax Bac 3oByT?
Kax pawe nma?
Kak Bawa dpaminuns?

\CxéabKko Bam JeT?

Allow me to introduce to you
Mr. (Mrs.) N.

I am very glad to meet you.
What is your nationality?

Are you Russian?
No, I am American.

Do you speak Russian?

A little.

Do you understand what
I say?

Yes, I understand every-
thing.

I do, but not everything.

Speak slowly, please.

Repeat, please.

What is your name? (first)

What is your name?
(surname).

How old are you?

Where do you come from?

From New York.

How long have you been
here?

Not very long.

‘When did you come?
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JMBa (TpH, 4eTEIpe) AHA
TOMY Hasai.

TZe Bl OCTaHOBHANCHL?

B rocrinuue.

Y xpyséit.

Bul kypure?

Her (za), cnaci6o.

XoriTe ecTs?

Her, cnacit60, s xouy NUTb.

XotirTe yaw?

Brinbére uamxy uiio?

C ynoBOJIbCTBHEM.

ByabTe n66pst (1106€3HEL).

TMonaiiTe MHe ManupoCHL.

Cnacib6o.

Buaaromapio Bac.

He crouT.

Hé 3a uro.

Cxaxcitre, noxanyficra.

Kot6pni#t wac?

JlBa (TpH, ueTkpe) uaca.

CranéBuTCA NO3IHO.

Mue nopé nomoit.

Jo cBHAAHHMA.

Bcerd xopéuiero.

Jo cképoro cBHAAHHMSA.

Cnoko6itHO! HOUH.

Tpuxomire (x Ham),
noxany#cra.

Koraa smr yeaxaere?

Two (three, four)
days ago. k

Where do you stay?

In a hotel.

With friends.

Do you smoke?

No (yes), thank you.

Are you hungry?

No, thank you, I am thu'sly

Will you take a cup of tea?

With pleasure.
Be so kind.
Pass me the cigarettes.

Thank you.

ki

Don’t mention it.

Would you please tell me.
What time is it? .
Two (three, four) o'clock;,
It's getting late.
I must go home.
Good-bye.

I'll see you soon.
Good night.
Come to see us.

When are you leavin,



6 MOCOBME 1JIS YTEHMS M PA3TOBOPA

3éasTpa yTpoMm (mbciae Tomorrow morning (after-
06éna, Béuepom). noon, evening).

CuacraiBoro myT#! Happy journey!

Kaxas cerénus noréna? How is the weather today?

Cerdans xopbwas nordma.  It's lovely.
Cerdaus naoxasi noréaa.  It's unpleasant.

Tenné. It’s warm.

XénoxHo. It’s cold.

Tpoxaénuo. It’s cool.

Kapxo. It’s hot.

Hnér moxmap. It’s raining.

Hnér cuer. It’s snowing,

Jyet BéTep. It's windy.

Bam x6moxuo? Are you cold?

Her, mue Tenud. No, I am warm.

Kaxoi ceroaus nens? What day is it today?

Ceronst NOHeAEMBHUK Today is Monday (Tuesday,
(BTOPHHUK, Cpeld, yeT- ‘Wednesday, Thursday,
BépT, NATHHL, Cy660Ta, Friday, Saturday,
BOCKpecéHbe). Sunday).

Kaxobe ceromus uncad? What date is itP

Cerénus népsoe (Topde,  Today is the first (second,
TpéThbe, UeTBEPTOE .. .). third, fourth ...).




TEKCTbl OBWIErO XAPAKTEPA

Monoaér

“Tana, yto Tak6e MOHOAOr?
— MoHoaér 3to pasroBdp méxay méamolt u Mgélo”b
Tnstr. et
Owiibka e
i AL
“TIéTa,! ckOABKO pas # roeopina Te6é e GpaTh HH-
yeré nanmpuamu. T ymé GONbINOH MANLUMK, CTELAHO.
Hizo ectb BitaxORLr Sahamed
— Ho, mMama, nionu He Bcerna énu Bitmkamu. [Maasus
GEuaM Ha cBéTe, KOrAd BAIOK) ewé® né Gruto.
— Jla, HO He TBOW”. o

Kro npas ?

Bana® moGian néaguo cnats. “CreizHo, Baws, Tak
nésaHo cnath’— cxaaé;r.l‘ ;my onuém&g otén, H, 4T66H
AaTh CHIHY YPOK, OH PacCkasax emy fipo uenoBéka, KOTG-
Pt WET paHO MO YaHue H Haiign? MHOrO AéHer(™

“Ho, mama, — cxasix Ban — 10T, KTO moTépsn STH

REHbTH, BCTAN ewié? pinblue’.
Ha noxape ‘"
, Cager Gre , 3 £ s pin
Opitn pas saropenca moM. Korgd mpuéxanu noxap-
Hble, K HUM BEIGEKATA xéHMHa, OHA MJIAKala ¥ roBOy
pita, uTo B HOMe OCTanACh manenvkasi xépouka. [To-
xapHble néCHanH cobaky. Uépes naTh MMHYT COGAKE
BEIGexana #3 momy. B 3y6ax, 3a pyGawky, ond Hecia
AéBouky. MaTtb Gpéi:ﬂn cb K mbuepu M MadKasa OT

1Dim. of lNérp, Peter. .
2In words with the letter & the tonic accent is usually on that'letter.
3 Dim. of MUsan, John.
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30D
pafocta.

Bapyr co6én§iyonﬁrb 6pocuaace B aom. Cképo ond
BEI6exana 5”'r?yna. B 3y64x, 3a niaTbe, OH4 Hecaa 60ab-
wyo kyhy.

Anner#ar

“Kakoj nepxycetit cyn!”— ckasina Bépa sa o6énom,
H no:fo‘?«ﬁﬂa némny@gvcmm Técne 06éna Bépa noua
B noMe’ ko kaprodenn. Tam oHA MHOrP paG6Tana,
W BepHyaacs nom6i roNdiHas. Math foctapnaa Ha crox
cyn, u Bépa éna eré ¢ annetittom. “Kakdi sxycustt cyn!
—cKa3dna oHA. “ITO TOT CaMbii Cym, — CKasina MaTh
—uT0 Gulx 32 06éxom. Tenépb OH BKYCHBIH, MOTOMY
YTO THI FONOXHA.”

He B neHbrax cuicrbe

B onub6mM noMe xaau ABa 4eaoBéka: GOTATHA M
6énublit. Bénuplit MHOro pabdéTanr u 3a pa6éToli mer.
Korad 6Gémmmiit mes, Go;ga; # He mor cnath. On jan
6énHOMY MHOrO A%}[lgr, 4TOG OH He Mei. Béxunuit mepe-

e . - .
craa fiets. M emy cTAN0 ckyaro.! On nowséx gyré'rouy
H cKa3dn: “BoabMil HéHLIH Ega{én, a mue né3BSMb meTh.

Jlyuwe xuth 6éffo, na Béceio.”
W Le(Emoriu s
BeclépeMOnHbIf rocTh
Hukooggé‘{i dénopos muBéT B Mocksé. K Hemy npuéxan
H3 npggﬂwmu rocTh. .OH npuéxan Ha HECKOJBKO AHeH.

I‘Ipoxéanlvﬂedxénn, JApyras, HO TOCTh HHYErd He roBo-
piT o BoSBpAlEHMM 1OMOIL,

1 He became bored
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“Béama xeHd u xéTH, ne‘ﬁﬁ’ﬁ%, c}fﬁﬁ?lo'r 6e3 Bac
roBopiT eMy Huxouxah. 4

— Ila, BepOATHO — OTBEYAET rOCTb. — 5 XOuy Hamu-
CATb UM, 4TO6 OHH npuéx@cm{i."

YpoK BEWAHBOCTH

Hukoaaii Tlerpos ryasia c ciioum B napke. Ouik BeTpé-
tuau Crendnosa, u CTeNMAHOB Jan MANbYHKY KycOuek
WOKOJALY.

“Uro Hamo ckasatb, Ko6as!'? — roBopat orén mans-
4HKY.

“Y Mensi ectb? ewlé ABa 6paTa — OTBEUAET MAMBHHK K
npotsirusaet CTenaHOBY pYKy.

JBa récra

Y onunor6 amepukanua 06énanu roctd. ORAH H3 HHKX,
MoJMOAOR uveaoBEéK, yBAAea Ha crtoaé ropunuy. On
HUKOIZA He el ropéiun. OH B3N NOJHYIO TOKKY
ropuiuBl M MOJMOXKAT B PoT. M3 eré riaas motewmi
Caesnl.

Psinom ¢ uuM cuaéa crapik. OH yBiaen cl€3nl Ha ria-
34X MOJOAGrO YeNOBEKA M CTPOCHI, O YEM OH MIdyeT.
“SI BCNOMHHA MOerd GERHOro OTud, KOTOPHII HEAABHO
ymep”— OTBETHA MOMOAOH uenOBEK.

Bcexdpe mécae STOro CTapix yBHaen ropumuy. 03'
TOME HHKOTLA He e rOpYMLBl H TOxe nonpoGoBan &,
Moanonbit uenoBéK yBiizen Ha erd raa3ax caéabi. “O €M
BH NUIdYeTe? — CNIPOCHX OH B CBOIO Guepean. “O ToM,
YTO TH He yMep BMECTe C TBOAM OTHOM"— OTBETHI
CTapHK.

1Dim. of Hukona#, Nicholas.
2] have.
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Xopowni My

ViBaH6B BXOAHMT C KeHOM B MANEHbKHHA PECTOPAH M
ropopar: “JlafiTe HaM, noxaayiicra, xopounii 0Géxm.
Ms1 MHOTO TYJStIM, H MBI OueHb FOMNOAHbL

— Xopouuit 06éx? He Mory — oTBeuaeT XO35iHH pec-
TopaHa. — Tenépp NO3AHO, M y Hac ecTh! Bcerd ORHA
KOT/IETA.

— Onua xornéra! Kakdna nocidma! Urd xe GyAeT ecTsh
MOSA Heua?”

Nea apyra

“CTenéH, THl MeH# 3HAdewb yxé AECATH Je€T, NpaBAa?
— Ila, mo#t apyr, npasna.

— Trl Mensi xopowd 3Haewb, NpaBma?

— Ha, duenb xopowsd.

— Omomxit MHe, MOXAMYHCTa, CTO PyGaéit.

— He wmory, Mo#t mpyr, He mory!

— Ho nouemy?

— lNoTomy uto s Te6# xopowd 3uaw.”

O6manya

“Cepréit ITeTp6Buy, Bac npdeaAT? K TenedOHY — roBo-
PHT yueHiK yuhTtemo. Yuireab WEET K Teaedony.
“Cepréit Tletposuu?

— Ha.

_— 51 xouy cka3aTe Balt, uTo K6an CTeniHoB He MOXeT
NPUTTH cer6aus B Kaacc: oH G6OMeH, M AOKTOP CKasdx
eMY NIeXATb B MOCTENH.

— Xopowd. Ho ko y Tenedpéua?
—'?'ro Moit nana, Cepréit INerpépuu.”

1 Wei have,
? You are wanted,
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Cxopéu Stz

Y onHOré 66AHOrO CTapHKA CandéXHuKa Gbla CKBOpéN,
Crapiix O4eHb MOGHI CBOXO NTHYKY : OH Hayuwiln eé cka-
34Tb HECKOMBKO CIOB mo-pyccku. KaXAbli pas, koraa )
CanéXHUK BXOJAN B IOM, OH cTipaluuBan: “Cksépyuwa,! A
raé Toi?” W nTihuka Bcerad oTeeuana: “fl amecw, mé-
Aywka'”

Y crapukad GHlT MANMEHbKHA COCER, nocbmunémuﬁ’(‘jw
maibynk K6aa. Kone Ouenn HpaBmiacs ckBopéu, U oH
YACTO MPHXOMMI K CaNGKHUKY NMOCAYIIATb, KaK OH FOBO-
pAr. O GueHb XOTEM MMETb TaKyl0 NTHYKY.

Ompaxapl Koas npuwén, koraa crapuka sé 61O

A6Ma. OH GHICTPO CXBATHJI NTAYKY, COPATaJ €€ B Kap-
MéH, ¥ xoTén y6exartb. Ho B 570 BpéMa BOWIEN XO35iHH
ckBopud. “CksOpyuika, raé Te?” — rpOMKO KPWKHYJX
oH. “fl amecb, nénywka!” — oTBETHI CKBOpéU M3 Kap-
MéiHa MAJbYMKa.

pekesn s R80 Eo
Cékon u neryx

CoKon Mo6AN cBOErd XO03fiMHA, M MPUAETAT K HeMY,
KOTZA o erd 3pax. [Metyx yGeran xaxaslit pas, KOTRd
XO3IMH XOTéJ MOXOMTH K HeMy. OAHANAB COKOA roBO-
PHT netyxy: “Kakiie BH, netyxs, HeGaaroAépusie: Bhl
TONBKO TOTAA MAETE K XO3SMHY, KOTAA BH FGJOXHBL
Mui, céKomm, He yGerdem OT AlOA¢H ; Ml BCerAd MAEM
X HUM, KOT4 OHH HaC 30BYT, MOTOMY YTO MBI NOMHHM,
YTO OHA Hac KOpMart.”

1 Dim. of cksopéu.
2 Eight years old.
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“Bhl He yberiete OT JIONEH, — OTBETHA NMETYX — OT-
TOrd 4TO BH HMKOTZA He BHIANH XApeHOro cOKoaa, a
Mbl ueHb YACTO BAAMM JKAPEHBIX TETyXOB”.

J66poe cépaue

Oniin crendh wammii ymén cxasaTe “cmaci6o” no-
AHIJAHCKH, MO-DYCCKH, NO-(DPAHIY3CKH M NO-HEMEUKH.
Yr661 npuBiéys BHUMAHHE JIOAEH, OH MOBECHI Ha Ipy-
oA BhIBecKy: “DroT caendit — noauradt.”

Tpox4asT aBe MEHWMHBL. OAHA M3 HHX YMTAeT BEI-
BEeCKy M roBopAT apyréit: “HecudcTnbuit! Bel Bimeau?
OH He TOMBLKO caendit, HO ewé NMOAUrasdT!”

Ypok uy KR W& ‘

n OMIIO3, 'rop Yajy Wnnnen
md gh.uuk‘é(’ KOTOP: eut é%"} W‘
M3 Ome EWHW".‘
“Bama W i —ToBopiT emy YalikGnckuit,

— Bbl HHUETO He)\TOHUMAeTe — OTBEUAET IIAPMAHLUHMK.
9710 duenp xopdwas Mysbika; 5TO 4pusi U3 6nepnt “Es-
réuuii Ouérun”.

— Ila, npasaa, uTo 3TO XOpOluasi My3blKa — 3acMe-
AncA KomMnosiTop. — S eé XOpowé 3HAI0, TAK KaK s caMm
e€ Hanucan”,

Ulapmanmuk nokpackén. “Tak BH HaxOAuTe, UTO A
na6Xo Hrparo?

— Ila, Mot npyr, Bl MrpaeTe HempiBMAbHO. BOT Kak
3T0 HAXO MrpaTh.” C STHUMH cnoBaMH, YaiKOBCKHI 1O-

1An opera by Tchaikovsky based on the novel in verse, by the same
name, by Pushkin. (See page 50.)
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AOWEN K IapMAHKe ¥ CHIrPAJ 4pHIO Mo cBOemy.!

Yépes néckoabko aneit UalikOBCKuit OMATL BeTpéTua
wapmanmuka. Ha eré urapmanke sucéna BrIBecka: “Yye-
HHK BeIMKOro Komnosnropa Yaikésckoro,”

Cnenss (€020

OTél CKa3an CEHY, 4TOO OH BOMA B CTéHY IBO3AL
KAXABI pas, KOrJld OH COBEPLIAT MIOXOH MOCTYNOK, H
4706 BEIPBaX M3 CTEHEl FBO3/b. IPH KAXAOM XopouieMm
nocrynke. CulH mocayiancs. Ck6po Bca crend 6bita
noKpEITa rBo3AsiMH. CHIHY CTANO CTELAHO,? H OH pewmn
ucnpasuthea. INpourné néxotopoe BpéMs, H rBO3AM HC-
4é3su OAMH 3a APYrHM.

Oauaxabl OTéL NOJOIEN K CTeHé M He yBAAen Tam
Hu onHord ro3ad. OH OueHb OGPANOBAJCS M CKAa3an:
“Bce reé3au UCUYé3dH ; 1 GueHb pafl, MO chiH.” Ho chin
IPYCTHO MOCMOTPEN Ha CTéHy, NOTOM Ha OTUA, H CKa3dx:
“I'B63aM Hcuyéand, 3TO NMPABAA, HO UX CJAEABI OCTAMMCH”.

Aénywxa dﬂ/wf-fﬂjlu

Iénywka ctan éueHp crap. OH MIdX0 BAAET M CAEI-
waJ, Pyku eré Apoxany, 1 3a CTOJOM OH NPOJHBAI CYI.
Coii REéAYWIKK U erd MONOAASA KEHA MepecTann CaxaTh
CTapHK4 3a CTOJ ; CTAMM CaXaTh erd B Yyrod, ¥ MOAABAThH
€My cyn B cTApoil AepeBAHHON Tapéake. CTapUKY CTAN0
SueHb 60JbHO, HO OH HHYerd He CKasad, a TOMBKO
B3LOXHYJI.

Y cTapuka 6bia® MANeHbKHUI BHYK. OAHANIB MANBYKK
CHAEN HA MONY M AéMaN YTO-TO M3 HépeBa.

11In his own way.

2, ..became ashamed.
8The old man had.
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‘“Uro TH Aénaews, Miwal? — clpocina MaThb.

— Jlepensinuyio Tapéaxky — oTBETHI pe6énok. — Ko-
rA4 TH K Mana 6ymere cTaphl, A GYAy Bac KOpMMATH M3
3Toit Tapéakn.”

OTén u Math nocMoTpéau APYr Ha Apyra. MM crano
cTEIAHO.2 M OHM CTAMM ONATH CaXATb CTAPHKA 3a CTOML

—
Ymubiit cyabst

Borartmit kynén notepsn kowenék ¢ Aenbramu. Ou
OOBABAT B ra3érax, yto B Kouedbké GLLIO ABe THICAYH
py6aéit, M 06eilay 3a KOLIENEK NMONOBAHY 3THX AEHEr.
Omitn pa6ounit Hawén xowenéx. On npunéc erd Kynuy
M MOMpPOCHJ THICAYY PyGaéii, KOTOpHE Kynén oGeltal.
Ho xynéy He xoTéx KaTh eMy THICA4Y PyGuaéit. “Bbt mue
He BCé NPHHECHH — CKasaa oH. — B kowenbké, kpome
AéHer, GBI AparouéHHblit KaMeHs.”

Pa66unit mowén Kk cyapé. Cyapsi NpusBan Kynua u
cKkasaa emy: “Bbl roBopiTe, uTO B KOleJbKé GELIO ABE
TEICAYK DPYGaéit M AparouéHHblif kimewb. B 3ToM Ko-
LIeJbKE HET KAMHs, 3HAUMT, KOWeNEK He Baw. [1ycTh Ox
ocraéres y pa6ouero nokd.erd. xo3sdud Hajinércs.”

Némouwp HEL_?

ManbumMK BXOAWT B J4BKY M CNPALIMBAET JABOUHMKA:
“CKOabKO CTOMT YHT KOde?

— INATbAECAT KOMéEK — OTBEYAET JABOUHHK.

— A xumorpamm céaxapy?

— ABanuath Koméek.

— A dyHT yaw?

— On#H py6as, NATHAECAT KOMéeK.

1Dim. of Muxaitn, Michael.
2They were ashamed.
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— A cxbabko 6ymer ctéuth TpH dyuta KOde, mpa
KuaorpiMma caxapy M ¢QyHr uyaio?

— Tpu py6as, copok xonéek.

— A cxéabKo BH namiTe MHe CHAYH C MATH PyGAéh?

— Onsin py6ab, WeECTbAECAT KOMéeK.

— Hanuwiire $to, noxanyiicta, Ha aucté Gymaru.

— C ynoBéabcTBHeM.”

JIdBOuHHK MAwWeT, Na&T MANBYHKY AHCT M CRIpAlIMBa-
er: “Tak TH x6vews TpK dynra KOde, ABa KUAOrpaMMA
cixapy # ¢QyHT viio?

— Her, 8 Huuer6 He Xouy — OTBeydeT MAABHUMK. —
370 yusiteab 3ixan HaM 3dnavy. Cnacit60, 4TO nNoMoran
MHe pewATs e.”

H manbuuk GHICTPO BEIGerier M3 J4BKH.

Emé pas! W

Maneuvkuit Bana? éner B néeame I::A& CBOMMH POAN-
TensiMH. OH BCE BpéMsl CTOAT y OTKPHITOro OKHA.

“He cTo#t y OTKPHTOrO OKHA, — FOBODHT €My orén —
BéTep yHecéT TBOW WIIAMY.”

Ho Béns He caymaercs. OH ¢ GoablAM HHTEpéCOM
CMOTPHT, KaK noas, Kepéebs M uBeTH Geryt Mimo. [16-
e3x, uaET GKICTPO, ¥ CAABHBIA BéTep AyeT B AHNO. Bine
$T0 64eHb HPABHTCA.® g

FICTPO CHUMAET Wsiny ¢ roxosA By, npuer
eé 34 cmiany, u ropopat: “Bi un} TH He CAYWancs
MeHsi, H BéTep e soro wasing

Baua nadver. Toraa otén rosopiit emy ¢ yauiGko#:
“He naub, fi 3H410, KaK BEPHYTH TBOK wsny. §I cBi-
CTHY, M OHA BepHéTcA. YTp# rnasil”

1Once more.

2 Dim. of Msén, John.
3. likes it,
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U nok4 Baus yrupier raasé, otéu GEICTPO HameBieT
emy Ha réaosy! wasiny. Bawe 310 Ouenb Hpasurca. On
cmeéres. BApyr oH 6BICTPO CHHMAET ¢ FOJOBH WAAMY
M 6pocaer eé 3a OKHO.

“Ewé pas, nanouka, ceictuu!”

Tycu

KpecTbsinuu rHan rycéit B ropos, 4to6 Mpomarth uX
TaM. I'ycu wan Ménnenso. KpecTbiHHH CTan rHath HX
NANKOM, YTO6 OHH ULIH CKOpée.

Mo popére omil BCTPETHAM NPOXGKETo, M TYCH CTAMH
emy xajnoBartbca: “TlocmoTphiTe, MOXAanyiicTa, KaK OH
rOHHT Hac! Hac Heab3si Tak rHaTh, MOTOMY UTO MBI He
TIPOCTEle FYCH: HAWIM NMPEAKH GYeHb 3HaMEHMTHL”

“$1 5T0 3HA10,—CKa3AJ NPOXO KU —BAIM NPEAKH. ..."

“Ila, — npepBanu erd rycd — HAWM NPEAKH CrACi
Koraa-to Pum. OHil 3HaMeHATHL B MCTopuu ”

“3ro Bawwu npéaxu. O cAénaau xopdiuee lléJlO )4
HCTOpHs NOMHMT uX. Ho BB HHuerd Xxopouero He cxé-
Jan4, a MOTOMY BHI He Jayywe Apyriax rycéir. Ilycts
KAKABLIA FOPANTCA CBOMMH XOPOLIMMH MOCTYNKAaMH, a
He yyximMu.” o* Epsiadey®

N \, Q\\&C'rpel(osé u mypaséit

B 10 Xxoe aéro. Becénas cTpeko3d 6w cua-
cTauBa: Be3fé 6EI0 MHOTO 3en8HOH TPaBEl, JHCTbHEB,
userés. CTpeko3id He AyMada O TOM, YTO He BCerad
6ynmeT METO: YTO 3a HUM MPUAET OCeHb, a MOTOM 3UMA.
Hcuésnyt useTsr u 3enénast TpaBi, H Ha 3emaé Gymer
AeXATh ray6OKuil cHer.

.puts on his head.

3 Adapted from.
8 See page 53.
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TNpuwad 6cenb. TMowén poxab M NMOAYA Xondmmmil
Bérep. CTPEKO3d BCMOMHHMNIA, YTO OHA HHYerd He 3aro-
TéBMNA HA 3uMY. UTO OHA GyxeT ecTb 3uMOH? OHA no-
u4A K MypaBbld H NOMPOCHNA €rd OROMKATL efi He-
MHOTO 3epHA, uTO6 KaK-HHOYAb MPOXATL A0 BECHEHL
Mypaséii, koTOpEIt pabdTan Bcé aéTo, crpocha: “A no-
yemy y Te6Gsi Huuerd Het,! cTpeko3a? Uro Te gémana
BCE AéTO?”

“JIéroM GELIO TaK BéCeNO, TaK XQPOIUG — OTBéTHIA
crpexo3i — Beaxé GELIO TaK MHOrO 3eJ€HOM TpaBHl K
1BeTOB, 4TO A 3a6rma npo 3fimy. S Beé aéro néna.”

“Ter néna? 3to GueHb xopowd. A Tenépb Mai mo-
TAHNYil "— CKa3ax MypaBéi, MOBEPHYICA H YLIEN.

Io Kpwadey2—-

Bénbka®

Banbke XKykoBy mécatb JeT.4 Y Herd HeT HH OTUZ,
HH MaTepu.® Jénymka BaHbku NpHBEN erd u3 AepéBHH
B MogkBY TpH Mécsina TOMY HAa3iA M OCTABHJ erd ciay-
AT Y YYKAX MOREH.

TNpaspuuk. Bce yumi B uépkosb. Béawbka ocrdacs
oniH. OH B3 uepHMaa, nepd M JuCT Gymaru H HAYaX
MHCATh MHCHMO.

“Mieiit génymkal — nucan ox. — Xendo Te6é Be-
CEnbIX Npa3gHuKoB. Her y MeHst HM oTua, HM MiTepH,
TH OJ¥H Yy MeH# ocTancs.®

Buepa Mensi X034HH NO6/T 32 TO, UTO 5 3aCHYJ, KOTAA

1 How is it that you don’t have anything?

2See page 53.

3Dim. of Usau, John.

4...is ten years old.

S He has neither father nor mot

91 have no one but you.
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Kayan peGénka. Xoasiiika MeHsi ydcTo 6bET, M BCe CMe-
1OTCA HaZo MHOMN. A ecTb MHe RAlOT O4eHb MAJNO: YTPOM
naoT xaé6a, Ha 06&x kawm, M BéuepoMm TOxe Xaé6a.
Cnmo # B KOpUAOpe, a KOrAd PeGEHOK MIAYeT, TO He
MOry cnaTh: si Kaualwo erd.

Mitneiit xnéxywika! Boabmit mMensi Jomoi, B Aepésuio.
51 He Mory azech xuThb. S 3zech ympy.”

BanbKa 3amiikai H NPOXOMKAN MHCATH.

“s1 6yny Bcé mas Te6si nénate. SI He MOry 3mech KHTb.
XoTén y6exats B AepEéBHIO, HO Y MeHs HeT candr. A Ges
canér 6yeHb X6M0AHO. A Korai f 6yay Goabwdii, st 3a
310 Gyay Te6si KopMATb. A Koraa Tel ympéus, 6yay 3a
Te6s MOMATLCA BOry, Kak MOMOCH 32 MaMy.

“Mockea Goabwéit ropon. Jloma Goabluie, BHCOKHe,
M Jowanéit MHOro, U coGaku He 3are.”

BéaubKka B3ZOXHYN M 3aAyMalCH.

Koraa matb Banbku Gblnd uB4, oHd cayxiaa y 6o-
rareix mopéi. Bapumua Ouabra MuxainoBHa Hayudaa
BaHBKY UMTATb M NHCATb.

Korzad maTb BaHbKu yMepJaa, AéAylIKa NPHBET MATL-
ynka B Mocksy.

“Tlpueamait, Mt xényixa, — npoaomkan Baubka.
— BosbMit Menst orciona. Tloxanéit Mens. Mensi agech
6bI0T, U 1 BCE BPEMA Xouy ectb.! Buepi memsi xo3fmu
TaK YAAPHI, YTO f YNAL ...

Tso# BHYK HBaH XyKoB.”

BénbKa KOHUMI IHCHMO, M HaMUCAX anpec: “B nepés-
Hio, A€AywKe.” [ToTOM nmoayMan HeMHOrO M NMpHGABHA:

11 am hungry.
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“Koucrautiny MaxapoBuuy.” IloTéM OH Hamén mam
u priGexan Ha yauuy. O 206exan 10 NouTdéBOro Auy-
Ka M ONYCTHA B Heré nucbMo.
Yac cnycTsi, oH KpEnKo cnai, U o cHé Biien nényumky
K AePEBHIO.
Ho 9éxoey.?

Mriuxa

Onunaxan Typrénes® ¢ oTudM NOULTA Ha 0x6Ty. Onit
wan 16 aecy. Bapyr Tpesop, co6aka Typréuesrix, octa-
HOBWJICA: H3-IOX er'd HOTr BHLIETENAa NTAYKA U NoJeTéna.
Toéabko moneréna OHA OueHb CTPAHHO: NMOAHMMAMACH,
nigana Ha 3éma10, MOTOM OMsiTh NMOAHMMAJMACH H MA-
JAana, xak 6yaTo oHA OHIA paHenas. Tpeadp cxBaTia
NTAYKY, IPHHEC H NOAAN XO3AHHY.

“UYro 3TO? — CIIPOCHJ CHIH — OHA paHeHa?

— Her,— oTBéTHA OTéL — OHA He paHeHa. Y Heé 3aech
6a43K0 FHE3A0 C MAJEHbKHMH, H OHA NPHTBOPHIACH
paHeHOM, uTO6 O6MaHyTh COGAKY.

— Jlas uer6 xe ona 3to caénana?

— Jas Tord, urd6bl OTBECTH COGAKY OT CBOWX Ma-
neHbkux. [oTéM 611 OHA xopowd noseréna. Toabko Ha
3TOT pa3 OHA He MOTI4 yneTéTb OT COGAKH.

— Tak OH& He pameHa? — CMPOCHN ChIH.

— Her, —oTBéTHa 0Té —HO OHA He 6ymeT AGArO
JKHUTb. . . . Tpeaodp, KOMKHO GHITh, CIALIKOM CHILHO CXal
eé 3y6amu.”

Typrénes nogoweéa 6afixe K NTAYKE.

OHA Jexana Ha MafGHM OTUA M CMOTpéna Ha Herd

1See page 59.

2 Russian novelist (1818-1883). See also page 57.
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CBO¥MH KAPHMH ra3amu. F eMy BAPYr cTano Tak xanb!

eé! Emy MOKa3anoch, 4TO OHA CMOTPHT Ha Herd H Ay-

Mmaet: “3a 4TO A KOMKHA yMepéTb? 3a TO, UTO A CBOH

ROAT MCNOJHsAAA: CTapanach CNacTi CBOMX MAJNEHBKHX;

OTBECTH OT HHX cobaky? Bemmsixka s, Gemmsikka! He-
p IABO 3TO, p aBo!”

o Typeénesy.

Mapi
I

Brind TéMHast océHHss HO4b. CTAPHIA GaHKHUP XORAM
H3 YrJ4 B Yroa no KOMHaTe M BCIOMHHAN, KaK NAT-
HARUATh NET TOMY Ha3dx oH maean Béuep. Ha 3tom
Béyepe GELIO MHOrO KyJbTYDPHBIX JIOAEH: GEMIH mpo-
deccopd, nucATeNH, apTACTHL

3aroBopiau 0 cMEPTHON Ka3uu. MHOrMe M3 roctéi
TOBODHJH, 4TO CMEPTHYI0 Ka3Hb HAN0 3aMEHATb 3a-
KJIIOUEHHEM.,

“Sl ¢ BAMH HecorniceH — CKa3aa XO3#iMH AOMa, —
AYMaIo, 4TO CMEPTHAA Ka3Hb JY4Ylle 3aK/IIOUEHHA: KaSHb
y6uBaeT cpasy, a 3aKmouéHHe MEIVIEHHO.”

“A f Aymaio, — CKasax OAMH M3 roctéit, MoaondwH
10PACT ABAAUATA MATH JET — 4TO 3aKMouéHHE Jyulue
KA3HH: XHTb XOTb KaK-HUGYAb Jyullie, ueM yMepéTb.”

“Ilepxy napi,? — KPAKHYJA GaHKAP — UTO BbI HE BH-
HECAH OBl M MATH JeT 3aKMOYEHUs!

“Ilepxy nap#, uTo BeiHeC GHI He MATH, 2 NATHALUATB
Jxet.”

“Iatndauars? Xopowd. S crasao apa MumauéHa!”

1 He became so sorry for.
21 wager.
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“Xopowé. Bul cTdBuTe ABA MHMIHOHA, 2 5 CBOIO CBO-
66ny.”

B cany Ganxipa Gui1 ManeHbKHMit ROMHK, H B SToT
n6mMuK 3anepan lopricta. ITATHAAUATL JeT OH ROMMKen
OHITb TaM OMMH ; HHKOT'O HE BAAETb, M He MOJMYY4Th M-
ceM ¥ rasér. OH MOXET UMETh MY3HKANbHHE MHCTPY-
MEHTHI, YHTATb KHATH, NMUCATH NMACbMa, NHTL BHHO M
KypHTD.

B népBrlit rof 3aKMOYEHHDI ueHb CTPag4T OT O&H-
HouecTBa. OH MHOTO Mrpan Ha posie. OT BHHA K Ta6baky
OH OTKa3aacA. OH YHTAN MHOrO pacckisoB, POMAHOB M
KoMénuit.

Bo BTOpPOit rOX OH NepecTas HrpaTh, U YUTAN TOABKO
KIACCHKOB. B MATHIA roA oH onsATh HAYan HIpaATh H
nonpocix BUHA. Kuur oH He unTan. OH MHOro mucéi.
Wuoraa ox madxanr.

B uiecTOi rox OH HaYaa H3yuaTh A3LIKHA, GHIOCODHIO
H ucrdpuio. INoToOM, mdcae mecsiToro réga oH Hauaa
YUT4TH GAGAHIO M HCTOPHMIO pemAruil.

B nocaénuue ABa rofa oH YMTAX GueHb MHOrO: KHAIH
no ncuxoxéruu, Baiipona, lllexcnipa u mpyrie.

o

Créaphiit 6aHKAp BCMOMUHAN BCE 37O M AyMan: “3és-
TPa B JBEHAALATb YacOB OH Moxydaer cBo6oAy. 1 méa-
Ken 6yAy AaThb eMy ABa MUAIMOHA; écau s 5TO Chénalo,
A CTaHy GémHEIM yeaoBEKOM.”

Matazuats aeT Tomy Hasin GaHkip Gur Guenb 60-
rar. Ho ¢ Tex nop oH MHOTO Hrpax na Gitpsxe M NOTEPST
CBoH GorarcTea.

“3auém STOT 4eNOBEK He yMep?” nyMax Gankip. “Emy
c6pok JeT. OH BOSLMET MOW NEHBLIH, CTAHET GOTAT, 2 Me-
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Hf ‘caénaet 6énHEIM, ERfiHCTBEHHOR CcniacéHHe — cMepTh
$roro ueaopéka.”

Brno Tpu uacd. B aéme Bce cnann. Crapitk B3sx
K04 OT ABEPH, KOTOpadA He OTKPHBANACH MATHAAUATH
JIeT, U BEILIEN U3 JAOMY.

B cany 65110 TeMHO M xémoawo. IEn moxab.

“Ecau 51 y6bio 3TOro uenoBéka,” moayman GaHKWp,
“HUKTO He yaHaer, uTo 31O caénan a.”

OH THXO BOWIEN B NMepénuiolno. TaM GELIO GueHb TeM-
né6. On 3amér cniuky. Koraa cmitdka noracia, crapix
3arasiHys uépes MAJeHbKOe OKHO B KOMHATy 3aK/IOHEH-
Horo. Tam ropéna cBeud. 3aKMOUEHHBIH CHAEN Yy CTONA,
cnuud# K okuy. Ha cToné, Ha CTYabAX M HAa KOBPE BO3ae
CTOJNIA JNEXKANM KHATH.

Baukitp nocTyuan naabueM B OKHO, HO 3aKMIOUEHHBIA
He oTBéTHA. TOrZA OH TAXO BOWEN B KOMHATY.

m

3a croadém cunén yenosék. Ou cnau. Ha croxé, népexn
HUM, JIeXKAN JHCT GYMArH, Ha KOTOPOM 3aK/IOYEHHBI
YTO-TO HAMHCAJ. BaHKHAD B3fM CO CTONA JHCT M Mpouén
caénymouee:

“34BTpa B JABeHAZUATh 4acdB s moayudio cBo6OAY.
Ho npéxae yeM oCTABHTL 5Ty KOMHATY H YBAXETb COMH-
ue, s XOuy CKa3iTh HECKOJBKO CJOB.

“TIaTnanuats Jet s Gula 34ech OAMH. SI MHOrO YHTALL
Sl BHMMAaTesbHo HM3yuan ku3Hb. [IpaBma, s He Bizen
3eMIA M MOAEH, HO B BAIUMX KHAraX s MHA BHHO, NMex
nécny, MOGAN KEHWMH. . . . B BAWNX Kkuirax s mommu-
MAJNCA Ha BepWIAHH Dabbpyca! ¥ Mou6aina? u Bigen

1The highest mountain summit of the Caucasian range.
2The highest mountain in Europe outside the Caucasian range.
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OTTYA3, KaK NO YTPAM BOCXOAATO COMHLE M KaK no Be-
yepaM OHO camiiIoCh 3a BepWIAHAMH rop. §I Bimenx or-
TYRA MOIHHM M TY4M; S BANeX SeMEHHE necd, moxsd,
péku, roposa. . . . M 2 muéro nomsin. S nowsin, uro Bu
uaéte He mo Toit popére.! Jloxp BH NpuHHMAeTe sa
npasay. Bu npomensinu HéGo Ha 3émimo. ...

“U s o1xa b OT ABYX OHOB, 0 KOTOPHX
s KOTAA-TO MeuTan. A noToMy f BEIAAY OTCIOXa 32 NATHL
yacéB 10 cpOKa, H TakiAM O6pa3oM moTepsio STH ABa
Muann6Ha.”

BanxAp KOHYHMA YHTATH, MOMOXKIA JHCT Ha CTOJ, MO-
uenoBan uenoBéxa B rONOBY, 3amaikaa M BHeN H3
a6mMuKa. OH npuwEa aAomOi, J€T, HO BOJHEHHE MEIAao
eMy YCHYTb.

Ha3sipTpa cTOpoX NpHGEkKAN M CKA34J, YTO 3aKMO-
YEHHHH OCTABHA HOYBIO TIOPBMY M YIUEL.

o 9éxosy?

Héporo crémut
I

Ha 6epery CpeansémHoro Mops ecTb masneHbkas cTpa-
s, HasmBierca omd Monako.® B 3roit ctpané Bcerd
NATHAANATL THICAY XKATeNeil, HO BCE-Taki* B Helf eCTb
HacTOsILH KHA3L. Y STOrO KH#351 eCTb MHHACTPHI, FeHe-
pénn u BOAcKo. Hemuéro Béiicka, HO Beé-TakH BOHCKO.

Moniko u3BécTHO cBOéH pyaéTko#t. M3 Bcex cTpaH
MpHe3xAa10T B MOHAKO MIOAM MrpaTh B pynéTKy. UHO-
FR4 KaKOH-HHGYAb MPHESNHI NPONUrpHIBaeT BeE, 4TO Y

1 You are not following the right path.
::ee page 59. e

4 Nevertheless.

on the M

coast.



26 NOCOBME JUISl UTEHWS M PA3TOBOPA

Herd 65110, H MOTOM cTpensieTcsl, HO iTeau Mowako
KHMBYT THXO, CIOKOMHHO.

Ho omuaxae! B 3T0it TAXOH, CrIoKO6iiHOIM cTpané oMiH
yexoBék y6in apyréro. Y6iitny apectoBiau, cymianu u
npucyminun oTpy6iATe eMy réaosy. Ilpucymite Griro
Jerkd, HO Kak 310 caéaatb? B MoHAKO HET HH FHABLO-
THHEI, HH Tanayad. MUHACTPHI AyManu, AYMand U pe-
WHIM HaNHUCATH (HPAHIY3CKOMY MPABHTENBCTBY M CNIPO-
CHTb, He MOTyT MM (paHUY3H NPHCI4TD MM Ha BPEMSA
THIBOTAHY M Nanaya, U CKOJAbKO $TO GYAET CTOUTH.
Hanucanu. UYépes nenémo moayuiacs otér: ®piHuus
MOXET MPHCIATh THALOTAHY M Nanavd. ITO GYAET CTO-
HTb NATHAAUATH THCAY PPAHKOB.

Kuasb ¥ MuHACTPH MOAyMaiu M PEWAAH, YTO MAT-
HAXUATb TEICAY (PAHKOB CAALIKOM AGPOro; 4TO Mpe-
CTYMHHK He CTOMT 3TOTO.

Pewniau Hanucats B Utaauio, M CNpOCHTD, 32 KaKyio
CYMMY HTaNbAHCKOE INpPaBATENbCTBO COTVIACHTCA MpH-
CAATH CBOK THABOTAHY M maxawd. Hamucamu. Uépes
HeméNIo0 NOAYUANH OTBET. MTanbAHCKOE NPaBATENbCTBO
NALIET, 4TO C YAOBOJBCTBHEM MPHUUIIET FHALOTAHY M
nanayd, H 4To 310 6YyAET CTOMTL ABEHANUATH THCAY
dpéukos. 1o TéMe AGporo. Uro aénars?

Onsith cobpancs coBér. [lymanu, AyMann o TO6M, KaK
YOATb NpecTynHuka Tak, 4TOGH AOPOro He CTOHIO.
Moxer 6HTh, KTO-HHOYAL M3 COMMAT COTAACHTCS oTpy-
6;’1?5 eMy rémoBy? Ho commiThl BCe OTKAsimHCh: He
YMEIOT, TOBODAT, OHA TaK YGUBATEH.

OnsiTh COGPANMCh M peWdan SaMeHATH cMEPTHYIO
Ka3Hb 3akmouénneM. Tax Gymer ayuwe: KHA3b MOKA-
IKET, UTO OH NOOPHIM, H GyAeT CTOHTH He GueHb AGPOro.

Tocagiam npecTynuuKa B TIOpbMY H €TépoxKa K Hemy
NPHUCTABHIH.
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o

IMpowén rox. KHAsb NMOCUUTAN, CKOIBKO 3aKJMIOUEH-
HBI CTOMJI eMy 3a 3TOT TOX M MCIYTAJACA: OH CTOMX
urecTbcOT PpaHKoB! 3akMOUEHHBIN emE MONONO# yeno-
BEK, 310pOBEIA. OH emé K6Aro GYAET XKUTb: OH 6ymeT
CTOHTb NMPaBHTEALCTBY OueHb Adporo.

Kusiab OnsiTh CO3BAX COBET; uTO AEMaTb, 4TO6 mpe-
CTYNHUK He cTOMA Tak adporo? Pewdanm ycrats cré-
poxa. A écaM 3aKMOYEHHBIA YHAAET, TeM ayuwe. OHA
6yayT paas. CTépoxa ycaanu.

Tpuundé Bpéma 06éna. 3aKMOUEHHBIA HAET CTOPOKA
¢ 06é10M, HO CTOPOX He MPUXOAUT. TOraid oH BLIWeNX
M3 TIOPLMEI M Mowéx 3a cBoiM 06éxoM. [Toayuin 06éz,
BepHYJCs B TIOPbMY, 34nep ABepb u cea 06éaats. U cran
OH KaXBIA IeHb XONATbL 3a 0GEmoM.

BAZUT KHA3B, YTO 3aKMIOUEHHBI He yx6xut. Co3pax
ONATH MHHACTPOB, H CTAIM OHA AYMaTb, KaK 3aCTABHTb
eré yhTA. PewiaM CKka3aTh eMy, YTO OH MM He HYXeH.!
TpussiBéer eré MUHACTP IOCTALUM H FOBOPHT: “OTuerd
BHl He yx6aute? CTOpOKa HeT; MOXKeTe yHTH. KHsasb He
paccépaunres.”

“Kusiab He paccépAuTCA, — OTBETHI 3aKMOUEHHBIA —
HO KyAa a2 nofay? Bel HCIOPTHAH MOKO PENmyTALMIO TEM,
YTO MOCaIMJAM MeHA B TiopbMy. Mue Tenépb HHKTO pa-
64TH He mact. Bul Hexopowd noctyniau co mubit. Ipu-
CYMATH Mens K CMEPTHOM KA3HH ; HAKO 6LLIO MeHA Kas-
HiATb. Ho Bl He kasmfnu. §1 He ctax cnéputb. [MoTéM
NPHCYIAIM MeH K 3aKMIOMEHHUIO, M CTOPOXKA MHe AATH,
4TOG OH NPUHOCHI MHE 0GR, a MOTOM yCranu cTOpoxKa.
51 onsiTh He CTaJX CNOPHTH, H CaM XOMMAM 32 0GEAOM. Te-

50"

népp BH XoTATe, uT06 A ywéa Her, e yiny.
1They don’t need him.

e

>
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CosBaau omsith coBéT. Uro aénath? He yxoaur. ITo-
AYMaaH, NOAYMANH M PEWAIH HA3HAUMTL eMY MEHCHIO.
OO6BABIIN 3aKMIOYEHHOMY peluéHHe coBéTa. “Xopoud,
— rOBOPHUT — €CiIH BBl MHe GYAeTe aKKyPATHO MJIATHTHL
MoK néHcuio, 1 yiay.”

TMoayusa oH yacTb AéHer BNepén, H ywén. XKuséT on
Tenépe 6mA3K0 OT BAaAéHMM KHAaA, Kymin aemai, pas-
BEN OropoA, caf, H XHBET THXO, CMOKOMHO.

Xopowd, uTo OH COBEPIUMT CBOE NpecTynaénre B 6€n-
HOM CTpané, rae Hé GbLI0 AEHEr Ha THALOTHHY M Tana-
43, HY Ha TO, 4TOG AEpKATH yenOBéKa OueHb ASArO B

TIOpEME. Toacmdii,* no Monagcdny.

Opaen
I

Yuitteas Boéunost wkéaw, Jles ITycTsikos, nmpuwén x
cBoeMy Ipyry, JeiiTenanty Jlemenuémy. “Tpiiua®— no-
NpOCHA OH — Xail MHe, MOXAMYACcTa, HA CETOAHA TBOETd
Cranncaésa® §l ceréana o6énaro y Kymud CriukuHa.
TH eré 3Haewb; TH 3HAelb, KaK OH JIOGHT OpAEHA.
K Tomy xe y meré npe néuepu: Hacra u 3aunat... T
nonumaeurs. ai, caéaait ManocTs!”

Jleittenant man emy ceoit 6paeH. B xpa uaca IMycra-
k6B éxan Kk CnAukuneiM. Ha eré rpymi cmepkan Cra-
HMCIAB.

Cuumasn B nepénxeii CniukuHa NaabTo, [NycTsakds 3a-

1Sec page 54.

2 Dim. of 'purépuft.

3Cranucnds and, later, Auna, Baaniimup' — honorary decorations

granted by the Czarist government to public officials for distinguished
service.

4 Dim. of Hactacua and 3umafina.
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]
rasHya B cToadsyo. Tam 3a cTondM cHAéH ymé veno-
BEK NMATHAZUATB' H 06éxann.

IMycTax6B BEICOKO NOAHAN F6/IOBY H BOWEN B CTOXO-
Byto. Ho TyT oH yBiimem HEYTO YXKACHOE: 3a CTOAOM
CHREN eré TOBAPHLL MO cayxGe, yulTeNb BpaHLy3cKOro
a3bika, Tpam6asin. Uro aénarb? OH He MOr nokKasaThb
¢dpanuysy Opmen: G6ba Gbl ckaumaa. Yiti? Ho yiria
6ET0 CAIKOM N63aHO. OH GHICTPO MPHKPELLI NpaBO#
pyKoOit SpeH H, HHKOMY He NOAABAA PYKH, cen Ha CTya,
KaK pas npOTHB KOMIérH (ppanuysa.

Mépen IlycTAkOBEIM nMocTaBuau Tapéaky cymy. Ou
B3AN A0XKKy aéBOit pPyKO#, HO, BCOMHHB, uTO JNéBOM
PyKOil He enAT, CKa3ak, uTo OH Yxé MooGénan M ecTb
He XOuerT.

TEKCTb OBLLUETO XAPAKTEPA

)i

MNécne Tpérnero 6mona on nocmotpén Ha dpanuysa.
Tpam6asiH CMOTPEN Ha Herd M TOKe HUUYErd He el

“3amérua, — nonyman IlycrTakés — 3aBTpa CcKamer
aupéxropy!”

Xoasiepa ¥ récTH cbéan ueTnépTOe 6aORO, CHEMM H
nsroe. ...

Moausincss xak6#A-TO BLICOKMI TOCMOAMH M CKA3AM:
“BeinbeM 3a HAWMX Aam!”

Bce nogusinuch. TlycTskOB noamsiics m B3AN CTaKiH
B I€BYIO DYKY.

“Jles Huxoniemy, nepemaitte, noxaayicra, 3ToT
crakan Hactécoe Tumodéenne! — o6patiincs K HeMy Ka-
KO#-TO MyXufiHa, MOAABAS CTaKAH.

Ha 3rot pas INycraxés aémuen Gb1 MPOTAHYTH HP‘?'
BYIO pyKky. CTaHHCA4B 3acBepkan Ha erd rpyad. Yud-

1 Uenosék natnénuath, about fifteen people; maTHanuats qenoBéK,
fifteen people. )
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Teab NoGieAHEN, OMYCTHI rOJOBY H NMOCMOTPEN B CTO-
poHy ¢panuysa. TOT CMOTPEN Ha HErd yAMBIEHHHIMH
raasamu. TY6b1 erd yAbIGAMHCE. ...

“HOnuit Asrycrosuu! — obpatiica K GppaHuy3y x03s-
uH goMa. — [epeaaiite, noxanyicra, 6yTEIKY cocény!”

Tpam6/siH NPOTAHYI PYKY K OGYTHLIKE, H...O, CHa-
ctbe! [lycTak6B yBHAAT Ha erd rpyai épaen. M 1o Ghut
ne Cranucinas, a AuHa! 3HAuMT, B PpaHuy3 caéman TO
xe, uTo on! ITycTAKOB 3acmesiics OT YAOBOJBLCTBHA.
Tenépb ymé He HARO OELIO mpsiTath CTaHMCI4Ba!

“Ma-c! — ckasan Ilyctaxds. — YauBiTeabHoe aéno,
HOumuit Asrycrosuu! CxOIbKO y HAac yuuTeaéi, a moay-
WAJAM OpAeHA TOJbKO Bbl xa si! YAH—BA—Telb—HOE
néno!”

TpaMG6JIsiH BéCENO 3aKMBAN roJOBOH.

Mécne o6éna IMycrakds Béceno xoxmin mo BceM KOM-
HaTaM M MokasbiBan GapwiwnAM OpAeH. “Ecin Ob s
3HaNM, — Ayman oH-—s Obl Opaen Biamimupa mocraa.
3x, He xoragaacsl”

o Yéxosy.



TEKCTBI
(]

COBETCKOM COIO3E

Mocksd

Mockea — cromina CCCP. 3To 6ueHsb cTapniit M MH-
TepécHBI rOpoX. MOCKBA — LIEHTP PYCCKOH KyabTYpHl.
Ao camblit 6oabwdit ropon CCCP, ¢ HacenénueM nouth
B NATH MHUIHOHOB XWATeJel.

B uénrpe Mockss, y Mocxaé-pex{f Ha Xoamé, CTOAT
Kpemis. Kpemab okpyxeén co Bcex cropéu creném Tyt
e, y Bxona B ermlb, HaxépuTes K
Ha naduwagn cTOAT rpaHATHBIA Mauaoneﬁ J‘lémma

B Mocksé muéro Teé’rpon, Myaées, 6u6nno-reu H
wHX yuéOHbBIX . Mc
CAMBIN CTAPHIH YHUBEPCHTET B c'rpaHé Ms BCEX 6n6;m
1ék CCCP caMan GOAbWAN M 3HaMendiTan 5T0 GHONH
TéKa Jlénuna. :

M3 MOCKOBCKHX TeATPOB XOpOUI® H3BECTHH HE TOM
ko B CCCP, Ho M 3a rpaniiueft, Mocképckuit Xynom
CTBEHHBIN TeaTp, M OmepHblt, Boabwodh Tedrp.

B Mocksé Guenp MHOTO caidB u mépkos. Cambiit
TepécHBIt M CAMbIA 60abWIOH H3 HMX 37O mapk Ky
Typst ¥ OTasixa. B 3TOM napke ecth TeATpHI, Kl
Térpads (KHHO) H OXAH OueHb GOMBIIOHA OTKP
Te4Tp, KOTOPHIN Ha3biBaeTcst 3eNEHBIA TEATp.

1Union of Soviet Socialist Republics (U.S.S.R.).
33
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OcH6eHHO KPacHB M MHTEPECeH 3TOT MapK BEYEPOM.
TyZkA NpUeakAoT JIOAH OTAOXHYTb U Pa3BAEUbCH.

B 0oaHOM KOHUE MApKa HAXOMTCA “AETCKHA ropo-
a6k”. Tynd MaTep MPUBOMAT AeTéH M OCTAaBAAIOT HMX
TaM, TMOK4 oHil pa66TaloT. JIéTH TaM HrpAIOT, YHTAIOT,
PHCYIOT.

MockéBekuit MetpononnTéH (Metpbd) — cAMuf Kpa-
CHBHIA M YAOGHHIA B MHpe.

Kanfikyasi B Mocksé

“Béus, — cka3an [NeTpoB cEIHY — 34BTPa HAUHHAIOTCA
xaHHKyasl. Tel MHOTO pa66éTan H xopowd yuiicd, U 3a
3710 f AaM Te6é néuer Ha noésaky B Mocksy.”

Mouondi uenoBék BCKOUMI H3-3a CTOJNA, 32 KOTOPHIM
oH pa66Tan, H nmoxGexan x oruy. “Cnacii6o, nina, —
PAROCTHO 3aroBOPHAN OH — MHe XaBHO XOuercs moéxatsh
B MockBy. §I Tak MHOTO YHTAJ M CABIXAX O TeATpax, My-
3é5X, KOHUEPTAX HalleH CTOMNHLMI: A Tak pax 6yay mo-
éxatb Tyaa!”

“Xopoud, — ckasdn oTéu — 34BTpa TH moéxews, a
KOTZA BEpHEWbCH, TH HAM PacCKAXellb, TAe TH OHI M
yTO TH BHZeN.”

HasésTpa ctynéut cunéa B Baréne ndesna “Kpéacmas
crpend”, KoTOpLI GLICTPO yBO3#a eré B MockBy.

Mpoué aécatb Axed, U BaHsA cuacTaiBbIil, BecEnblf,
BepHYACH AOMOM. 3a YXKHHOM OH MOYTH HHUErd He ex,
M BCE BPéMA PacCKA3bIBaJd O TOM, 4TO OH BHAex B Moc-
kB€. OTén M MaTh BHUMATENbHO caywanu erd, a Koeral,

“A B Mocké Xynbd TeaTpe TH Guun?

-of Koncrantitn,
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— O, aa, TyAa s nowen B népeHIi BéYEP, KaK TOAbKO
npuéxan B Mocksy.

—YTo TaM HrpAIH? — CMIPOCHZA MAaTh.

— Anna Kapénuna. Kaxas nbéea, H Kakis yRHBATENb-
Has urpal!

— §1 He 3n4una, uTo M3 3TOoro pomana Toxctéro caé-
ManK mbécy.

— O na, yxé naBHO.

— Haséaetpa s Tam cmotpén Tpu cecmpsi Uéxopa.
T16cue TedTpa 51 MOéXaa B MapK MeTPONONAUTEHOM. Kakas
xpacoTta! Bcé cnénawo us mpamopa, dbapdopa, cramm.
Bceé kpacitBo, wiicto, GaecTAT. S ChycTANCA TIy6OKO
nox 3éMi0, Mo WHPOKOMY 3cKaxatopy. Boaayx Buu3y
uicThif, XopounA. TpyaHO GHIIO MOBEPHUTH, UTO A TAK
ray6okd mox semnéir. loéxan a no mapxa KyabTypel u
Orawixa. Tam st BEILeEJ M NOIWEN B Mapk.

— A c napaumotoM ¢ GAWHM THI He CNyCKAanca? —
cnpocia Koécra.

— Cnycxancs.

— A #fe. cTpAwHO GBLI0?

— CHaudaa, HeMHOro — OTBéTHA CcTapumit GpaT M
onycTia riaasa. Bee 3acmesnuce. )

—B népke 7 MpoBén BeCh AeHb — MPOXOMKAN pac-
CKA34MK. — BBt B KMHO, B [IETCKOM rOPOAKE, a BéUepOM
— B 3en€HOM Teatpe.

— A 370 uTo TaKbe?

— D70 OrpOMHLI TEATp Ha OTKPEITOM BO3RyXe. Tam
cnsuwan 6nepy Tdaus Jow. Tomuuwb, KOcTs, Mbl BME
cre yuTanu Tizud Jon LI6n0x0Ba. Komnosirop JIx
3MHCKHA HamHcan Omepy 1o 3TOMy pOMaHy.

—Hy, moBOabHO Ha cerémHs — cKa3dna MaTb.
YCTAN, MAK cnatb. 34BTpa paccKAmelwb OCTaIbHO
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— Her, Mama, — 3acmesiicst BdHa — 32 OfMH XeHb He
pacckaxews Becerd. Ho Tl npapa, s duens ycran. Cno-
KbiHOM HOUn!”

MockéBckoe MeTpd

Ecnu Bbl KOraa-Hu6yab 6yaere B Mocksé u, ryasis no
répony, ysimute GoJabluyilo Oyksy “M”, nomoimire
6a/3K0. dTa GYKBa YKA3bIBAaeT BXOX HAa CTAHLUIO MOC-
KOBCKOK MOA3EMHOI Keaé3Hoil Ropory, — MeTpo.

MockéBckoe MeTpd, néppas non3émHas xeaésHas K0-
pora cTpaHEl, Ha4aadch CTPOHTbCs B 1931-M (TEHICAYa
IeBATbCOT TPHIUATL MéPBOM) roay. [loctpbdiika mop-
3éMHOM JZOpOTrM BCErfid MPeACTaBAseT OueHb TPYAHYIO
3agduy, Ho B Mockeé 3Ta 3agdua 6bnd ocO6eHHO TPYA-
HA: YIHUB! CTAPOTO IropoAa GEUIH Y3KHe H KPHBEIE ; MO
3emaéit 6EI0 MHOTO GueHb CTApLIX mocTpdek. Ho rads-
Hafl TPYAHOCTb ObIA B TOM, HTO NOYBa, Ha KOTOPOI
CTOAT MockBa, MsArkas, a y pYcCKMX TOTAA Hé GblIO
HY)XHOTO ONBITa: OHH He 3HANY, KaK 3aMOpPAXHBATH
nouBY ; KaK, NPH NOMOLLH XHMHYECKHX NMPOUECCOB, Hé-
aaTh e€ TBEPLOIL. Bcé 3T0 OHIt y3HANM mO3xe, a MOKA ¥
HUX Hé GbITO OMBITA; HE GLLIO elé XOPOIIUX, OMBITHBIX
HHKeHEPOB ¥ pabounx ; Hé 6buI0 HYXHLIX Mawidn. Tpya-
HO, a, MOXeT GbITb, H HeBO3MOXHO, 610 6Bl pewiTh
STy 3amduy, écau6 Bech HapOX He NPHHAN XHUBOTO
yudcTHa B 3To# mocTpéiike. Co BCeX KOHUOB CTpaHE
CTATH nNpUe3kaTh B MockBy mioau, uTO6BI CBOEH
pabéroit moméub CTPOHUTL MeTpd. MockdBckoe MeTpd
CTPOUNIOCH TaK, KaK KOTA-TO CTPOMIHCH XPAMBI B 6O/b-
witx ropondx Espénui. Muérue otaaBanu coé co661-
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Hoe BpéMmA, yacTo pa66Tas GecnaarHo. Yucad

pa6éTaBIHX Ha MOCTPOiKe MeTPO, YACTO XOXOMH
65.000 (LUECTAXECATH NATH THICAY) YENOBEK, — MY
o xénwun. Jipyrite, XUBYILHE AaNeKO ¥ NOTOMY He m
HUMABIUIME yyicTHA B pa6dTe, MOMOTANHM, KaK MOIWIA:
u3 CuGHpH npuchIany péabenl; u3 Kapémun u Kpeima,
¢ KaBk43a u Ypana — mpimop; ¢ manékoro cépepa —
Répeso; ¢ Béuru u céseproro Kasxdsa — ueménr. Ctpo-
I MeTpd He TONbKO TaK, 4TO6 B HEM MOXHO GHLIO
npoéxaTh, a TaK, UTo6 MOXHO GELIO MpPoéxaTh C yHO-
BOJIBCTBHEM, H OTAOXHYTb B HEM moOc/e AHA PaGOTH.

U BOT Tenéps, IMIAAA Ha PE3YNLTATH CBOEH AOArOH M
TPYAHO#H PaGOTHI, PYCCKHE FOPAATCA MOCKOBCKHM MeT-
po, mo6aT u Geperyr er6. CTaAHUMHM MeTPO BCE Bpéms
MOIOTCA M UHCTATCA. HUrné He ypiiaume 6pOlIenHOlH Ha
NOJ CNTHUKH HaM Gymaxku. [Ty6anka BXOXMT B MeTpd,
KaK BXOAAT B XOpOwuit 0Ténb, CyCTsCh 10 KpacHBoMY,
WHPOKOMY 3CKaM4TOPY BHH3 H OXHIAA TaM noe3na, ry-
NS0T MO Ka y moay, yKpa OMY PA3HBIMH PH-
CYHKaMH MO34auKH. ['yJsiTh 31ech yAOGHO M NpPHUATHO.
TyHHéb METPO TakK WIMPOK, UTO A4Xe B Yackl CHIBHOTD
ABMXEHMA Tam He TécHo. BO3nyx Bcerna cBéxmi, um-
CTBIA ; TeMnepaTypa poBHas, NpusiTHas. KpaciBele Mpa-
MOPDHBIE KOJGHHHI MOAHMMAIOTCH 0 BLICOKOrO MOTOMKA.
Créubl Téxe oTménanbl MpamopoM. KpaciBele Jammit
JIBIOT NPUATHBIA MArKM# cBeT. [Toeand, ¢ oﬁrexéemum%
BarOHaMH, KpacHBBI, YACTHI, YAGGHHL

CTAHLUMH MeTPO He MOXOXHM OXHA HA APYTYIO HU CBOEH
apXUTEKTYPOH, HH LUBETOM MPAMOPA, HH NAXKe JaM!
Tak Hanpumép, Ha ymuueé I'opbKOro, riaaBHOM
Mockssl, ecTb wecTs cTaHuuiA. Ha otnéiky Stux g
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uuk 6510 ynoTpe6aeHd TPHHALUATL POAOB MpAMOpa,
npuBé3EHHOTO ¢ Pa3HbIX KOHUOB Corosa: ¢ Ypana, Hann-
Hero Boctoka, us Apménun, 'pysun, Yabekuctina u
Cubitpu.

JIfo6aT pycckue MOCKOBCKOE METPO W TOPAATCA UM.
JIi065T erd 10 TOrd, uToO YACTO €3AAT B HEM He Mo Aéxy,
a JLIf NPOTYJIKH.

Pacckaa kpacHoapméitua

Hpér 6oi, a né—rpéﬂos Hexparder. KTo ux Ham po-
CTABMT NOX OrHéM Hempusitens? Ho uto 3to Hecéres nd
nomo? Co6aku! 1o HawK cobaku! Ouh GeryT Kk Ham!

Bot mox6eraloT onit coBcéM 6ai3ko. ¥ omuoi nyas
OTOpBaJd YXO; Apyras paHeHa B HOTy. TpéTbst 3X0pOBa,
HO OueHb YCTAJaa, TSXKENIO HBILIMT.

IMo 6okam y coBaK BUCAT CYMKH, 2 B CYMKaX MaTPOHHL.
Mbl OTBA34/MM CYMKH, NepeBA3ANH DAHEHBIX COG4K, H
OHH MOGEeWANH 06PATHO.

A BOT ewé YTO CAYYANOCh CO MHOM Ha BoHHé. Houb.
51 nexy B ndae ¢ paHoit B Horé. Xouy nuth.... Braad
A BAXKY OFOHbKA. DTO HALUM, PYCCKHE, TONMBKO AaneKd
OHH OT MeHS, He VBHIAT MeHs.

Bapyr sioky: uT6-To Hecérca né mouso. Beé Gaiike u
6.1iKe. Co6aka! Hawa coGaka! lMon6eraer oua xo
mué, Ha 60Ky v Heé BHCAT CYMKa, a B CYMKe — ashKKa.
S B3sn daskky, Bemua. Cpasy craa Goxpée.

"JLOCTAn 5t M3 CYMKH GHHT, NepeBsi3al, KaK YMEN, CBOK
pany. Beran, n Méanenno noweén Kk oronbkam. A cobika
{?gména HCKATb IPVFAX PAHEHBIX.

Dopmynimosa, “Kuiea das wménus.”
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Cpeast abaoB

Ha nazékom céBepe JexUT MOpPe, NOKPEITOE BEUHBIM
abzoM. Pewiin aioau neTéTh Ha céBep B IMPHMAGIE,
uTo6 u3yuhTs 3Ty cTpany. JupumabGab sacTiria 6yps.
TMocaénu ¢ nupuxa6as uabéctHe no paauo: “Cnacaiire!
Hac sacriirna 6yps!”

CoBétckuit napox6n “Kpacun”
monéit.

Hnér napoxés wa manékmit cémep. Kpyrém aén xa
aén. U uem gmaabuie, TeM TOMwe! JEX; TeM TpymHée
napoxOmy HTTA Bnepén. '

C mapoxo6a ClyCcTHIM adpOTIIAH, ¥ OH MOJEeTEN HCKATD
monéi. 1oaro aetén asponadu, H, HaKOHEéL, C a3POMIA-
Ha YBAIENH, UTO Ha CHery Jexar momu. Oni 6EuM
JKABLI, ZBHAranuch. VM cO6pOCHIM ¢ a3pomaaHa mauLy, ¥
MAnM 3HaTh? MO PAAMO HA MapOXOX, MTOG cKopée WA
HX cnacaTb. OnsTh cTan “Kpacun” 60pOThCS CO ALAOM.
Haxonéy, on Haulén mopéit u cnac ux.

Mouti nATbAeCAT OHell mpGGbIM STH mbms cpeait
AbJOB.

Dopmyndmosa, “Kniza din yménus.”

Kak s npuirana ¢ camonéra

BT ACHBIA, MOPO3HBIA HeHb, KOTA4 A NMEPBbIHA pagﬁ
npEiraza ¢ napawioToM.

Hapauuo‘r Hanéan MHe Ha cminy. Kormd s 6wurd
BCéM rOTOBA, KO MHE TIOXOWEN HAYAMbHHK NapaLIT)
WwK6AB. OH yABIGHYJICS, TOCMOTPEN BHHMATEJLHO
Bopit: “Tenepb NMapawOT CTECHsET BAC, HO B BOS

1The farther, the thicker...
2 Sent word.
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BBl 3TOro He 6yAeTe uyBcTBOBaTh. Ha 3éMimo He cMOT-
pute; ¥miTe curHana, Korna n€TYHK macT CHIHAN, NMpPEL-
raite. [Torom cumraiite: pas, dea, mpu. .. Toraa To/ab-
KO MOXeTe OTKPEITH NapauroT, HO He padpute. Ecau
OTKpOeTe CIAIUKOM PAaHO, MOXeT GEITh HecuacTbe.”

Hny k camonéry. JIETunk ymé Ha cBoéM Mécre. OH
YTO-TO KPHUYMAT, HO M3-3a IWIYMA MOTOPA R He casiwy. S
caxycb B camoaér. Mawina Gexnr. [ToTdéM B3mparu-
BaeT M GEICTPO MOIHMUMAETCH BBEPX.

TMoxusinuck Ha 600 MéTpob. JIéTunk oGepuyacs. Yasi-
Gaercs. §1 cTama Ha Kpait camonéra. Ha sémimio Hemb3si
cmoTpéTh. He cMoTpro. CmoTpio Brepén, Ay curaana.
JIéTunk maxuya pykoi. Sl mpeirnyna. ... [Monabad scé
népen MOWMH ria3imu. TOAbKO UYBCTBYIO, KaK XOJMOK-
HBIH BéTep AyeT B auUO. M KaxeTcs, 4TO A MALIBY BHU3
no TeuéHHIO GLICTPOi pekd. A BOXE! HeT. Bokpyr Bcé
6é10 u cune. CHauana s neténa mémnenno. Iotém Bce
6bICTPéit M GLICTPEN.

HOymarw: “Cképo semas”™!

Bot 6mixe, Gaixe 6énoe ndae. [Npurorésuaace. Te-
népb, KOrA4 1 3TO PacckasuiBal, CMEIWHO. A TOraa ma-
e IVIa3d 3akprlia.

Ynana. Ko mue noxGexanu.

Moxowi#t HHCTPYKTOPA, HA4YAMbHUK WKOALL. Tlo3gpa-
Basiior. Braronapro. Mue anﬁTHO " panocmo

Boc a

Y Y
Panuo

Kpome tenerpada u Tenedpona Tenéps ycrpamsarwT
panuorenerpgcb u paguorenedon. Pagnorenerpad cré-
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HT FOpa3fo AeluéBie OGHIKHOBEHHOro Tenerpaca:
Herd He HYXHO NMPOBOXATL NPOBOMIOKH.

Korzna orpOMHBIN aTaanTAYecKHi napoxoa “ THTAHHK
HACKOYHJI Ha JIeAAHYIO FOPY M CTaJX HTTH KO AHY, PanHo-
TeaerpadAcT Bcé BPEMA TMOCHUIAN MO PAAHO-TeNderpady
Tpu 6ykBbI: SOS. D10 3HAuMT: “CrmaciTe Hamu AywH.”
Pinuo ¢ “TuraHuka” GEMIO MPHHATO APYrAMH mapo-
X6faMu; HEKOTOpbIE M3 HHMX MOCMEWIANM eMy Ha no-
MOIUb H CTacai MHOTO MaccaXmupos.

Tenépb, Gaaromapsi pamno, MOXKHO TNepexaBaTh NO
BO3Ayxy 6e3 npOBOJOK HACTOsLMI pasroeop, T.e.l!
yerpéuan 6ecnpSBoNOUHbIf TeneOH ; TaK YTO KOHUEPT
uau 6nepy, KOTOphie HAYT B MockBé, MOXKHO CaBILATh
3a THICAYH KHJIOMETPOB OT MOCKBEL

HX MOXHO He TOJbKO CJEIIATH, HO ¥ BAAETb. [as
3TOro cayXHT TexeBAfeHHe. JléTH u B3pOCABIE JROGAT
cupéts B cBOGOAHOE BpEMS y TeleBH30pa M CMOT-
pétb MHTepéCHBIe MbECH, KpacwBhiK Ganér. Biaromaps
TeNeBANEHMIO, MOKHO BANETD M CHFILIATH, UTO NPOUCXS-
IHT Ha cBéTe.

O POWIEHHH H KiA3HH BOMEGHBIX CKA30K U MiAdOB

Miicpr CO3RANHCH B CTADHHY HAPOAOM, KOTOPBIH Xe-
a1 XOTS GBI B CK43Ke NMPENCTABUTH Ce6é CUaCTIHBYIO
JXM3Hb H OCBOGOXJEHHE OT PAGCKOro TPYAA; pyccKue
CKA3KH paccKA3LBaloT O KoBpé-camonére?, o aBopué,
NOCTPOEHHOM B OHY HOYb, O MéAbHUUE, KOTOpas caMa
Méner?; rpéueckuit mud o Jenane rosopAT o nonére
Ha KPBIBAX.

To, 0 uéM meuTanu aionu B ray6oKoll ApéBHOCTH,

1To-ectb That is to say.

2 Magic carpet.

. 8 from MOnOTH,
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0 uéM OHM CIIaranu CKA3KH, ¢ Te4éHHEeM BPEMEHH BOILIO-
THIOCh B XM3Hb! Jloau u3o6penit mapoBo3, mosBOA-
HYI0 N0AKY, PALHO.

Cxasku u MAGDBI paccka3biBaloT 0 ndABHrax HapoOX-
HBIX repdeB.

Ko uutan apabekue ckasku “TEICAYA ¥ OMHA HOYB”,
TOT 3HAET, UTO y HMX MHOro OGLUEro ¢ PYCCKHUMH CKas-
Kkamu. CKA3KH KPEIMCKMX TaTap, CK43KH KaBKA3CKUX
HapONOB MOXOXH Ha PYCCKHE M I'péyecKue.

Uem o6BACHATL 370 cxO0AcTBO? OHO OGBACHSETCA
TEM, YTO HaceJéHHe PA3HBIX CTPaH NMPOXOAMT uépes
OJWHAKOBbIE YCJHOBHS XH3HH. A MOTOMY DYCCKHit Kpe-
CTbSIHKH H paGOuMii Xopowd MOHUMANM AYMHI rpéue-
CKOro KpecTbsiHHHa W GelHska-taTdpuHa. Ckaska uH-
TepHaUHOHANbHA., CKA3KH MyTeWéCTBYIOT, KOuyIoT, GEI-
CTPO MepexOAAT OT HapOa K HapOLy, NO3TOMY B MiAdax
o Tepakie Mbl HaxOAMM MHOro OGLIEro C PYCCKHMH
CKa3KaMH.

Branoe MECTO B pycckOoM (POJbKIOPE 3aHHMAKOT Gbl-
AAHbL, BBUIAHBL — 3TO NECHH; OHH PacCKA3LIBAT O
noxBurax GoraTeipéit. B GBLIAHAX OTpaXaeTCA HCTOPH-
4ecKoe NMpOLIOe: B HUX FOBOPHTCH, HAMPUMEP, O TOpo-
ne Kiese, o kusise Bragsimupe, o néaoBuax u Tarapax,
HanagdolUX Ha PYCCKYIO 3€éMIIO.

Buliiubl KOWAK K HaM U3 ray6OKoi CTapuHEL, nepe-
XOZf OT MOKONEHHS K MOKOJEHHIO, H3 YCT B ycTa® 310
HapOAHan NO33us, TaK e Kak ckdska M mécus. Henoa-
HATETH GLLIAH HA3bIBAIOTCA CKASHTENAMMU.

:MHOro ckasiteneit xuBét Ha céBepe COBETCKOTO,
1033, Bokpyr Ouéxckoro 63epa, Ha Geperax Bénoro
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TEKCTbI U3 XM3HU CCCP 4

MOpst M JlemoBiaToro OkedHa. OHA 3HAIOT GLUIAHBI OT
CBOWIX OTLOB H A€NOB, a Te', B CBOK Ouepelb, NepPeHAIH
MX OT CBOFIX OTUOB M AEXOB.

Cépepuble pBIGaKit MCNOJHAOT GLUIHHH B AOIrHe
3AMHHE Beyepd; noIoT GLIAAHB B IOAKAX, KOTA4 YaCAMHK
MILIBYT 32 priGoi no wupdKomy OnéxckoMy d3epy
no Mopio.

Caywaior GeIAAHBI BHHMATEIbHO. MoONOXEXD cTa-
péeTcs 3anOMHHMTL GbLIAHY, TMOBTOPSET €& HAH3YCTh.
Mo “Ponmuan nuteparypa”
XpecromaTua?®

g MATOro Kaacca
(1946)

KpéBHbie poaCTBeHHHKH

Opnnaxaer B MockBé Gbll MATHHT A6HOpOB. Ha SToM
MATHHre GELTO 66Jblie TPEX THICAY veqoBéK. MoJoaas
GIOHAMHKA § GONbWAMH TONyCHIMU FIa3aMu cuaéna psi-
JAOM C mupoi?ongtéunm nétunkoM. OT BpéMeHH 1O BpE-
MeHH OHH CMOTPéNM ADYT Ha XpYra, KpacHé:d H omyc-
KAaau raasd. Jpysbsi MX yAbIGAMHCh, H KTO-TO 3aMETHI,
4TO OHH He AOMKHEI KPacuéTb, TaK KaK OHH AaBHO ymé
CTAMH KPOBHBIMH DONCTBEHHHKAMH.

JéByuika $Ta 66114 Anexcannpa TOKapeBa, CTyAEHTKa:
MOCKOBCKOTO MHCTHTYTA HHOCTPAHHBIX A3BIKOB, a AET-
unK — Hukounait Ka3aHckuH, KU3Hb KOTOPOro AJieKCiHz
npa cnacii cBoéit KpOBbIO. i

Tox Tomy Ha3dm caMoJéT, B KOTOpoM Jetén Ka
ckuii, aaropéncs. Cx6po Hauand ropére erd oxé
JIETYHK BEINPBITHYJ M3 CaMoOJéTa H, BeCb B OTHé,
ua 3émamo. Eré ornpéeuam B rocnurtaib. Hus

1 The latter
2 Reader
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6bd B omdcHocTH. Torxa emy caémanu mepenuBaHHe
KpOBH, H 60JbHOH HAYAN MENJIEHHO BBHI3XOPABIHMBATH.

OnHaxxapr cecTpd MHIOCépaHs MoKasdna Kasanckomy
3amicKy, koTépas 6blI& npuBsidaHa K GAHOYKe; B 3TOM
64HouKe ObIA KpOoBb AJeKCAHAPH. Momomdi nETUHK
npountan cnéayiouee: “Joporéit 60éu! Kro 6l Th
HA 6b1,' NOMHEH, 4TO A AYMaK O Te6Gé M HaAéloCh, UTO
MOsi KpoBb moMxer Te6é BEI3moposeTs.” Caémomanu
nmsa, dbaminns u aapec Anexcanapbl. Kasauckuit mo-
NpocHJ cecTpy Hamucarb Auekcanmpe. Méxamy mouao-
ABIMM JIIOAbMH 3aBsi3anack mepeniicka. Korma aérumk
noxyuin OTIycK, oH mpuéxan B MockBy, uTO6Hl JHUHO
no6naroaapith AEBYLIKY, KPOBb KOTOPOi cnacii emy
KH3HB.

U Bor Temépr Ha MATHHre OHH cuméam psimom. Ot
BpéMEHH 10 BDEMEHH OHW CMOTDENM IPYr Ha IpYra,
KpacHéad M onyckaau raasd. Oba GBIM CHACTIIMBHIL.

Ha coeémexoti ceddwu 3a
80° noadph 1943-e0 26da.

1 Whoever you are.



KPATKASI BUOTPA®HSI HEKOTOPHIX
NUCATEJEN

Mywxun (1799—1837)

Yxé 66abure cta yeT npowad co musi cMmépri IMyw-
KHHa, HO OH BCE elé OCTAETCA CAMBIM BEJIHKHM PYCCKUM
TO3TOM.

C TIywKuHEIM pyccKas JHTepaTypa COBEPIIEHHO H3-
MeH#Aaack. OH Xall efi HOBLIA A3KIK, HOBBIH TOH, HOBOE
cozmepxanue. Jlo INymkuHa pycckue mo3TH M MHcATean
TIHCANH He TIPOCTEIM, eCTECTBEHHBIM A3LIKOM. B X A3BI-
Ké GELIO MHOrO MCKYCCTBEHHOTO. [TYLIKHH OYACTHA pyc-
CKHit AIBBIK OT BCErd MCKYCCTBEHHOTO; CAéNaN erd mpo-
CTEIM, MOHATHBIM IJs BceX. Bmécre ¢ Tem, Assk ITyw-
KHHA OueHb. GOTAT M pasHOOGpéaseH. BoraTur H pasHo-
OBpASHE! TAKXKE MEICIH M O0COGEHHO 4YBCTBA, KOTOPHI-
MH NOJHEl BCe Npou3BeAénns mosta. Hu omin pycckuh
NO3T He BEIPA3HJ TaK MHOIO HEXHEIX, MIy6OKHX Helo:
BEUECKMX YYBCTB M B TAKAX Pa3HOOOPA3HLIX BHIPaKE-
HHAX, KaK 3To cxéman [Mywxun. HékoToprle KPATHKH
HaXOMAT, HTO MO KpacoTé CBOMX CTHXOB [yIIKHH OAH
3 CAMBIX BEJHKHMX IIOSTOB MHpa.

Tyurkun Beadk euwlé ¥ TeM, UTO Xakd B CBOHX NPOH3:
BeAEHHAX MOPTPETHI JionéH, B3ATHIX MPAMO M3 K
HapucéBannble UM TAMH nd3axe CTAMH MIABHOM:
pyccKo auTeparyphl. O HUX MHOTO nucinu Jiépyg
Typrénes, UéxoB u apyriie Bemikue NOSTH X
Mo cBoim nopTpéTam pycCKHX MoAéH M NpeK|
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KapTHHAM PYCCKOH XHM3HM TOrd Bpémenn [TywKuH ABAA-
eTCAl MEPBLIM PEANACTOM B DYCCKOM TMO33MH.

Anexcanpp Cepréesuny Ilywkus pomuiaca B Mocksé.
Koraa on 6bl1 pe6GéHKOM, y Herd OblIA HsiHA, KOTOpas
3H4Ma MHOT'O KpPAacHBBIX PYCCKHX CKA30K. TTYLUKHH J10-
6ia caywaTh STH CKA3KH, KOTOpLIe OHA {ueHb Xopowd
pacckaanBana. Baaronaps nsue, [NywkuH nomo6in Ha-
POMHYIO PYCCKYIO MO33HIO, PYCCKHN (OILKIOP, H NO3-
JKe, KOrZA CTal BENHKMM MOSTOM, 4icTo 6pan oTTyAa
CIOXETBI JUIS CBOMX CTHXOB.

Cameie u3BécTHule npousBeaéuus Nywknna 3to: “Es-
réumit Ouérun,” “Bopiic Foaynos” u “Llprénsl” Ilo-
MHMO STHX M APYTHX AJIAHHBIX NMpou3senéuuit, [Tymkun
HAaMUCan O4eHb MHOTO HeGOMBIUNX JUPHYECKHX CTHXO-
TBOpéHui. [yIIKHH HAaNHCAT TAKKE HECKONLKO Mpo-
n3Benénuit B mpose. Cimble M3BECTHEIE M3 HHUX 3TO
“TikoBas aama” u “Kamuranckas mouka.”

JlépmouTos (1814—1841)

Muxain [Opbesuy Jlépmontos pomincs B 1814-M
(THICAYA BOCEMbCOT ueTHIPHAALATOM) roAy, B Mocksé.
Koraé emy 6510 TpH rdna, ymepaa eré maTh, u 6a6yw-
Ka MAJbuMKa B34 peGéHKa M BOCMHTANA erd.

JlépmoHTOB Moayuin BoénHoe o6pasopinue. On Gbur
oduuép.

JIépMOHTOB HAYAN MHUCATH CTHXOTBOPEHHSA, KOTAA eMy
6E110 weTEpHaznath det. Kak IMywkuH, oH paHbuie mu-
Can mo-QpaHLy3CKH, MOTOM NO-PYCCKH.

Korza JlépmonToBy 6EL10 AéCATh JeT, OH moéxan ¢
64a6ymkoi na KaBkas. Kpacota npup6aer KaBkasa npo-
M3BEJNA HA MANbYMKA GueHb CHJIbHOe BnedaTaéuue. I163-

e, ymé B3pOCABIM, OH ewé HECKOJNBKO pa3 OblT Ha
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BHUOTPA®HS NMCATEJIEN

KaBkaae, n mo66Bb eré x Kaskasy Bcé Bpéma pocna. Bo:
MHOTMX CBOMX NDOU3BENEHHAX OH JHaéT HaM 3aMeuds
TeJbHOE OMHCAHME KaBKA3CKOi NPHPOABI: rop, J1ecos,
crenéit, JIEpMOHTOBA HACTO HA3LIBAIOT “neBén KaBkdsa,”

Tam xe, Ha KaBkase, JIEpMOHTOB 6Bl y6AT Ha py3au
B 1841-M (TEIcua BOCEMBCOT COPOK NMéPBOM) roay.

Hecmortpsi Ha TO, uTO JIEPMOHTOB yMep OueHs MOJO-
JEIM, OH OCTABHJ HaM OueHb GOTATOe JHTEPATYPHOE Ha-
CIEACTBO: MHOrO KOPOTKHX JMPAYECKHX CTHXOTBOPEHHIT
M HECKOJNbKO JUIMHHBIX IpPOM3BENEHHH B cTHxax. Erd
CTHXH, 1O CBOEéH CHJe M KpacoTé, YACTO He ycTymawor!
cruxam [ywxuHa,

CaMble H3BECTHBle M3 erd JIAHHBIX NPOHM3BENEHHH
3to “JIémon”, “Musipu”? u “Tlécus npo kynua Kanam-
HUKOBa.”

Tom#MO cTHXOGB, JIEpMOHTOB HamHUCAT 3aMeuaTelbHOE
npousBenénne B npose: GeccMépPTHBIN poman “Tepoit
Hawero npéueﬂn. B 3ToM poméane OH Haé€T Ham mpe-.
KPACHBIA THMI PYCCKOTO MOJIOAOro uenoBéka TOrd Bpé-
MEeHH. -

Kprinos (1769—1844)

3uamenaThil pycckuit GacHomicey Kpbiés pomincs
B 1769-M (THICSlua CeMbCOT LWIECTbAECAT AEBATOM) TOAY.

IMywkun ckas3ax npo Kpslrdea, 4To OH CAMBIH HapOA-
HBIi M3 pycckHX Mo3ToB. OH $TO CKa34a NMOTOMY, UTO:
30K KpblndBa — HADOMHBIN pYccKMil ASBIK, a TAKKE
NOTOMY, UTO KprlOB B CBOAX GACHsIX OueHb NMPABHIIbHY
PHCYeT MHOTHX PYCCKHX monéit  HEKOTOpDHIE crépo,
pycckoit ®Ki3HM TOré BpéMeHH.

1 Are not inferior.
2 A Georgian word signifying
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KpbiIoB B3fn MHOrO CHOXETOB IS CBOMX G4ceH y
¢panuysckoro GacHomicua Jlapouréna. Ho 3tu cio-
JKETHI OH NMEPENAN HA TAKOM XOPOLIEM PYCCKOM SI3BIKE,
H KHBOTHHIE erd GaceH M306paXAIOT TaKAX XapaKTép-
HBIX PYCCKUX M0AéM, uTo STH GACHHM He MpocTOe moapa-
xauue JIadourény. ¥ Jiadouréna Kpbids Basa TOMLKO
unér. Beé octanbHbe, Kak JIOIHM, TaK M XHU3Hb, KOTOpbie
OH PHCYET, YACTO PYCCKHe.

KprI6B HamHCAN TaKKe MHOTO CBOMX, OPHFHHANBHEIX
6aceH.

Kpriés ymep B 1844-m (THIcAua BOCeMbCOT COPOK
YeTBEPTOM) TOLY.

Tonctéit (1828—1910)

Jles Hukoniesuu Toxcté# pomiincs B 1828-m (TEI-
csiya BOCEMbCOT ABAALATL BOCbMOM) rony B-cené ficHas
Mouxsina.

Koraa Toxctéit 6511 MOJIOAEIM YeTOBEKOM, OH HHUEM
He OTHHYANCA OT APYrHX MOJOABIX apUCTOKPATOB erd
BpéMenH: XuJa Béceno, 6e3 3a60T.

B 1851-M (TEICAYa BOCEMBCOT NATBAECAT MEPBOM)
rony ToncTdé#t noéxan ma Kaskda. Tam om caémancs
0HIEPOM, M OCTAJICA CIYXHTb.

Mpupéna n moxyn KaBkasa cinpHo nopansity Ha Tox-
croro. Tam OH B MéPBLIA Pa3 B XKH3HKW HAUAN CEPbEIHO
AYymath O JMIOIAX, O XKA3HH, O peadruu. Tam Xe OH Ha-
NUCAN cBOA MépBble NpPOH3BENEHHS, KOTOpHIE Cpa3y
caénany erd 3HaMeHATHIM. B HUX BAZeH TalxiHT Bead-
Koro xyméwmumka. Eré camoe xyuulee npoussenéHue
TOrd BpéMenu 310 pomaH “Kasaku.”

B koHué 1853-r0 (THICAYA BOCEMbCOT MATHAECAT TPé-
&rbero) roéma wavanics Kprimckas Bo#iHd, u Toxctoh
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yéxaa B KpeiM. OH TaM NPHHHMAJI Y4ACTHe B 3aliTe:
CeBacTOnOJA, KOTOPHIA Bparit ocauaany ONAHHALNATE,
Mécaues. Bo Bpéms ocanwl ToncTOM MHUCAN CBOH BOéH-
Hble pacckaasi: “CepacTémonb B Aeka6pé,” “Cesacté-
noab B Mae” u “Cepactémnons B aBrycre.”

Mo6cane BoAHED ToaCTOH OCTABHA ApMHIO, H BEpHYJICA
B flcuyio TNossiny. TaM OH NMPOXOMKAN HCKATH OTBETH!
Ha COUHANbHBIE, IKOHOMAHECKHE, NOJHTAYECKHE B PETH-
rud3Hble BOMPOCHl, KOTOPHIE MYYHIH erd.

Camble 3HauATeNbHble npousBenéuus Toacréro 3rto
erd apa pomana: “Boiina u mup” u “AHua Kapéuuua.”
B Hux, oc66enHo B népeoM, ToacTé# maér HaMm wHpo-
Kyl MaHOPAMY DYCCKOM XH3HM AEBATHAZUATOrO BEéKa.

Mocnénuue rémur cBOéit xuannm ToxcTOM Gbln 3AHAT
T1aBHLIM O6pa3oM penHrué3HsiMu Bompdcamu. K mpo-
usBeLéHUAM STOro nepRola oThOCHTca: “B uéM mof
Bépa,” “XpucTuanckoe yuéume,” “XusnHp u yuénue
Hucyca,” u zpyrie.

Toactdit ymep B 1910-M (TEICAYA AEBATHCOT RECATOM)
rony.

Typrénes (1818—1883)

MBan Cepréesuu Typréues pomincs B 1818-M (TEI-
cAYa BoCceMbCcOT BOCeMHAnuaTom) ropy. Oréu Typrél-le‘?.
Ba 6bL1 apméiickuil odHuép, a MaTb — Goraras MoMé-,
wuua. MaTb NUCATENst OTAMUANACH XKECTOKOCTLIO XapaK:!
Tepa, OT KOTOPOro CTPajalu Bce B AOME, KaK Cayris
TaK U uiéHbl ceMbi. Ouenb uacto B pérctee TypréHgs
6LIBAT cBUAETENEM IKECTOKMX ClLeH HaKa3iHuA Cig
STH CUHBl OCTANKMCH Ha BCIO XKH3Hb B AMATH MHCA
PaHo B ##A3uu TypréHes NMOHSJ, YTO KPEMOCTHI
6E110 rIABHON NMPHUMHOM 3718, KOTGPOE OH BAIEM:
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" HuM cBOEH MATepH M KOTOPOe MPHYHHAJO eMy TaK MHO-
ro MOpAabHbIX cTpaAauuii. M on peunin 60poTecs mpo-
THB Heré BCéMM CHIaMH.

Er6 népeoe kpymHOe NpoOM3BeéHHe, HAMICAHHOE Ile-
péM BemfiKoro XxyaOxHuka, HaHecad 6Goabwodi ymap
KpEMOCTHAYECTBY. DTO NPOU3BeAéHHe —“3amiicKu OXOT-
HHKa.” 3TO cOOPHHK PacCKa3oB, B KOTOPHIX 4BTOP Ha-
PHCOBAN 3aMEYATENBHYI0 KapTHHY TSKEMON IMA3HH
KDECTbAH.

Ho rxasuasi 3acayra TypréseBa, Kak MHCATeJs, CO-
cToiT B erd mwecTd GeccMéPTHBIX pomaHax.! B 3$tux
pOM&HAX ABTOP AAET HaM MPEKPACHYIO KapTHHY PYCCKOi
KH3HM BTOPO# MOJOBHHLI AeBATHARUATOrO Béka. On
TAKXKe PHCYET 3aMeuiTeNbHBIE THUMBI PYCCKOTO MYXHH-
Hbl M DYCCKOM JKEHIIMHBE! TOTO BPEMEHH.

HaHCAM MHOTO APYrAX paccKi30B M HECKOJBKO Ibec.

TypréneB ymep B 1883-m (ThIcsiua BOCEMbCOT BOCEMb-
necsT TpETbeM) roay.

Jlocroésckuit (1821—1881)

dénop Muxaitnobuu JlocToésckuit poadics B 1821-m
(THICAYa BOCEMBCOT ABAAUATL MEPBOM) FOLY B MOCKBE.

Jocroésckmit yuRucs paHblue B CpénHeH wWIKGIE B
Mockeé, oTéM B MrKenépHoM yudnnue B [etep6ypre.
OKOHYMB yuaHLLe, OH CTAN YHHOBHMKOM, HO uepe3 rox
Gpécua caymby W Hawan mucath. Xua on 6éxHo, B
MANEHbKO! KOMHATKe, M 37eChb OH PaGOTAN HAl CBOMM
1“Pynun”, “Ilsopsinckoe rHesnd”, “Haxanyme”, tusi u néw”,

Nlem” 1 “Hosb”. (“Rudin”, “A Nobleman's Rctreat”, “On the Eve”,
and Sons”, “Smoke”, and “Virgin Soil”.)
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népeeiM poméanom “Béxmbie miomu”. B 1846-m (Tric
BOCEMBCOT COPOK WecTOM) FOAY 3TOT POMAH GBI H&
nevataH u MMEN GoabwOH ycnéx. JlocToéBCKui cTaHGH
BUTCA'! H3BECTHEIM.

JIoCTO€BCKMI HAYAJN HHTEPECOBATHCH COUMUATBHBIMH
BONpOCaMH, H CKOPO CTal WIEHOM TAHHOTO KDYXKA.2
3a 3TO er6 apecTOBANH M cocaanu B CHOAPD.

UYepes mécats Jger, B 1860-M (TEICsua BOCEMBbCOT uIe-
crupecsitom) roay JlocroéBckuit BoaBpaidetcs B [Te-
Tep6ypr,® H ckOPO HAYMHAIOT BHIXOAMTH erd camble 3Ha-
MeHiTEIe poMéansl: “TIpecTynnénue u Hakasuue”, “Bpa-
Tb KapamasoBur”, “HaudT” u Apyrie.

JlocToéBCKMA 3HAMEHHT He TONBKO KaK MHCATENb, HO
M Kak BeMdkuit ncux6xor. OH OCTABHA NCHXOMOTHH
6ueHp GoriaToe HaCIéACTBO.

Yéxon (1860—1904)

AnToH TMaBnoBuu YéxoB pomiacs B 1860-m (TEICAua
BOCEMBbCOT Liecgjn):.ecﬁrom) roay, B cembé GEIBLIETO
KPenocTHOro. UéXoB yumics paHblue B THMHA3HH, 110~
T6M B MOCKOBCKOM YHHBEDCHTETE, Ha MEXHUAHCKOM (a-
KyabTére, OKOHUHB YHHBEPCHTET, OH HEKOTOPOE BPEMS
paboTan B rocnuTane; NOTOM GPOCHI MEIHUAHY, H Ha-
Yall MHCATS,

Méperre pacckaant UéxoBa Becéisle, XHBEIE, NOMHEE
fomopa. Ho romopiictom oH bl HemOAro. Cképo erd

3Bl CTANH Cepbé TPYCTHBIMH, TIOTOMY H4TO.

ox-m OTPaXAIOT PYCCKYIO KH3Hb TOré BpéMeHH — BTO:
POit TONOBHHB NEBATHANUATOrO BEKA.
Ho UéxoB M3BéCTeH He TOIbKO CBOWMH pacckésanff.

1 Becomes.
2 Secret circle.
3 Tenépnb JleHHHrpaa.
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He MéHee 3HaMeniT oH cBOMHU nbécamu. Bee erd mbéch,
38 MCKIIOYEHHEM OXHOM, OTPAXKAIOT MECCHMASM PYCCKOH
HHTENTHT¢HIHH BOCBMHIECATLIX FOAOB MPOIIIOTO BEKA.
St nbécnl: “WBanos,” “Iina Baus,” “Yaika” u “Tpu
cectpe.” Hckmouénnem sBasfercs “Buwnésmii cag,”
mbéca, HAMACAHHAs 32 HECKOJBKO MécslleB IO CMEPTH
YéxoBa. DTO HCKIIOUEHHE OGDBSCHAETCH TEM, UTO B Ca-
MOM KOHUE AEBSITHANLATOrO BéKa PYCCKasn MHTENIHUIEH-
UHs, BAOXHOBIEHHAs HOBBIMH HMIEAMH, cTina Gomxpée
CMOTPETh Ha XH3Hb, Ha Gyayluee.

UéxoB Ouenb 06beKTHBHBII MHcaTeab. OH pHCYeT
JKHU3Hb K MIOAEH TaKAMH, KaKAMH OH MX BHZe], KaKAMH
oHi GLLIH,

YéxoB He TONBKO BENAKHHA XYHLOMHHK, HO H BEJAKHA
neuxonor. HAcTo B KOPOTEHBKOM paccKaae OH AA€T HaM
uéayro ray6oKylo uesoBEéYECKYI0 TParémuIo..

UéxoB yMep B 1904-M (THIcA4a LEBATLCOT YETBEPTOM)
roay.

Kopouaénko (1853—1921)

Buanimup TanaktnéHoBuu Koponénko pomiiacs B
1853-M (TEICiua BOCEMBCOT MATHAECAT TPETheM) FOAY.
PaHo B XH3HH Y3HAM OH HYXAY M répe. Koraa emy
GELIO MATHAZLATL JIET, yMep erd OTél, OCTABMB. CEMbIO
B Hywné. Crynénueckue roast Kopoaénko 6EIIH 6ueHb
THKEJbIE, TAK KaK HAXO GBLIO YYHTHCA M B TO Ke BpéMs
3apabaTriBaTh ce6é Ha xu3Hb.! [163xe, BCIOMHUHAS CBOA
CTynéHUYeCKHe TOABI, OH PacCKA3bIBAJ, YTO 06GEN 3a ceM-
HAZUATh Konéek GBI TOrAd 60bMIOH POCKOWBLIO AR
“Her6.

. Onmmiko, crynénueciue rOAL HE GBLIM CAMBIMU TANKE-
SApMU B ero x#3ud. Koraa emy 610 ABAAuUATH LiecTb
& rk for a living.




BUOTPA®HUSA TMCATEJIER

JIeT, eré apecTOBANH M cocndnu B Cu6ipb. Llects nep
np6xua Koponéuko B Cubiipy, CTpa)lﬂﬂ oT x6s088

OAMHOUeCTBA U AMMEHHKA. K 3TOMY Meproay erd xXisnn
OTHOCATCS HEKOTOPLIE M3 erd JYYLIHX PaccKi3oB, Kak
“CoH Makapa,” “OroHbki” M mpyrie.

Mo oxonuanuo cpoka ccklky, Koponéuko BepHyJica B
Esponéfickyro Poccitio, rae ymep B 1921-m (TeicAua ae-
BATbCOT ABAAUATH NMEPBOM) TOAY.

Pacckasel Koponénko 3aMeuaTenbHbl KpacOTOH A3H-
K4, cBOél CAJION H OYEHb MHTEPECHBIM COMAEPXAHMEM.

HecMoTpsi Ha Tskémyio xu3Hb, Koposérko 6bia om-
THMACTOM. OH BEPHJ B TO, HTO B XH3HH JMIOA&H, Adwe
B CAMble THXENBE MHHYTH, €CTb “OTOHbKH,” KOTOpLIE
MeJbKAT B TEMHOTE, MaHAT J0aéit ¥ HaloT UM 604-
poOCTh M HaféxXmy.

Camoe uspécTHOe npoussenéuue Kopoaéuxo 510 erd
poMaH “Ciend# MyabiKaHT.”

Tépokuii (1868—1936)

Makcim Fopobkuit (Anekcéit MakcimoBuy Ilewkés)
pominca B 1868-M (ThHiCsiua BOCEMBbCOT IIECTHAECAT
BocbMOM) roxy. Otéu répbKOI‘O 6bia1 pabéumit. Tope-
KM DaHO B AETCTBE MOTEPSUI OTUA, M XHI Y nénylmm"
énymka 6B1 rpYObIf, KecTOKUH uenOBEK, M HACTO
6ua Manbuuka. B g6Me MENYWIKH MAJNBUMK GACTO GBI "
wan 6panb u ccoprl. CcOPUANCH MbsiHble ASAH pebénkay:
H He TOMBKO ccépu.'mcs, HO npa.'mcb ExfHCTBEHHbIA}
CHMMATAYHBIA 4eOBEK B ceMbé Obina yMHasi, X66pas i
646ywka épbKoro, KOTOPy0 MATbLUMK SueHb JMOO)
Ou mo6ix eé He TOABKO 3a AOGPOTY U 3a €€ o
K HeMY, HO TiKXe M 3a MHTepécHHIe CKA3KH, KOTY]

1Cwm. pacckés Koponéuko “Oronski’™. L
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OHi Ouens xopowd pacCKa3biBaja, H-3a KpachBhle Mméc-
HH, KOTOpble OHA eMy néna. [Opbkuil y3Han ot 6a6yw-
KM MHOTO CK430K H IéceH, M OueHb TMOMIOGIHI pyccKuit
dompxnép.

Korxa manbumky GEMIO AEBATH JeT, AEAywKa OTAAT
eré B yuénue K canOxHuKy. XKu3Hb eré y canéxuuka
6b114 Guenb TsKENaA: KOPMHMIH erd madxo, M HacTo
611 erd. [opbkuit c6exan, u cran 6pomits no Gépery
Béuru. 3apabaTsiBaj JEHLTH, KaK MOT: COGHPAN TPANKHA
M nponaBdd, mea B UEPKBH, CIYXHI CaXOBHHKOM. A
aBa réaa Xoxua no fory Pocciiu, HHOTAA ORMH, HHOTAA
¢ 60ocAKAMH.

Tépbkuit MuOrO mepexiin. Ho HecMoTpsi Ha Taxényio
XH3Hb, OH Bceraa Gbl1 onTHMACTOM. OH MIOGHI XKH3Hb,
mo6ia moaéit 1 Bépua B HUX. DTy ray6oKywo Mo6oBb
M BEDY OH BEIDa3HJ B CBOMX NpPOH3BENEHUSAX:-

TépbKui CTan 3HamMeHAT nécie NEPBOro pacckasa,
KoTOpbii OH Hameudran. U néxoTopoe Bpéms nécae 3ro-
IO OH MPOROJIKAN MHCATH pacckasel I103xe oH crax
NHCATh TAKXKE POMAHEI M Nbéchl, KOTOphIe emé Gonee
M3BECTHBI, 4eM eré PacCKA3bl.

T6pbkuit Bemikuil xyndwuuk. On oc66eHHO Xopour
B CBOMX OMHCAHWAX MPUPOIBI.

TOpbKHHt Aan HaM TNpeKPACHBIE ONMHCAHHA PYCCKHX
monéi ¥ pycckoit XH3HH, Korépue OH GueHb Xopowod
sHan. Ox Hapucoaau MHOro CTOpPOH 3TOH XA3HH. Tak,

p, B CBOHX pomaHax: “dPoma FopAeea ” “Fopo-
26K Okypos,” “Iléno ApTaMOHOBEIX” OH b
€ XA3HBIO PYCCKMX Kynuds; eré pomanu “Mats” H
2 nans Kmima Camrusd” pHCYIOT KapTHHY pYCCKOil

OMIOLMH.
ré Mbec, HAMACAHHEIX IO PEBOMIOLMH, cAMas U3~




BHOTPA®HS TIMCATENEN

BéctHan $to “Ha aué.” Tocae peBONIOUMH OH HanucAn
HECKOJIBKO MbEC, M3 KOTOPBLIX camas H3BECTHas $TO
“Erép ByabuéB u mpyrie.”

T'épbkuit ymep B 1936-M (ThICAYA AEBATHCOT TPAALATD
wecToM) rony.

Iénoxos

Muxasin Anekcannposuy Lldmoxos pominca B 1905-m
(TBIcAYa AeBATHCOT MsiToM) roxy. Kasax mo mponcxox-
REHHIO, OH BEIPOC CPENA KAa34KOB, XKHM3Hb KOTOPHIX OH
GYeHb XOpOWIG 3HAM M MPEKPACHO OMUCAJ B CBOMX NpPO-
M3BEAEHHAX.

Korzna LIén0x0oBy GEIO BOCEMHARUATH JeET, OH HAYAN
NHCATH pacckaswl. Eré pacckassr noaxe GELIH cO6panbl
BMéCTe H M3JaHHI O Ha3BaHHeM ‘‘J{OHCKIHe paccKAa3wl.”

B 1928-m (TEicAYa AEBATHCOT ABAAUATL BOCBMOM)
roxay 1I6n0x0B HAuaM MUCATL CBOH 3HAMEHATHIH POMAH
“Thxuit JIoH,” KOTOpBIA cTaq M3BECTEH He TOJBKO B
CCCP, Ho u 3a rpauriueit. Muéro yetr pa66taa LLlé6moxoB
Hax 3THM DOMAHOM.

“Thxnit JIon”— uctopiiveckuit poman. B uém astop
pHcyeT IMPOKYI0 NMaHOPAMY XH3HH JOHCKAX Ka34KOB,
xoTépasi HauMHAeTCst He3axdaro Ao MEépBO MHPOBOWH
BOMHEI, 3aXBATHIBAaeT BOWHHY, PYCCKYl0 DeBOMIOUMIO M
TPa¥IAHCKYIO BOMHY.

[I610x0B 0c66eHHO XOpOW TaM, TAe OH OMNHCHIBAET
Ka34KOB, MX XH3Hb H MX POJb B BOHHE H PEBOJIOLHH.

Hpyréi poman [I6n0xoBa, MéHee H3BECTHBIA 3a rpa-
naueit, weM “Thaxuit [ou,” 3to “II6mHATaA ueanHa.”
B 3toM poméHe 4BTOp HaéT KapTHHY Pa3BUTHS KOJXO3-
HOrO IBHXEHHA CPeN NOHCKAX Ka3aKoB.



KPATKWE CBEJEHUS 1O TEOTPA®UH
U UCTOPHH CCCP

Feorpagus

CCCP, #nun Cotos Copérckux Counanucriueckux Pec-
NY6JHK, COCTOAT W3 MATHAAUATH PeCTy6muK.

CCCP camas 6oJablas CTpaHa B Mipe.

Mpupbaa 3ToM CTpaHEl, eé KINMAT, PaCTéHUA H KH-
BOTHHIE, OueHb GOraTel H pa3HooO6pasubl. Ha manékom
céBepe KIHMaT GueHb CypOBbIit. 3UM4 TaM NPOAOIKAETCS
CeMb HJIH BOCEMb MECSLEB, H Ha OTPOMHOM NPOTAKEHHH
3eMa HUKOTAA He OTTAMBaeT. A Ha 1ore 3péloT amellb-
CHRbI M JIMMOHBI; PacTyT yaM, xa0nok, macaiHel. COMH-
Ue Tam ropsué rpéer; Tak ropsud, uto Ha 6epery Uép-
HOTO MODA eCTh MeCT4, rie Bcé 3péeT OueHb GEICTPO, H
rae y60pka naonds GeBaeT TPH pasa B rof.

Takiie 6oablWie KOHTPACTHI BCTPEHAIOTCH He TOJIBKO
MEKNY RaTEKUM CEBEPOM M KDAfHHM 10TOM c-rpal-m Hx
6KHO HaliTH B HEKOTOPBIX OTAEMBHBIX uacTsix CCCP,
Hafipumép B CHOWHPH C eé OrpOMHBIMH paccroanuﬁ-
.,..C[a ¥ nésauem Gparb Bclo CHOMpb: onHOM wacTn eé
aTouHo a1 Storo. B uéurpe Cu6iipu, Hanpumép,
ast, CypoBasi 3UMA NPOLOMKAETCH CeMb HIH BOCEMb
€B ¥ CMeHfeTCs OUeHb XAPKUM JETOM.
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n

JlBa okedHa H HECKOJNbKO MOPEH OMBIBAIOT Gepera
CCCP: na Boctéke — Beasixuht oxean, OxdTckoe mMépe
u SInéHckoe MOpe ; Ha céBepe — CéBepHBIi JlexOBATHIIL
oKeaH; Ha 3&nage — Banrifickoe Mope; Ha ¥ore — Uép-
Hoe MOpe u A36Bckoe MOpe M Ha 1oro-samaze — Kac-
n#iickoe Mope.

Buytpit CCCP MHOro pek u 03ép. Hékotophie usa pek
NPHHAUIEWAT K YHCAY CAMBIX GOMBIUAX pek Mipa. Hs
T4BHBIX HasoBéM caéaywowmme: Boara, Jlon u [uenp
— B Cosétckoit Espone, u O6b, Enncéit, JIésa u Amyp
—B Cosércko#t Asmu. Boara snander B Kacmitickoe
mépe, lon — B A3sdBckoe, a [lnenp — B Uéproe. OGb,
Enucéit u JIéHa TekyT Ha céBep, B JIefOBATHIN OKedn,
Amyp Teuér Ha lor, B ThXHil OKedH.

Boara — cédmas Goabluda pekd B EspOne. Pycckue
oc66enHo mo6at Boary. [Tpo Heé cnoxiim MHOTO nécen
¥ Jeréuf. B mécusax eé HaswmBaloT “Matywka-Béara.”

Hapsany ¢ pékamMH MMEIOTCA KaHANH, cdMble 3ameud-
TeJbHblE M3 KOTOPBIX 3T0 Kauan Béara-Mocksa u Beo-
mépckuit-Banrhiicknit. T1épBuiit, kKak 3T0 BAAHO M3 erd

fer Béary ¢ M a-pexdii; BTOpO#
— Bénoe Mope ¢ Banrhitckum.

Batixanbckoe 63epo, B BocTOuHOl Cubipn, — camoe
6ombwbe 63epo CCCP.

CCCP 6uenb Gorar secamn. Ha céBepe, Ha mpoTsxeé-
HHHM HeTHIPEX THICAY MHJL, TAHYTCH rycThle secd. [Ipy-
rite neca, XBOMHbIE M JACTBEHHbIE, pasbpdcann no Beéit
crpané.

CCCP — onni M3 CAMBIX GOTATBIX, 2 MOXeT GbiTh K’
caMast 6OTATas CTpPaHi B MApEe IO CBOMM NPHPORHBIM
GorarcTBam.
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CCCP — raéBubiM 66pasom paBHiHa. Ho ectb Tam u
Goxbwite répul. M3 Hux Ha3oBéM: Ypanbckue répl, Ko-
Topsle oTaensitor EBpény ot Asum, u Ha iore, OT 1oro-
34nmafia K 1ro-BocToKy, TaHytcs Kpsimckue ropsi, Kas-
kaackue, [Mamipckue u Axtaiickne.

Pa3noo6paaubl kmiMaT u npupéaa CCCP, Ho He Mé-
Hee Pa3HOOGPA3HBI HAPOJbI, KHUBYLUHE B CTPaHE.

B CCCP 189 (cTo BOCeMbrecsT LEBATb) PASHBIX Ha-
POLOB, FOBOPALUMX HAa PA3HBIX A3LIKAX M HCNOBEAYIO-
IIMX PA3HBIE PENUTHH.

Meuorue n3 Haponos CCCP He nox6xXu OLWH HA ApY-
ro#. Jioau césepa, XHBYLIHE CPelllt CHEr0B K JIBAOB,
KaK HampHMEpP 3CKHUMOCH! HIIH CaMOE/bl, — YTPIOMBI, KaK
MX TpUpONA. YKpaHHLbI, BEIPOCLIHE CPeXd KPacHBBHIX
UBETOB M MOJ TOPAYHM CONHUEM KOra, WIH TPYSHHEI,
apMsiHe, xuBylWHe Ha KaBkase, rae npupdma 6Gorara u
KpaciBa, — Becéble, XKUBEIE.

Y Bcex Haponos CCCP cBOfi KyJbTypa, CBOH S3KIK.
Ho Bce oH# rpampane oaubit cTpansl “Kaxabrit rpax-
mauitH COKX3HOM pecrny6auKH SBISETCA TPaXAaHAHOM
CCCP”—roBopitca B KoHcTHTyunH Coto3a COBETCKHX
Coumnanucriueckux Pecny6iauk.

B wkdmax Kamaoi coBéTcKoi pecnyGauku 06yuéuue

BeNETCA Ha A3BIKE PECNYOAHKH, HO BCe M3Y4alOT TAKXKe
@wcxnﬁ AI3KIK.
"Héxoropbie u3 nap6nos CCCP ewé coxpantmn cBo#
fnaunonénsﬂue KOCTIOMBI. Hekoropue Ke Apyrie Ha-
OHANbHEIE KOCTIOMBI NOCTEMEHHO HCYE3ANOT, M XATE-
..Ha'-mnalo-r oNeBATbCA, KaK OAeBaoTca B MockBé,
Hrpane u Apyrix ropoxdx Cosétcxoro Corosa.
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Tarépckoe HawécTBHe

Poccis KOrma-To jaeninach Ha MHOro wactéir. Kax-
JOi M3 STHX 4acTél ynpaBAfM' KHASb, H KAXAas 4acTb
HA3BIBAJACh KHSMXECTBOM.

Pycckue KHA3bsi HE MAJM APYXHO H 3THM CHJBHO
noapuBamn chnm crpankl. Cocéam Poccitn néap3opa-
JMCb 3THM M Y4CTO HamajAnu Ha Heé. CAMBIMH CHIb-
HHIME BpardMu Pocciu GBLIM TaTaphl, KOTOphle BCé
BpéMs Hanajganu Ha Pocciiio To ¢ 1ora, To ¢ BocTOKa.
Haxonéu, B TpHHAAUATOM BéKe TaTApPH Hamanu Ha Poc-
cii0 U MOKophAnH eé. Pycckue KHf3bsi HE MOTJIA 3aurf-
TUTh CTpaHy. Pycckuit Hapom xpa6po Gopodics ¢ Bpa-
rému, HO GeaycnémHo. CAMBIA TAXENLIN YAAD MOMyuMIa
Pocciisi, KOTAA TaTApH B3sind répox Khes — uentp cra-
poit pycckodt KyabTypbl. Omii paspywuau Kites, u ocxo-
BATH Ha Boare cBoé rocynapetso. Tatapekuit xan batuuit
HasBan 310 rocyzapcto “3onoTén opma.” Cromdueit
300T6# OPABI OH CAéNan GOraThlii M KPaCHBBIA rOPOL
Capait.

Pycckue KHSI3bSi OCTANMCH B CBOMX KHSKECTBaX, HO
NOTepsiau CBOK BIACTb.

TpyaHo 6HLIO PYCCKHM JNIOAAM XKHTh NOX BAACTHIO
Tardp. OHA MOMXHEI OLLIM TJIAaTHTh TaTépaM JAaHb.
Jlionéit, y xOTOpbiX Hé 6bLIO méHer, GPAnH B MIEH M
npoxasinu B pabeTBo.

Tarapsl octaBiauch B Pocciin 66abuie ABYXCOT JeT.
STOT MepiHON H3BECTEH B MCTOPHH IO HA3BAHUEM “MOH-
réabckoe Aro.” B koHué martnaguaroro Béka Mockés-
CKOE KHANECTBO OGBEXMHANOCH C COCEIHMMH KHsKe-
CTBaMH, H OGLIMMH CHIaMH PYCCKUe BEITHAJNH TaT4p u3
POCCAM M MOMOXATH KOHEL, TaTAPCKOMY Hry.

1Ynpaeadts calls for the instrumental case.
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Anexcauap Hésckuit (1220—1263)

M6ab3ysach TeM, 4TO pyccKue GBLIM 3AHATH 60pLGOH
¢ TaTdpamu, ApYrie CH/bHBIE BPard HAMAAW Ha CTPaHY
co cToponrl Banriiickoro mMops u pewi Hesrl. dtu
Bpari GEIH WBénbl. OHA HacTynanan Ha Hosropémckoe
KHSXKECTBO H FPO3WIH 3aBOEBATb ero.

B HoBropoxe GbLI TOrA4 KHSI3b MO AMeHH ANEKCAHAP.
Asiekcanap cobpaa CBOH BONMCKA W Pa3biJ WBEAOB Ha
peké Hesé. Eré mosromy nasamu “Hépckmit”

He ycnénu pycckue onpasuTbcsi OT BOHHEI CO IIBé-
JXaMH, KaK Apyrie CiibHble Bpard NMOABHIMCL Ha Gepe-
rax Baataiickoro MOps M rposiau nmokoputh Pocciio.
To G6EuM HeMéuKHe pHILApH, KOTOphle B 3TO Bpé-
Ma nmpOGoBaaH 3aBoeBaTh Poccii. IMonoxénue 6uuI0
6ueHb KpHTHYeckoe. XOpoWd BOOPYMEHHBIE HEMIUEI, C
FONOBEl O HOr 3alUMWEHHBIE CTANBIO, WK Ha rOpoA
HéBropox, yHHuTOXAs BCE MO NMyTH H 3a6HPAsl PYCCKHX
B MreH. Pycckum rposina riGens. Anekcannp Hépcknit,
BEIHKHI1 MaTPHOT M TNOJKOBOZel, ONMATh CNac CBOK
ctpany. OH 3arnan Hémues Ha Yyackoe 63epo M TaM, Ha
JbIy, pa3Gha BOHCKA Bpard M o6paTHI MX B 6Gércreo.
310 68110 B MapTe. JIEN Ha G3epe, NOX THAKECTbI HEM-
ues, NpOJOMIICA. MHOro HéMUEB NOTOHYIO; MHOrO
G0 YOHTO M paHeHO.

Pycckue ¢ ray66xoit 61arondpHOCTbI0 BCMOMUHAIOT
cBoerd crnacitens Anexcanapa Hésckoro.

MNérp Bennkuii (1672—1725)

§ “TléTp Tépebuit, Ak Bemdkuii, Gbil YeMOBEK FEHHATD-

FE'HOT'O yMA, OrpOMHOI (PH3AYECKON CAJIBI H XKené3noi BO-

. On TakKe 06nagan 6OAbLWOH NHO603HATENBHOCTBIO.
0cO6eHHO MHTepecoBAna mocTpditka Kopabuéit.




Adexcannp Héocxuht (Congpéro)
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TMérp Bemixuit BCTYNAN HA NpecTda B KOHLE CeMHAN-
uatoro Béka. Pocciisi B TO BpéMst GBIIA GUeHb OTCTANOM
crpauéit. INétp Bemikuit Muéro ésaua no sanagwoit Es-
pone, rre oH MHOTOMY YYWICA Y aHIIMYAH M FOJNMAHI-
ues. B Fonananu oH, ¢ Tonopdm B pykéx, B oaéxue
pab6éuero, pa6oTan, kak nAOTHHK. OH XOTéN He TOABKO
3HaThb TeOPHIO MOCTPOAKH KOpaGaéii, HO M YyMEéTb BCE
nénaTh caMm.

BroprM 6oabwiiim uarepécom Ietpd Benitkoro Geiaa
dpmus. Elé ManbuMkoM OH CO3NAN ApMHIO M3 JHeTEH,
¥ 6blr ux redepanom. Eré dpmus pocad Bméce ¢ HuM,
M no3Xe CTANA MOJKOM TNPEKPACHBIX COJIAT U OdH-
1uépoB.

Poccitst 66114 B TO BpéMsi oTpésaHa oT 3anmanuoi Eb-
ponsl. Y Heé Hé 6blI0 HH OxHOrG nopTa. INérp Bemixkui
XOTéN Hau4Th TOProBIIO C APYFHMH CTPAHaMH, Kak An-
rausi, Ppanuus, Janus. [ast STOre HYXHE! GELIM MOPTEL
B sotiné ¢ Typuueit ITérp B3sx Typéukuit nopt A3ds;
notéM, B BOHé co wBéNamu, — ABa nopTd Ha Barriit-
ckoM M6pe: Phary u Pésenb. Tam OH MOCTPOMI CAMBHBIA
¢aor. Bexbpe ndcae Storo, B 1703-M (THIcAYA CeMbCOT
TpéTbeM) TOLY, OH MOCTPOMI Ha peké Hepé répox
Tetep6ypr, KOTOPHH Tenépb HasbiBdeTcA JIEHMHIpAX,
no fmenn Jlénnna. INérp Bemaxuit caénan [lerepGypr
cromfiuet Pocchin. Jlo werd cromidueii 6bi1a Mocksa.

CBoiimu mo6énamu HaX Typkamu M Wbéxamu TETp
Bemikuit c6ansua Pocciro ¢ sdnagmoit Empénoit. On
BAgeN, Kak CHIbHO Poccitss OTCTana OT HPYrHX eBpoO-
néiickux CTPaH, ¥ CTaX BBOXAUTH B CBOK CTpaHy 3anan-
HYIO UHMBHJIH3ALHIO.

Bnaronapsi crowénusM pycckux ¢ 3anaxHoi EBpo-
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no#H, pYcCKan MHAYCTPHA CTANa PasBHBATHCA:
cTpéuTh (HAGPHKH U 3aBOMBI.

Ho Iletpa Bea#koro HHTepecoBAMM He TOMBKO HH-
ZIYCTPHA M TOPrOBIs C MHOCTPAHIIAMH. OH TaKkKe GueHb
MHOro caénan AaA pacnpocTpaHéHus OOPa30OBAHHH B
ctpané. B Poccéin OBIIM OTKPHITHL BHICWIME LIKOIBI
YuuTeniMu B 3THX WKOJIaX GBUIM aHrAuuaHe, ppaHUy-
3b1, HéMULI M Xpyrie uHoCTpanuLl. [NpapATeancTBO CTa-
JI0 MOCBIATL CMOCOGHBIX MOJOABIX JIOLEN YUHTHCH 34
rpaniny. Pycckue CTAaM M3Y4aTh M NEPEBOAATbH MHO-
CTPAHHYIO JMTepaTypy M HayuHele Tpyxsl. [lpu [Tetpé
BeaikoM cTasa M31aBaTbCs MépBas pycckas raséra, a
B roa eré6 cMEPTH Gbia OCHOBaHA aKaméMHs HaykK, MO
erd NAaHy.

Mérp Beaiikuit BBEN MHOTO pechOpM. Best xusHb cTpa-
HEI, KaK COUHANbHAS, TaK M MOJHTHUECKAs H 3KOHOMH-
yeckasi, naMeH#ach ¢ [Metpdm Bennkum.

Hanoaeén B Mocksé

Hanosnedn co cBoim 1Ti6om octaHosincs na Ilo-
KIGHHO# ropé u cMoTpén Ha MockBy. OrpoMHbIit répo)
CBEpKAN MOK JNYYAMH OCEHHEro COJHUA.

“Hakounéu! BoT OH, 3HaMeHHTbIH FOPOA!” — BOCKIAK-
Hyx Hanone6u. Ou xpan, koraé rpagosaudabuuk Moc-
KBEl NIPHHECET eMy KaKui oT répona. Tak nénamy rpa-
B LOHAUANBHUKK IPYTAX TOPOAGB, KOTOPblE OH NMOKOPHI.
Ho npoweéx uac, Apyroi, TPéTHII, a Kmouéit ot Moc-
eMy He Hecat. MOCKBA Gblna MmycTa.
akonéw, oH nonan suax pykoit, u Bce dpaHuy3CKHe
CKd IBAHYJIMCH Briepéx Mo yauuam Mocksrl. Hamo-
nome'l B Kpemus u Tam octaucs.
éumo 6EI0 erd nmpo6yxaéHue Ha BTOPOH AeHb.

z'_
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B OoKHO KpeMJEBCKOro JIBOPLA OH yBiZea, uTo Mockpa
ropitT. OH noxGexan X OkHaM, KOTOpHE BHIXOLAIH Ha
Kpacuylo naéwane. Ha nadmanu ropéau spiuus. Ou
noAGeXAN K OKHaM, KOTOpble BBLIXOAWIHM Ha MockBa-
PeKy, ¥ YBiijel, YTO O TY CTOPOHY PeKit FOpénH AOMA.
Hanone6én opéncs, BEIMUEN Ha KPeMAEBCKHHA ABOP H
NpUKA34JM MOTYWHTs moxap. Ho Bcé 6Blio Hampacho:
Mocksa ropéna co Bcex cTOpOH. OHa ropéna HECKOMBLKO
AHeit.

Pycckuit HapOX NOAHMMANCS Ha 3aUUTY DPOXMHBI:
NMapTH34HBl Hamafdau Ha (paHUY30B, KOTODLIE WX B
MockBy noméub apmuu Hamoaedna. KpecTbsine ne
NpUBO3MIK B MOCKBY npoayktoB. Hactynia réaon.

Mpuwné 3uma. Apmus Hanonedna 6uitéd oTpésana ot
®panunn, U Bcé 66abwe u G66abwe crabéna. Torma
Hanose6n peunin otctynite oT Mocksrl. 3uMa Gbuid
cypépasi; MHOrO dpaHiy30B MOriA6a0 OT X6m0xa. TOMB-
KO XAJKHE OCTATKH KOTZA-TO CAJILHONX APMHH BepHY-
auch Bo PpaHuHIO. M. Bpbeun.

JIénnn

Baamimup Mabiau Jléuun (Yassinos) pomincs B 1870-m
(TEIcAua BOCEMBCOT ceMuaeciToM) roay B Cumbipcke.
370t répon HasmBaercs Tenéps YiabsiHosck. Otéu JIé-
HMHA Gblx AMpEéKTOpOM UIKOA B CHMGHpCKe.

Koraa JIénuuy 61O CeMHAALATH JIET, OH, OKOHUMB

THMHASHIO C 30J10TO/ Menanbio, MOCTYNia B KasaHcKuR
yhuBepcuTér. Ho yHuBepCHTéTa OH He OKOHuMI: erd
HCKAIOYAIH 32 TO, UTO OH MPUHUMAN YY4CTHE B arMTé-
LMAX CTYNEHTOB MPOTHB PYccKOro npasiteabctsa. To-
raa Jiénun yéxan B Camapy, rie NPOROMKAN YUHTHCH.
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B T e BpéMsi OH M3Y4AJ MapKCH3M, H MPHHHMAN ak-
THBHOE Y4aCTHe B PEBOJIOLMOHHOM NBHXKEHHH CTPaHEL
3a $T0 erd apecroBann M cocaanu HA TpH réma B Cu-
6itpb. Bepuypunce u3 Cubipw, JIénun yéxan 3a rpa-
Hiny. TaM OH HAYAJN M3NaBATHL MapKCHCTCKYIO ra3éry,
xoT6épast HasmBANach “Kckpa”. dta raséra meudranach
Ha GueHb TOHKOMH Gymare H TAHHO NOCHIIANach B Pocciio.

B 1903-M (TricAiua AeBATLCOT TPéThEM) roay 3a rpa-
HANeH GBI CBE3X PYCCKHX MapKCHCTOB, Ha KOTOPBIA
npuéxano MHOro xexmeratoB M3 Poccitu. Ha cwésne
JIéHHH BEICTYMHJ C NPOrpaMMOM, NpOTHB KOTOPOIl BEHI-
cTynuao HECKONbKO APYrix meneratos. OHA mpepna-
raaum mpyryio mporpammy. Tormd Bce BOTHpOBaaHM, M
CTOPOHHUKH JIEHMHA MOXYYANTH GOMbUIMHCTBO IroM0COB.
MMosToMy MX Ha3Banu ‘“GoJbLIEBHKHA".

Muoéro aer pa6Géran JIénuH, TO 3a rpaHidued, To B
Pocciin, KaK BOXAb PYCCKHX MapKCHCTOB.

B 1917-m (TEicsiua AeBATHCOT CEMHAAUATOM) roay,
nécae pesoarounH, Pocchs crana Coro3om COBETCKHX
Couumanucriueckux Pecny6auk, a JIéHuH cTaa BoxAEM
Coto3a.

Jlénun ymep B 1924-M (TricAva AeBATLCOT ABAAUATE
uerBépToM) ronxy. Téno eré HaXOMUTCA B CTEKIAHHOM
rpo6y, B rpaHiATHOM MaB3oaée, Ha KpacHolt naduwiaau
B Mockeé.
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MEBEJb: IIYTKA B OJHOM AEMCTBUM —
YEXOB

REFICTBYIOWNE NHUA

Enéna MBanosna Ion6sa, 69064 ¢ Amouramu na wexdz,
noméwuya

Tpurépuii Crené C 6 apuil nombwyur

JIyké, aaxéii Tonésoit, cmaplix

Tocmit 8 ycadebe TMonbdsoit

“onén (e e.ayddnou mpaype, He ompuedem 2sa3 om
P ép ) u Jlykd

Jlykd. Hexopowd, 6apuins. . . ['y6ute Bbl ce6si TOMb-
KO. Llénuit meHb CHANTE B KOMHATE, KaK B MOHACTHI-
pé. Y€ rox mpoiuéxn, Kak Bl #3 AOMY He BbIxOmuTe!

Monéea. U He BEIiAY HHUKOrAA. 3auém? XKusnp
Most yxé kOnueHa. OH JIeXXAT B MOTriae, st norpe6aa ce-
65t B ueTHIPEX cTéHax. . Msul 66a ymepii.

Jlyk4. Hy BoT! He BCIO e XH3Hb BH GyneTe MI4KaTb
M Tpayp HOCATbL., Y MeHs TOXe B CBOE BpéMA KeHA
ymepaa.  Urd we? Monmdkan ¢ mécan, H K0BOJbLHO, a
€CM BCHO XKH3Hb NA&KATb, TO M CTapyXa TOrdé He CTOMT.
(Baduaxdem.) Cocéneit Bcex 3aGruiu. U camu He
éaguTe, ¥ MPHHMMATH He XoTiATe. YXMBEM, KaK mayki,
HUKOTr) He BAAMM. .. DX, 6apemal Mosonas, kpaciiBas,
XKAAN OBl B CBOE YIOBOIBCTBHE. KpacoTa He HaBéku
Aana! [polaét neT pécATb, CAMHM 3aXOTHTE MOXHTB, HO

nésano 6yzet. O)UED‘ rgiCy pot fo spaal.

Nonéra (pewidmentro). S npoury HHKOTAA He rono-
puatb mHe 06 sTom! TH 3ndews, ¢ Tex nop, Kak [ymep
81 your G 4y daa
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He cruzlno? Sl W Bé Eépras znena, 3ax1;gpzlx?ig cebi m%
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3aMéK u 6yny €0¢ Ko MOTHabI, a TH. ..M Te6é
He CTEIHO ? B MHe Hesepeu, no UéaBIM uenénm ocra-
BAAL MEHSA OAHY. . wele we.

P W IR Llra s

Monéea u le

Lt
fﬁwﬂ) Bépum( Tam Kr6-10 cnpaumaac‘r
Bac qut‘r BHUAETE .
on6Ba. T%c)(;sén 4To i CO ;um cuep‘m MyKa

A
l?m(o ® He npm-mmaxo s ot
leué. Cxaa l-ulw’{lyman He que'r, TOBOPHT,
uTo éqeub ﬁaxﬂ-loe E0, DALt

Nonéea. 1 ne npn—ﬂu—ua—lol” s deeed

Jyka, 51 emy roB! 0 npsiMo
KOMHaTy uRET . ngé‘oﬁyﬁoﬁg Sl
Nonoésa (paadpmémw) Xopowsd, npocl‘a Kaxue He-
Béxul .1 2k

v (Jly m)
lAREhS bty rVJ 4,u

l'l&n Yrb HM OT, MEHsT HY, iﬁ(@“o; Baq;eu) 9121 c}_euﬂ

ecnox n-r? (Ba B Mouacrupb .

1A/(a,a,l?ﬁ' o “Z? ﬂa, B MOHACTHIpb.
Tonéaa, Jly }Hyﬂél il nuaiche.
CMupHéR (mﬂﬁ, Ke). Jlypax, ao0uLb MHOT M 3
rosapusath:® " OCn, 249 (ysy 4/9%{:“
uncmeom) Maném, ecrb%me)o TpEnCTaBuTECA: OT-
cTaBHOM mopyuuK apTuanépu, Ipuropuit Ctenanopud
CmupuédB! Bunx)z\neu 6ecpo@ms pac mo OueHb BAX-
Homy némy. ) L S
Monésa (re noz? ytm) Uro Bam y@@ t
CmupHéB. Baw noxGuHblE Myx (b1 MHE n.omxetuu-
cady ABECTH py6aéit. Tak Kak s 33BTpa Ad/KeH ynaa-
200 Hrra SHLELL. P
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TATH TMPOUEHTHl B GaHK, TO f NMpOWY YIJATHTH MHE
JNEHBLTH Cerdmmus.

Monésa. TEicsiwa ABECTH. . . . A 3a 4TO MOl MyX GBI
BaM JOMKeH?

CmupHOB. OH MOKYNAX y MeHs OBEC.

Nonésa (¢3dwxda, Myké). He sabymb xe, Jlyka, cka-
34Th, 4TO6L panu TO6U 6dabwe oscd. (Jyka yxddum,
Cmupuésy.) Ecan Hukonait Muxaitiosuy 6611 BaM 10~
JKeH, TO s, KOHEYHO, 3anauy; HO M3BHHATE, MOXAXYH-
CTa, y MeHs cerénns Her néuer. [Tocnes4nTpa BepHETCS
u3 répoxa Mo ynpasasioWu#l, X s eMy CKaxy, uTo6
OH BaM YMUIaTilJ, a NOKA 1 He MOTY $TOro CAéaaTh.

K ToMy xe, ceromus poBHO ceMb MécsiteB, KaK ymep
MO MyX, M y MeHA Tenépb Takbe HAacCTPOEHMe, U4TO A
He MOTY SaHMMATbCA HAENAMH.

Cmupn6B. A y Mend Tenépb TakGe HacTpoéHue, uTO
écau 51 34BTpa He 3amJauy NPOUEHTOB, TO y MeHs oni-
wyT uménue!

Monoea. Tlocre3aBTpa BbI MOJYYHTE CBOH AEHBIH.

CMHpHOB. MHe HYXHEI N€HbTH He NOCHe34BTpa,
ceromus.

Nonéea. IMpocrite, cerémus s He MOry 3anaaTATh
BaM.

CmupHOB. A f1 He MOTY XIaTh O NMOC/He3ABTPa.

NMonéBa. Yro xe aénarb, écau y MeHs cefyac HeT?

CvuphoB. Bol He MOXeTe 3anaaTiTh?

MNonésa. He mory
Cmnpués, m! STo Bawe nocaénHee c6BO?
Monésa. [a, nocaéamuee.

; CMupHOB. [ocnénnee? MonoxiATeasHO?
lonésa. [TonoKATENBHO.
MUpHOB. Cnaci6o. (Hoxumdem naesbuu.) A emd
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XOTHAT, 4TO6H 5 He cepaiacs! Kax s Mory He cepaiiTbea?
Mue TaK Hy)XHEI I€HbTH. . . . Briexan st emé Buepa yTpom,
GBI y BCeX KOKHHKOB, HO HH OMMH M3 HUX HE YMAaTAX
cBoii goar! Usmyunacs kak co6aka. . . . Hakonéu, npu-
€xaJ crona 3a céMbIecAT BEPCT OT AOMY, HaxéloCh MO-
JMy4ATb, a MeHA yrowaloT “Hacrpoénuem”! Kak e He
cepaAThCH?

MonéB.a. $ BaM sicHO cKasana: ynpaBasioUui BEPHET-
cal H3 répona, TOTAA H NOJXYUHTE.

C 51 npué "Hexy'"\"' y, a k Bam!

Monéea. IMpocTiTe, 7 He NMPUBEIKAA K TaKOMY TOHY.
51 Bac 66abiwe He cayuraio. (Bricmpo yrddum)

Cmupu6s (0d4in)

Cmupnés. Hactpoéuue! . Cemb MécAueB TOMY Ha-
3an Myx ymep! Jla MHE-TO HYXKHO MJIATATH NMPOLEHTH
uan wér? Hy, y Bac MyX ymep, HacTpoéHue . . . ynpasas-
JowuA KyAa-to yéxan, a MHé uto Aénath? Yieréth ot
CBOMX KpeAuTOpOB Ha aoanjmuom wépe, yt6-au? INpu-
eaxalo K ['pysaésy — ioma HeT. SIpowéBuy cnpsraics,
y Maay'rona—uuq)nyénua, y $toit Hactpoénue. Hukré
He mraTAT! A BCE OTTOrd, YTO fi CAALIKOM AETMKATEH
¢ wiamu! Torogdre! Yaniere Bul Mensi! S He mosséumo
WwyTATH ¢ co66t0! OcTaHych 31ech NOKA OHA He 3amia~
tut! Bpp! . . Kak 51 3ox ceromus, xax s 3oa! . .. Béxe
MOH, MHe Aé)ke aypHo xénaercsal (xpusim) qulOBéldg

CmupHOB « JIykd

Jlyka (exddum). Uerd mam?
Cmupno6B. Jlait mue Boxxt!

(Jlyé ygd

Cwmupués. Her, kakas adruxa! Uenopéxy aéxi
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HEL, 2 OHA He TIATHT, MOTOMY uTO, BANHTE JH, y Hed
Takbe HacTpoéHue! Hacrosimas xénckas aéruka!
ToToMy-To 7 HUKOTAA He MOGHI K He MOGMO rOBOPATH
¢ KéHwHHaMK, [1A Mens nérue cuaéth Ha GOuKe ¢ no-
POXOM, ueM rOBOPHTS C xéHuuHOM. Bpp! . . . Kax a1 soa!

CMupHOB ¥ JIykd

Jyxka (exzddum u nodaém 660y). Bapuiua 6oabka u
He NPHHHMAET.

CmupHOB. [lowén! (Jyxh yadoum.)

Cmupnés. Boabui u He npunuméer! He npuaumaii
... 51 ocrédHych u 6yny CHIETH 31eCb, NOKA He OTHALIL
néuer. Henémo Gymews GOMbHA, M i HEAENO NPOCHKY
3nech. Tox 6ynmewns 60JbHA, 51 FOA MPOCHNKY.
Menst He TpOHeWwb TPAypoM, Aa IMOYKAMH HAa LIEKAX.

. 3Hdem MBI 3TH AMoukHu! (Kpuydm ¢ oxnd) Cemén,
pacnpsirait! Mu He ck6po yénem! §I amech ocrarcs!
(omzddum om oxnd) INndxo Japa HeBbIHOCAMas,
JREHer HUKTO He MIATHT, NIOX0 cnax HOublo. . .Joa0Ba
GOaAT. . . . BoakH BEINHTL, uTd aH? (Kpuvim) Yenosék!

Jyka (exddum). Uré sam?

CmupHoB. [lai promky BOAKH!

(Nyxé yxddum.)

Cmupnés. Yo! (cadd U 02440 ce64). 51 Bec
B NHJM, Canor# rpsiuble, He YMEIT, He MpHuécaH. .
Ona MeHsl, BepOsTHO, 32 Pa36oiuuKa NpRHANA, (Feedem)
Huuer6, a1 snech He rocts, a kpeautép . .
Jlyxa (ezddum u nodaém 660%y). Mubro BH moseo-
fiete ce6é .
Cmupuoe (cepdimo). Uro?
“lykd, S1...q7 ... HHuerd . ..




C C KeM Thl pasrosap ? Moanuarsd

CmupuoB. Ax, kak s 30! ... Jldxe aypHo nénaeféﬁl
(xpusim) Yenopéx! :

Monésa y Cmupuoés

Nonésa (sxdduimn onycmike 24a3d.) Ouenb npowy Bac
He KpHuaTh. B cBOéM yenuHéHuH A AaBHO yxé OTBEIKIA
OT 4e0BEYECKOrOo I'dJ0ca M He BBHIHOMWY KpHKa.

CMupHOB. 3anuaTéTe MHe NEHbTH, H i YEAY.

MonéBa. §1 Bam $icHO CKa3aja: y MeHs Tenépb AéHer
HET, NOJOXANTE N0 TNOCHAe34ABTPa.

Cmupn6B. §I TOXe MMEN uecTb CKa3aThb BaM OueHb
AICHO: MHe HYXHEI AEHBIH He NOCHE34BTpa, a ceroaus.

Nonésa. Ho uTto Xe MHe AénaTh, éCiM y MeHS HeT
néner?

CmupHOB. Tak Bbl ceitydc He sanaatute? Her?

INonésa. He mory

CMuUpHOB.: B TakOM cayuae i OCTaKCh 34eCh U Zg
CHAETD, NIOKA He TOay4y (cadimes). TMocaesaprpa:
sanmatute? Xopowd! 51 10 nocaesaBTpa NPOCHKY JAE(

). 51 Bac cnpa MHe HYXKHO-THE
TATb 34BTPA NMPOUEHTHI, HJIH HeT? Wiy Bbl AyMal
yTO A Wyuy?

TMonoéea. Ipoiuy Bac He KPHYATS.

CMHpHOB. §1 Bac He O TOM CNIPAUIMBAID; HYXHO
34BTpa MJIATATb NMPOUEHTH, HJIH HeT?

MNonésa. Bnl He yméere nepxaThb cebsd B xé
66uecrse!

CmupHOB. Het, i1 yméio nepxATh cebs B
66uecrse!
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Monésa. Her, He yméere! Bbl HeBOCHATaHHBIA, TPY-
6uit uenoBéx! BocniTaHHble JNIOAM He TOBOPSIT TaK C
KEHIHHAMH |

CumuproB. Ax! A xaKk MHe roBODHATEL ¢ Bamu ? INo-dpan-
uysckd, 4TO Ju? MamiM, e By NpPH, KaK A CYACTIMB,
YTO BBl HE IVIATHTE MHE NEHET. Ax, napads, uto
6ecriox6to Bac! Kaxds ceromns xopéuras mordma!

Monésa. He ymHo M rpy6o.

Cmupués. He ymuo u rpy6o! 51 He ymélo mepxars
ce6st B éHCKOM OOuiectBe! Manim, B CBOEH XA3HHM A
BALEN XEHUWHMH ropasgo 64abiue, yeM BH BOpOGHEB!
Tpu pasa st CTpeasiacss Ha Ay3JH M3-3a XEHWHH. [Be-
HALUATh XEHIKH 7 6pOCHI, AéBaTh 6pOCcHH Mens. [a,
6£10 BpéMs, KOTA4 s MOGAN, CTpazdd, B3LBIXAN Ha
ayRy . mo6ua cTpacTHo, Géwenno! Ho Tenépb mo-
BOaBHO! UépHEIe N1a3d, IMOYKH Ha LIEKAX, JyHA — 3a
Bcé 3TO A Temépn Konéiiku He mam! Piaspe xéHwMHA
yméer mo6ATH KOrd-uuGyab? Cxaxire, moxaayicra,
BAJETU JIH BE KOTAA-HHOYAL JKEHIWMAY, KOTOpas 6bnd
6Hl BEpHA M NOCTOSIHHA?

Nonésa. Tak KT6 xe, NO BalIeMy, BEPEH H OCTOSHEH
B mo6BiA? MyxuitHa?

CmupHOB. [la-c, MyXuiiHa,

Tonéea. Mysxuiina! (a0 cuex) Myxuiina Béper M
nocrosinen B mo6sit! Jla xakée BH UMéeTe MPABO rOBO-
PATh 3T0? MyXuiHBI BEpHBI K nocTosiHHbl! Ecau BB Tak
TOBOpWTE, TaK sl BAM CKaXy, YTO M3 BCEX MYXXUMHH, Ka-
KAX 5 3HANA K 3HAIO, CAMBIM JY4YLWIHKM GbII MOK MYX. . . .
Sl moGitna eré CTPACTHO, KaK MOXET JMIOGHTH TOABKO
 MOJIOAAs, BEPHas XKeH4 ; A OTAANA eMy CBOIO MOIOXOCTS,
4CTbe, JH3HD, H . . . H 4TS e ? DTOT JNYUIIHt H3 MyX-
- uin o6manmBan MeHsi Ha Kaxmom wary! Ilocre erd




CMEPTH A HAlMIA B erd cTONE NOMHBIA AWMK T066BHBX
nACeM, a TMPH XH3HK OH OCTaBJsJA MeHS MO LEILIM He- *
RéNAM, Ha MOMX IV[a34X YXAXHBAJX 3a APYTAMH XEHUM-~
HaMH. . . . Y], HecMOTpsi Ha Bcé 30, 51 M06iNa eréd H Ghlna:
eMmy BepHA. . . . OH ymep, a 51 Bcé ewlé BepHa emy. fI mo-
rpe6ad ce6st B UETHIPEX CTEHAX M 0 CAMOH MOTAJE! He
CHHMY 3TOTO Tpaypa . ..

Cmupuos (co cuézom). Tpayp! .. S suiro mas uerd
BBl HOCHTE 5TO 4épPHOe MIATbE M norpe6as ceGs B YeTHl-
péx crénax! 3o Tak noariuHo! [poénet MiMO ycanb-
6B KaKOH-HHGYAb OPHLEP HIH MO3T, MOCMOTPHT Ha
okué ¥ mopymaer: “3peck xuBét Tamépa,® KOTOpas M3
Mo6BA K MYXy norpe6aa ce6si B ueTHpéX cTénax”.

MNonéaa (cepdiimo). Uro? Kak Bbl cMéeTe FOBOPATH
BCé 3TO?

CmupH6B, Bl morpe6ait ce6si, oaHaKo He 3aGELIM
Hanyaputbes!

NonoéBa. Kak Bbl cMéeTe cO MHOIO TaK FOBOPHTH?

CmupnéB. He xpuuiite, noxanyicra!

Nonéea. ‘He s kpuuy, a B kpuunTe! OcTéBbTe Me
noxanyfcra, B mokbe!

CMHUDROB. 3anuaTiTe MHe AEHBTH, H A yény.

MNonésa. He mam s Bam xéuer!

Cmupnés. Her-c, pamire!

Monéea. Hu Koméiikn He moayuute! Moxete OC]
BHTb MeHA B Mokoée! 5

CmupHo6B. 1 BaM He MyX H He JKeHIX, a IOTOMY,
Wany#cTa, ue aénaite mue cuen (caddmes). S’
He mo6mo.

Nonésa (3adurdace om enéea). Bu cénu?

Cmuphos. Cen.

1A character from Lermontov's poem, “The Demon.”
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Nonésa. Ipowy pac yhti!

Cmupués. OtaiiTe aéubru . .. (6 cmopory). Ax, Kax
2 3oxl

Nonésa. Bur He yhnére? Her?

Cmupués. Her.

Nonésa. Her?

CmuphéB. Het!

Mon6ea. Xopowd xe! (s60uim)

Te me u Jlyxkd

NMonésa. Jlyka, BEBeau 3Toro rocnonmual

Jlyka (nodxddum % CMHPHOBY). YXOmiiTe KOTAA Be-
aat!

Cmupnos (scxkdxueas). Monuats! C Kem T
BépuBaews? S U3 Te6# canar caénawo!

Jlyka (nddaem e xpécao). Ox, mypHo, KypHo!

Nonésa. I'me Mawa? Jawa! (wpuwim) Nawa! Mexa-
réal Jawa! (36omniim)

Jlyka. Ox! Bce mo siromer yuurs. Huxord noéma
wer . Iypuo! Bomyt!

NMonéBa. Y6upaiitecs BoH!

CmupHOB. Tlpowy GuiTh moséxansee!

Nonésa (monas wosdmu). Bu myxix! I'py6biit men-
Béab! MoxcTp!

CmupHéB. Kax? Uto BLI CKa3ann?

Nonodea. S cka3ana, 4To BbI MeABénNb, MOHCTP!

Cmupuos  (nacmynda). Kaxde npaBo Bbl uméere
OCKOPOMATL MeHsi?

Nonésa. [a, ockop6asiio Hy TaK 416 xe? Bol
nyMaete, 1 Bac 6010Ch?
CMupHéB. A BB IymaeTe, 4TO €CaM BBl KEHLIMHA,
{70 uMéete MPABO OCKOPGASTH Geanakdsamuo? Ma? K
bépy!



MEIBENb E

Jlyka. Técropu! . Iypmo! ... Bomil ‘»‘g

Cmupnés. Crpemsitecs!

Noné6ea. Ecau Bbl rpOMKO KpHUATE, TO AyMaeTe,
Bac 6010cb? A? Menpénp!

Cmupnés. K 6apnépy! SI HuKoMy He Mo3BOMIO OCKOP-
6asiTh ce6si M He MOCMOTPIO Ha TO, YTO BH XEHIIMHAl

Monésa (xpuwim). Meapénp! Menséms! Menséns!

CmuphoB. TTopa 3a6EITh MpeapaccymoK, 4TO TOMBKO
ONHH MYXUYHHBI XOMKHEl IIaTATb 3a ocKopGnéums!
Pasronpasue, Tak pasHonpéasue! K Gapbépy!

Nonoéea. Crpensitbest xotHTe? Xopowd!

CmupH6B. CHIO MuHYTY!

Monésa. Cuio muuyty! INdcme Myxa OCTANHCH pe-
BOJBBEDHL. $1 cefiudc mpuHecy MX CIOAA (mopo-
nak6o udém u eo3epawdemcs). C KakiM yHOBONBCTBH-
eM s Bcaxy Nymo B Baw MEXHBIA 106! (yzddum)

CMHpHOB. S moacTpenro eé Kak ubnaénxal

Jlyka (cmandeumcs wa xo.nénu). Cpémait MATOCTb,-
noxanéit MeHsi, cTapuka, yhmi ortcioma!

CMHPHOB (we cagwas eed). Crpemsithes, BOT 8
ecTb paBHOMpaBHe, sMancunauus! IlomcTpemd eé
npiHuKna! Ho kakas xéumuua! “Beaxy myim
Baw MEHBIA 106", Packpacné rinasi 6.

. Br13oB npunsna! Tépsbiil pas B XKA3HK BAXKY Tak|

Jlyka. Yimi, noxanyicra! ’

C 6B. 310 — Xé ! Bor 310 f
Hacrosimas xénwmna!l Oréub, népox! [ixe you!
xAaxKo!

Jyka (nadgvem). Tloxanyitcra, yhma!

CmupH6B. OHA MHe MONOKHTENbHO HPABHTCS.
xaTensHo! XOTh M IMOUKM Ha LUEKAX, @ HPABH!
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TOB RAXe ROMT el MPOCTAT. . . . M 3m0CTh Mpowaa .
YausiTeabHas KEHLKHA!

Te e u Monodsa

Tonésa (6zddum ¢ pesoaseépamu). Bot omit peBob-
BEpHI. Ho BbI MHe mpéxae MOKaxMTe, MOXAMyHCTa,
KaK HYXHO CTPeNATh. . §1 HHKOTAA B XXA3HH He Jep-
JKAna B PyKAX peBoabBEépA.

Jlykd. Cnaci, F6cnonm, u nominy#t. . Tloiny ca-
ZAOBHHKA M Kydepa MOMILY. (yxddum)

CmHpHOB (ocmdmpusaem pegonbéépss). Y Bac pe-
BONLBEPE! cHcTéMbl CMHT M Beccon. Jlepxéats peBodb-

BEp HYWHO Tak . (8 emOpory) Tnasi, rnasa!
Monésa. Tak?
CmupHOB. [la, Tak. 3arém BH mogHuMieTe Ky-

pok. . .[6m0By HeMHOXKO Ha3dn! BEITanUTE PYKY.
Bor TaK. . . . [ToTOM BOT 3THM MANbLEM HaAABIHBaeTe
3xech — H 6OJble HUYErd

Monésa. Xopowd. B kOMHaTax CTpeasiTbCAA He-
yn66HO, mOHAEMTe B Cal.

CmupHOB. [loiaémre. TOAbKO 3HAMTE, fi BEICTPENIO
B BO3AYX.

Nonésa. Tlouemy?

CMupHOB. TIOTOMY UTO . . . MOTOMY YTO. . .. DTO MOE
néno, noyemy!

Monésa. But ucnyramucb? HNa? A—a—a—a! Her, Bbl
umiATe 3a MHOH, moxamyiicral HMenyranuce?
Cmupnée, [la, ucnyrancs.
Nonésa. Henpésna! [ouemy BB He XOTHTE CTPEasATh?
Cmupuos. [lotomy uto NMOTOMY YTO BHI .. MHe
pABHTECE,
nosa (a.adii cmuex). S emy upismocs! OH cMéer



FOBOPHTb, YTO A eMy HpaBmoch! (ywdaweaem na
Hnire.

CMHPHOB (Kaadém peaomwep, Gepém wadny u udd
drono deépu gmy d6a M.
cxdmpam Opyz na dpyea; aame,u on 2080pim, Hepe
meabko nodzods % TMondsoit). [Mocaywaitte. B
Bcé ewé cépaurech? Sl Téxe Guenb 301, HO MOHNER
MaeTe-qH. . . BhanuTe-mn Takaa uCTOpHst
(wpuniom). Hy, Aa paase s BHHOBAT, UTO BHl MHe HPAY
Butech? Bul MHe npaButecn! [Tonumaere? 1 . . . noyri
BI0GKEN!

Monéea. OTolimitTe OT MeHsi, — 1 Bac HEeHaBiKy!

CmupHOB., Doxce, Kakas xénwmnHa! Hukoraa B xisni’’
He BHAANT Huuerd noxd6uoro!

Monéea. Oroitmiite, a To 6yny CTpenATs!

CmupuoB. CrpensiiiTe! Bel He MOXeTe NoHATb, Kakd:
cyacTbe ymepe'rb oA B3TAANOM 3THX a3, yMepéTh O
peBoabBépa, KOTOPBIt ZEPKHUT 3Ta MAJEHbKas py'-u«i@‘S

ﬂymarﬁe M pewdiite ceiydc, noTomy uTo éCiH
BEILLY OTCION, TO Mbl 6OJble HUKOTAA He YBHZHMCS
Pewaiite. 51 aBopsniH, uMED MéCATH TEICAY IO
BOrO NOXOAA . . MMEI0 OTMYKEIX JOWAREA. . . X
Te GbITh MO MeHOH?

MNonésa. Crpensithes! K 6apoépy!

Cmupn6B (xpuwim). UYenoséx, soasi!

Nonésa (xpuwdm). K 6apnépy!

CmupHOB. Bmo6isica Kak Maibudlika, Kak Ay
(zeamdem eé 3 pyry) Sl Bac mo6mb (cmandsumigy
Ha xoaénu) Jo6mio, Kak HUKorai He mo6ia! e,
UaTh WEHIMH 51 6pOCHI, NEBATH 6pocmm MeH#,
OnHY A He MOGHN TaK, KaK Bac. . . . CTOW Ha KOHGHRS
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Kak: xypak! . J1a wam wér? He xothTe? He HYyXHO!
(6cmaém u Ssicmpo udém x d6épu)

Monéea. IMocrditte .

Cmnpros ( i ). Hy?

-Mlonésa. Huuerd, yxomute Her, noctéitre
Her, yxonuTe, yxonuTte! 51 Bac HeHasruky! Mau Her
He yxomite! Ax, éciu 6Bl BBl 3HANH, KaK f 313, KaK s
ana! (6pocdem wa cmoas peeons6ép; péém om 3adcmu
naamdx) Uto BbI, cTOMTE? YXOomTe!

Cuupués. Tpowaiire.

Monésa. [a, aa, yxonute! (wpuim) Kyna But
npére? INocroiite! Ax, xak s 31al He momxonire,
He nomxonure!

Cmupnés (1002004 x neit). Kax s na ce64 aoa! Bao-

6iICs, KaK THMHA3HCT, CTOSI Ha KoXéusx .  (2pydo)
S mo6aio Bac! OueHb MHE HYXHO GHIO BAIOGAATHCA B
Bac! 34BTpa MPOUEHTHI TIIATATH, a TYT BEI (epém

eé aa mdauwio0). Hukorad $toro He mpoiy ce6é
Nonésa. Oroiinire npous! INpous pyku! S Bac . . .
HeHaBiky! K Gapbépy! (npodosscimenswwti noyeayi)

Te e, JIyka ¢ monopom, caddenux ¢ epdbasmu, Kjuep
% padoyue ¢ ndaramu

JNlyka (yeides yeagrowyrocs nipouxy).
(ndysa)

Tlonésa (onycmaie 2na3d). Jlyka, ckaxi uTo6 cerd-
AuA TO6u oBca He paBdam.

3éaunasec



N033usl U NECHU

MNithyka 66KHA He 3HAeT
(OrpeiBok M3 “Llpirans”)

Triuka 66xua He 3uider
Hu 3a66THl, HH TPYyZRA;
XnonoTAABO He cBUBAET
JloaroséuHoro reesna.
B n6ary Houb Ha BéTKe ApémueT;
CéaHue xpacHoe B3OHIET,
TMrthuka raacy! Bora Buémier,
Berpenenércs M MoET.
3a BecHOH, Kpacoit NpupSALL,
JléTo 3HOIHOE MPOMAET,
U tymaH, H Henordmer
Ocenb né3muns HecéT.
JlbaaM cKyuHo, MoAAM répe;
IMriiuka B AAnbHHE CTpaHBL,
B Ténuelit xpait, 3a cfine Mope
Yaerder 1o BecHHL

Ijunun®

3imunan 1opéra

CKBO3b BOJIHHCTbIE TYMAHB
Tlpo6upéaercs ayHa,

Ha newanbHele MOMAHBI
JIb€T neuanpHO CBET OHA.

Mo nopdre asimHelt, CKY4HOH

10ld word for rénoc.
2See page 49.
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Tpdiika 66p3as Gexur.
KonOKONbYHK ORHO3BYUHBIR
YTOMATENBHO IPEMAT.

YT6-TO CABILIMTCA pPOoAHOe

B poarux nécHAX AMIUMKA:
To paaryube ynande,

To cepaéunas TOCKA...

Hu orusi, Hu uépHO# X4THI...
Taywe M cHer... HaBcTpéuy Mue
TOabKO BEPCTHI MOJOCATHL *
MonanaroTtcs oxué.!

Hywrun
Napyc

BenéeT napyc onuHOKHH

B Tymane m6ps roay6om.

UTo MILET OH B CTpaHé Ranékoi?

UTo KHHYJ OH B KPaK POAHOM?

HrpaoT BOAHDI, BéTep CBHLLET,

M MauTa rHTCS M CKPHINAT. ...

YeEl! OH cyicTus He MuweT

U He ot cudcTbs oH Gexit!

IMox uHuM cTpys cBeTMéR Ma3ypw,

Hanx nuM ayu coéaHua 3071076,

A on, MATEXHBIN, NPOCHT GYPH,

Kax 6yaro B 6ype ectb mokoit!
Jépmonmos®

Awren

Mo wé6y monyHouwm anren JeTén
W Thxylo MécHIO OH Mell.

:CSEgdgem;%.o‘ OMHA (see OMIH).




nojsusi U NECHU

UM Mécan, u 3BE3aH], H TYUH TOXNSH
Buumanu Toit nécHe cBATOMH.

OH xywy mMaanyio! B o6GbATHAX HEC
Ins mipa NMevann M caes,

U 3Byk ero mécuu B Rywé MoMoRSOH
Ocranca Ges clOB, HO XKHUBOMH.

W n6aro Ha cBéTe TOMMJAACh OHA,
KendHueM UyIHBIM TOJHA,

U 3ByKkoB HeGéc 3aMeHHTH He MOTVIA
E#i cxyunble MECHH 3eMJH.

JAépmonmos

T'épubie BepuAnb

T'épHble BepLuiHbL
Cnat Bo ThbMé HOUHOI ;
Thxue JOMAHBI

T6aub! cBéxelt Mraok;
He nbutiat popéra,

He mpoxar auctsL. . ..
IMoxoxni Hemuéro,
OTROXHEWD H ThHI.

Jépsmonmos (no T'éme)

Ka3aubst konbi6énbHasn néchs

Cnn, Maranénen Mol npexpacHsif,
Bawouwku — 6ao.
Thx0 cMOTPHT Mécsu ACHBI
B KOMEIGéNL TBOK.
Crany cKa3biBaTh 51 CKASKH,
TMécenky cnoto;
1 For mononyto.
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Thi- APEMIH, 3aKPEIBIUH TIA3KH,
Barourku — 6aio.

Cam yauaewn, 6yner Bpéms,
BpaHHOe XHTbE;

Cméno Baénewn HOry B cTpéma
U BosbMEws pyxbéE.

BoraTEipp T 6ymews ¢ BALY
W kasak aywéi.
TlpoBoxatb Te6s A BEIALY,

Tl MaxséWb PYKOH. . . .
Cx6abKO rOpbKHX CIE3 YKPAXKOH
S B Ty HOub mpoRBIO! . ..
Cnii, MO¥ &HreJ, THXO, CIAAKO,

Barowku — 6arb.

CréHy 51 TOCKOH TOMATbCH,
Beayréwno xzmath;

Crény uénbiii XeHb MOJATLCH,
IMo HoyéM razats;

CTaHy myMaTb, YTO CKyuydewsb
T B uyMOM Kpaw. ...
Cnu-x, MoKa 3a60T He 3HAews,

Béwourku — 6aro.

Iam Te6é st Ha mopéry
O6pa3dk cBATOMH:
Tw erd, moasicst Bory,
CraBb népex co60it;
Ia, rotéssick B 60i1 onacumit,
T6éMun MaTb cBOK. .. .
Cnu, mragésen Moit npexpacHbli,
Barowku — 6ato.
Jépmonmos
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Y1éc
Houeséna Tyuka 3040Tan
Ha rpyai yréca Beamkana;
YTpoM B myTh OHA yMuénach paHo,
To nasypu Béceno mrpas.
Ho ocréascs BIAXHBIA Cliel B MOPLUAHE
Craporo yréca. OxuuoKO
OH cToNT; 3aaymancsa ray6oxo,
M THXOHBKO IUIAYET OH B MYCTHIHE. ...
Jépmormos
Buuman ymacam® BORHE!

Buumas yxmacam BOfHE,

Tpu xéxpoit HOBOM xépTBe 665
Msue xanb He ApYra, He JKeHE!,
Msue xane He camord repos.
YBEI! YTénTCs XKeHa,

Y npyra ayqwu# apyr 3a6yner;
Ho raé-to ecTs aywa omuna —
Ona 1o rp66a noémMuuts 6yaer!
Cpenp nMueMEPHEIX HALIMX AeX
U Bcsiko#i NOULIOCTH H NMPO3R
OnHiA a1 B MHpDe NMOACMOTPEN
CBATEIe, ACKPEHHHE CHE3BI:

To cnéabl 6éaubix Marepéit!

MM He 3a6EITh? CBOMX HeTéH,
TNori6wnx Ha KPOBABOK HIBE,
Kak He noausTs naakyueit #se
CBOMX NOHMKHYBIUMX BETBEH ...

1BuuMaTh calls for the dative case.
2 Idiomatic expression for “it will be impossible for them
3 See page 58.
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Karowa

Ca. M. Heaxd , My3. M. Badnumep
(Copyright 1943 by Leeds Music Corporation, New York, N.Y.)

Pacuperanu A670HM M TPYIIH,

Tonaelmi TyMAaHB! Hax peKGi.

Buixogina i Geper Kariowa, 5
Ha BrICOKHMIT HA Geper xpyréﬂ.}“a pasa

Boixoadua, nécHio 3aBomiaa

Tpo crenunéro cisoro opaa:

Tpo Tor6, kotéporo aobiaa, .

I . . , pABa pasa
po Toré, uem miickMa Geperaa.



No33usl M MECHW

O#i, T, Nécusi, nécenxa nesiubs,

Thl 7eTH 32 ACHLIM COMHUEM Boaern, y
U 6oituy Ha RanbHEM nOrpaniuby :
Or Kariown nepenai npusér. }‘“a pésa

MycTb oH BCNOMHUT NéBYLIKY NpOCTYIO,

W ycasnuur, xak oHa noér;

TMycts ou 3émaio Gepexér pomuyio,

A mo668b KaTioma cGepexér. Aza pésa

Pacuperanu si6noHM M rpyw,

Nonabni TymaHb Hag pekdit.

Brixomina Ha Geper Katiowa, .
Ha BbicOxnit ua Geper kpy-rélﬁx.})ma pasa

Beuépuuii 3BoH

Ca. H. Koaadea, no Tomac Myg

BeuépHuit 3BOH, BeuépHuit 3B0H!
Kaxk MHOro aym HaBOAMT OH

O 10HBIX AHAX B KPal POXHOM,
Tae s mo6ua, rae OTYKH XOM,
U KaK s, ¢ HUM HaBéK NPOCTACh, ;
TaM caBlan 3BOH B MOCAENHUIA Pa3.
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Merénnua

Pgceran napoonas nécns




No33ust W NECHU

Baose no yanue mMeTénuua Metér,
3a mertéauuen MoK MANEHLKUH MAET.

Tul nocréit, moctd#, KpacaBuua Mosl Bar
(03816 HATAAAETHCA, PAROCTS, Ha Te6Al | % =‘P
Ha B0 2 Ha NPUATHY KpacoTy,

Ha TBO& nu na Ha 6énoe auubd.

,;

Ter nocréit, mocréit, kpacipuua mos! pa phsa
J103B6aIb HarasAéTbCA, PAROCTb, HA Te6GA! P

e

Kpacota TBO# ¢ yma mensi csend,
Coxkpyunina aé6pa Mémonua MeHs.

=3

Tu nocréfl, nocTéf, Kpacasuua mos! 188, pés
Jl03B6ab HArAAAETLCA, PANOCTD, Ha TeGs! i
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Onnn6Kan rapménb

(Copyright by Leeds Music Corporation, New York, N. Y.)

28 mo asep Ko




NO33Us U MECHU

OnuuéKasi rapméHb

CHOBa 34Mepao! Bcé 10 paccma, o
Bepb He cxpv'im-ler, He BCTEIXHET OrGHb,: <
TOMBKO CEIIHO Ha Yauue rAé-To
Onuudkan GpOANT rapMOHb.

To noiaér Ha noast 3a BopoTa,
To 06paTHO BepHETCS OMATSH,
Cao6BHO flleT B NMOTEMKAX KOT6-TO
Y He MOMXET HHKAK OTHICKATE.

Béet ¢ n6éas HouHaA Npoxaaja,
C #6noHp uBeT o6GaeTaer rycroi.
THl npu3sHalics, kord Tebe HaNO?
‘M ckaxi, rapMOHCT MOJOROH.

Méxer, pAROCTb TBOS HeRaléKa,

JIla He 3Hé10, €€-JM TH XAELb.

Yro X Thl 6pOAHLIL BCIO HOYb OXHHOKO,
Yro x TH AéByLIKAM CNATb He Aaéwb?®

1Fell quiet.
2 Whom are you after?
3 Why don't you let the girls sleep?
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Cu6iipckuit Béuep



no33ust Y MECHU

Cnéipckuil Béuep

Taitra’ sarmaaénach B OKOLIKO;
MeTénp wesecTHT No cTeHé,

B raiiré y Baiikana rapmouika
Toér o crenné# cTopoHé.

W uyautea pépyuikamMu B Xare
He Houb, He CHera y okHa:
TpocTépHas cTenb Ha 3aKaTe
U Thxoro J{6Ha BOJHA.

U cam rapmonicT 3a6riBaeT,
Yro né3gHee BPéMs KO CHY?,
H cam rapMOHACT BCIOMHHAET
MoCKBY ¥ Ka3auKky OZHY.

TMoa cBOaamu cBéTioro 3ana,
T'ne BcTpéua repbeB GHIA,
Kaaauka® gBa cidBa ckasina
U cépaue c co66# yBeana.t

Taiira sarnsaénach B OKOLIKO;
MeTénb WeNeCTAT No cTeHé.

B ratiré y Balikina rapmémka
INoér o cTenHO# CTOPOHE.

1Taiga. Vast Siberian for
2 High time for bed.

3 Fem. of Ka3k.

4 Past of yseath.
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No33us U MECHU

Pagmeutanca’ coanar monoadi.

BeTepOK NnpoJeTén Hal AOAHHOW
3awentancs® ¢ JecHO0® TPaBOit.
THXO Clylas MecHb COMOBBHHYIO,*
PaameuTascs cOMmAT MOJOROH.

Ot ThI, BéTEP, NOKOS He 3HAKIOLUMN,
Munce Tyzné, rae MeHsi Temepb HéT;
Thl MOAPYKKe, BECHY BCIIOMMHAIOLLEH,
Tepenai Mo CONRATCKHMI MPUBET.

O#t BbI, MalicKue HOUKH NPeKPACHBI
CosoBbiHbE NécHM B caay!

Ol Bbl, OUM Jy4HCTHIE, SICHBIE,
Jlyuwe Bac He Haixy!®

1Sec MEYTATH.

2 See WENTATh.

3 Adj. of nec.

4 Adj. of conosé#t (nighti
5 Fut. of nafiit.




YNPAXHEHHS

Owibka

L Hpowméﬁme (a.au 74 ime)  cAaély
5

wue ca06d (Read or copy
the followmg text, supplying the missing words):

“T1éTs, cKOMbKO pa3 i — Te6é He GpaTb muuerd —.
Tl yxé Goapwodi —, criano. Hino — Banko#.

—Ho, mMédma, — He Bcerga éau BHaKaMu. [Tanbusr GEI-
JAM — —, KOTIA BHJIOK ellé — —.

—/1a, HO He TBOM.”

II. Auwmdexa.

Jlfonu ne Bcerad ému miankamu. Ho Térs yxé Goap-
wéH Maneunk. He HaK0 Huderd 6path nampuamu. Hino
€CTb BAJIKOH.

III. Paswepdiime dmy cyéry.

Opin yueitiik 6yaer urpate poab IMétw, apyré# —

poJib erd Mamel!

Kro npas?

L Hp (tsu nep ime), dobdsus wed,
cmabuue caosd: k
Bél-m mo6AT n63aH0 —. “CTEIAHO, Bénn, Tax néanug
"’ CKa3an eMy ORHAMAEI OTEN, H YTOGH AaTh CEIHY <2
OH paccxasén eMy nmpo —, KOTOphIA Wweén pdHo — —3

Hawén — péuer.

“Ho, nana, TOT KTo — 3TH —, BcTaa ewé pa

2 Enact this scene. One student will play the part of P
— the part of his mother: Ply the part of Petya &
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II. Juxmdexa.
Yenoséx wéx no yanue. OH Hawén MHOTO aéner. Bana
a6 né3aHo cnath. Bausa He nawén géner. OTéy cka-

34

1L

“CTEIIHO TaK NO3JHO CcnaTh.”
Omeémeme na 8onpoce. ( Answer, in complete sen-

tences, the following questions):

1

Yro Baus mob6an?

2. Yro cxasan oréu?

N o

. Kto weén no yanue?

Koraa ou wéx?

Yro oH Hawéa?

Krto 3To pacckasan Bawe?

Jlnst weré oH eMy 3TO paccka3am?

Ha noxape

L. Hpowumdiime (uau nepenwwime), dobaeue Hedo-
cmarbupue ca068d:

O G 0N

. Omin pa3 saropéacs —.
. B néme ocranach manenbkas —.

Cobéka — B 3y6ax AEBOUKY.
Mats — or péanocru.

. CobGaka onsitb — B J0M.
. Oua Hecna B 3y64x 6ouabluyio —.

II. Huxmdexa.

- X NE TR

Tpuéxamu noxapHsre.

. K Hum BEIGexana wéHuHa,
. Moxéapubie nocadnn cobaky.
. Mamb 6pécunacs k aduepu.

. OHA muaxama ot paXOCTH.

Co6axa Hecnd B 3y6ax Kkykiay.
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Bonpdcu.

. Kro BEIGexan k moxapHbM?
. Urto pénana xéHHHA?

. Yro ona rosop#aa?

. Kord noxapHeie nmocaanun?
Korzé co6aka BEGexana u3 AOMY?
Uro ona Hecna?

Kak oHa Hecni eé?

. Urto caénana maThb?

. Uro cnénana Toraa coGaka?
. Uro oH& Hecad B 3y6ax?

Annerir
I Op ‘ (tau nep dme), doblsus nedo-
cmarbuyue cao0ed:
. Bépa — “Kakéit HeBKYCHBIN cyn!”
Mécae — Bépa noura B néae.
Martb noctaBuna Ha — Cyn.
Bépa — c annet#tom.
“Kax6i BrycHbId cynl” — on4.
. 3TO TOT CAMBIIl CyM, YTO — 32 06EK0M.
. Tenépb OH BKyCHHI, MOTOMY uTO Bépa — .
II. Juxmdexa.

Bépa ckasiaa, uto cyn HeBkycHbl. OHA MOXO!
A6KKy Ha croa. Bépa nmomsd xomite kaprédeas.
MHOro pa66Tana. OHA cka3ana, uTo Cym BKYCHBHA, i
III. Bonpdcw.

1. Yro cxasina Bépa 3a o6émom?

2. Kyna ona nmomoxina A6KKy?

3. Kyaa Bépa nowni néere o6éna?

4. 3auém oHA Tyad momna?

—

NogawL~
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5. Uro MaTb MOCTABHJA Ha CTOJ?
6. Uro Bépa ckasana?
7. Touemy cyn Temépp BKYCHHIA?

He B aeHbrax cyacrbe

(dau nep ime), dobieus wedo-

I. IOpo
cmabwue cA06d:

B omuOM n0Me — nBa uenoBéKAa: — M —. — MHO-
ro — u 3a pa6éroit —. Kormd — mes, — He mor —.
OH aan 66XHOMY MHOTO —, 4TOG OH He meJ. Béxubiit —
ners. U emy ctano —. On moweén Kk GoratoMy u —:
“Bo3bMi — Ha3dj, a MHe N03BOJAb —, JIyyllle XHTb —,
na —."

II. Juxmdexa.

B néme wiau mBa yenoBéKa: ONWH GémHBIN, APYroit
6oratbiif. Béaublit MHOro pa6éTan u MHOro nea. Bora-
ThIi He pa6OTan M He mea. Emy 6EIIO CKYuHO, H OH He
Mor cnatb. JIyudle Xutb 6éaHO, aa Béceao.

III. Bonpdces.

1. Tne x#Aan 3TH ABa uenoBéKa?

2. Ou#t GEuIM GOraThle, MM Gémmble?

3. Kro mMHOro pa6dran?

4. Uro ou axénan, xorxa pa6étan?

5. Yro Gorarwlit man 6émHomy?

6. [lna uerd (what for) on uX max?

7. Uro Gémmuiit mepectan némats?

8. Tenépb emy GELIO BECENO MM CKYuHO?

9. Kak ayuwe smurn: 60rato, fa CKy4HO, MIM

6énno, na Béceno?



YNPAXHEHMS

BecuepeMOHHbI rocTh

1. Ip giime (dau nep ime), 8064
cmarbuyue cao06d:

Hukonait ®énopos xuBét B —. K nemy npuéxan u:
— —. OH npuéxan Ha HECKOIBKO —.

TMpoxOmuT Henénsi, APyras, HO rocTb HUUErO He —
O BO3BpAaLIEHUH —.

“Béwa eHad H —, BeposiTHO, — 6e3 Bac.”

“Ila, BepoATHO. §I XOuy — MM, uTO6 OHH — —.”
II. Juxmdexa.

Hukonait xusér B Mockeé. K Hemy mpuéxan rocTb.
TIpox6AUT HECKOABKO AHed, Heaéna. Erd xewd n pétu
cKyuaioT. OH uM Hanucax, 4To6 on# npuéxaau B Mocksy.

ITI. Bonpdcts.

T'ne xuBét Hukonaii?

Kto mpuéxarn x Hemy?

Ha cxéabko aHeir on npuéxan?
YTO rocTh TOBOPHT O BO3BPALUEHHH AOMOIT?
Yro roBopAT emy Huxonait?
Yto oTBeudeT rocth?

OOV N

JBa récra

1. Juxmdexa.

Y amepukaHua o6émanm roéctu. Moaondit uedn
yBHAen Ha cToné ropuiuy. OH MOMOKMHA nom(y
uyinel B poT. Crapik cumén psinom ¢ num. OH cm
o uéM Moxond# madder. MosoxO# uenoBéx BCM
oTua. CTapik CKasal, uTo OH MIAYET O TOM, uTo;
A0# He yMmep BMECTe C OTUOM.
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II. Bonpdcs.

. Tze o6énanu récru?

Kro ymiimen ropusmuy?

Tne ou eé ysupen?

. Yro on cménan?

. KTo cumén psimoM c HuM?

Uro oH cnpocHa?

Yro oTBéTHA MONOAOH HenOBEK?
Kto notém yeimen ropunuy?
Yto cnipocin Monond#k uemonék?
Uto OTBETHI CTapHK?

IIpbeunsno thau nenpieunsro?*

TocTn 06énanu y 66AHOrO pyccKoro.

Mounondi uenoBéxk yBiZea ropumuy.

Ou nonp$60Ban ropunuy.

OH 3acmesincs.

OH cKa3is, 4yTo BCNOMHUA OTUA.

Orén erd ymep.

On yMmep naBuO.

Crapiik nonp660Ban ropunuy.

Mounonéi uenoséx cnpocia: “O uéM BH madvere?”
. “O TOM, uTO TBOW OTEL yMep”— OTBETHI CTapHK.

N oo

ESw@ﬂ

SCOPNDOTA W

—

1 Note for the teacher. — This kind of exercise can be used in two ways,
aowrdi.:lm_i to the state of progress of the students:

(a) The teacher reads (or says) the sentence, and, if the statement is
true, the student answers simply: “Ila, npasuneno”; if it is not, the
student says: “Her, 670 HenpésuabHo.”

(b) The teacher reads (or says) the sentence. If what he says is true,
the student answers: “Jla, npasuabHO,” and repeats the statement; if not,
the student says: “Her, 1o Henpasuabro” and gives the true statement.
For example:

‘Teacher: “Téctu 06éganu y 6éanoro pycckoro.”

it;den& ‘Her, $10 nenpaBuabuo. ['6ctn 06énanu y Gordroro ame-
PHKEHUA,




YIPAXHEHUSA

Ypox pékansoctn
1. Ip G (tu nep ime), 806d
cmarbuue ca086:
Huxoanéai INetp6B — c ckiHoM B napke. Oufi — C
nanoBa, H CTeNdHOB JaJ — KycOueK WOKOMALY.
“Yro Hamo —, Kéaa?” — oTéu Mambuuky.
“Y meHsi ecTh ewmé nBa —”, ¥ MAABUHK NPOTHATHB
CrendnoBy —.
. Juxmdexa.
IMetpés rynsin B napke. On ryasa ¢ ceiHom. Crenauo:
Al MANBYMKY KycOdeK WLIOKONAmy. “Y MeHs ecTh eweé
ABa GpaTa’— CKasan MAJBUMK.
IIT. Bonpdcu.
. Kro rymin B napkxe?
Koré ow#t Tam BCTPéTHIH?
Uro CTenaHoB Aak MAAbYHKY?
Uro oTén ckasan crHy?
Uro MAMBUMK CcKasan?

O N

Xopéumii myx
1. Ip g (tau nep jime), dobieus wed
cmaduue ca06d:
ViBaHOB BXOAHMT ¢ — B — M roBopuT: “[laiiTe Ham,
XopOwui 06én. Mbl MHOTO TYJANH, H Mbl OUeHb —.
“Xop6umit 06éx? He Mory,” oTseuder — pecTopan
“Tenépb —, H y HAaC eCTb BCerdé — KoTaIéTa.”
“— kotaéral — — ! Utd e Gymer ecTb MOA —:
II. Bonpdcar.
1. Kynd sx6aut MBaués c xendi?
2. TloueMy OHH OueHb FOMOAHBI?
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3. Uro MBaHOB roBOPAT XO3fiMHy pecTopama?
4. Yro oTBeyaeT XO35HMH pecTopaHa?
5. Uro rosopit HBanos?

1. Paswzp dmom a0

Jlsa npyra

Huxmdera.
“CrenéaH, Thl MeHs 3HAeWb yxé NECATH JeT, NpiBaa?
— Jla, Moit npyr, npésza.
— Tol MeHst XOpold 3HAelb, Npasga?
— Ja, ueHb xopowo.
— Ono/mxi MHe, NoXaayicra, cro py6Gaéit.
— He mory, Mo# npyr, ue mory!
— Ho nouemy?
—[Motomy uto # Te6st xopowd 3uiwn.”
II. P G Smom 361

Obmanya

Bonpbcs.
. UTo yueHAK roBOpHT yuiATemio?
. Uro ménaer yudrean?
. TMouemy K6ast CTen4dHOB He MOXeET NPHUTTH B Kaacc?
. UYro ckasaxn emy adktop?
. Uto cnpAuMBaeT yuATeab?
. Uro oTBeuder Koaa?
1. IIp diime (tau nep ime), 9o6a nedo-
cmabuue caoed:

1. Bac — k Tenedomy.

2. Koéna Crenénos He MOxer — B Kaacc.

3. JI6KTOp cKasan emy — B NOCTENH.

4. Kroy —?

oUW N




Capnbpas-UepHOrpascK

Mocusa.
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III.

[ W R

1 IIp dlime (dau nep ime), dobleus. ned
cmarbuue €A064:
. ¥ omHoré — — 6bu1 CKBOpEL.

Nouvsw

. Yudteab upét K TenedOHy.
. Koas CtenaHos 667eH.

. Tlana Kému CreninoBa y TenedOna.

Huxmdexa.

OH He MOMET NMpPHTTH B KJacC.
JIOKTOp CKa34N eMy JMeXATb B MOCTENH.

CkBOpéw

. ¥ cTapuka Gbl1 —.
. Koae 6ueHp — ckBopéil.

. Kéuan 6EIcTPO — nTHUKY.

©PND G 0N

. OH xorér —.
10.
11.
12.

II. Bonpdcw.

1. ¥ Koré 6bl1 CKBOpEN?
2. Yro cnpiwMBan CamdKHHK, KOTAA OH BXOLW

. Yro orBeuan cxsopéu?

Crapiik — erd cKasiTh — CJIOB I0-PYCCKH.
OH Y&cTO — K CamOMKHHKY.

Crapuka — — ndma.

On —eé B —.

Ho Bowén — ckBOpua.

OH rpoMKO —.
CKBOpéL OTBETHI M3 — MAJbYMKA.

nom?

Kto 6511 cocén cTapuka?

. Tloyemy KOst YACTO MPHUXOAAA K CandKHAKY 2
. Uto oH XOTén MMETH?
. UYro cuénan Koéas, KOrad crapuka Hé GBLIO;
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8.
9.
10.
11
12,
13.

1L

Ll ol

©ENoom

10.
11.
12.

Uro oH XOTéX cnénaTs?
Kto Bomén B 3T0 BpéMs
Yro oH KPHKHYJ?

Kak oH 3TO KpAKHYJ?
Yro OTBETHI CKBOPEL?
OTKyAa OH OTBETHUN?

Huxmdexa.

Y candxHuka 6bll CKBOPEL,.

Crapiik 0GR NTHUKY.

OH Hayu#u e€ CKa3aTb HECKOJBKO CJIOB MO-PYCCKH.

CanéXHUK BXOAAI B IOM K crnipawusan: “T'xe Thl,
CKBOpYIIKa?”

MNrAuka oTbeuana: “SI 3agech, aéayuxal”

Y crapuka GbUI MANEHbKHHA COCEM.

Koae 6ueHb HpaBmicsa ckBépel.

OH Y4cTO MPHUXOMMN K CaNOKHHKY.

OH xOTéJN mocaylarh, KaK NTHYKAa OBOPHT.

O xoTén MMETh CKBOpLA.

Kéus cnpsitan nTHYKY B KapMaH.

Xo3siH CKBOpUA BOWEN W cnpociHa: “I'e TH,

CcKBOpYyWIKa?”

Céxon u neryx

1. Op giime (dau nep ime), 906d nedo-
cmabuyue ca06d:

1. Céxon moGin cBoerdé —.

2. Korna xossinn eré —, oH K Hemy —.

3. Tletyx — oT xo3sivna.

4. Cokon roBopHT, 4TO — HeGIAroxApHbIE.




YNPAKHEHHUS

5. OnM TONLKO — HAYT K XO35MHY, KOTAA ‘©

6. COxon — He BHmen — cOkoua.

7. TleTyx — BAIHMT XKADEHHIX —.
II. Juxmdexa.

Coéroxn mo6in xossinna. On mpunetan k nemy. [Me
y6eraJ, Koraa xo3suH XoTéx MoLoiTH. Mbl He Y6Er:
oT monéi. Mbl Bcerna muém K Hum. Mbl nOMHHM
OHH Hac KOPMAT. '
III. Bonpdce.

Kor6 céxon mobin?
Yrto oH nénai, KOraa Xo3siuH erd 3man?
YTo néman meTyX, KOTAA XO35iMH XOTéN MOAOMTI

K Hemy?
Tlouemy cékoasr ue yGeraiorT oT moncH?
Tlouemy netyx#t ot uux (from them) yGerawor?

W=

o

J166poe cépaue

L Op dme (tiu nep ime), 006d
cmardugue cao6d:
Ox#iH — ymén cKa3aTth no —, no —, N0 —
no —. Yr66bl npuBaéyb — aoaéi, OH MOBECHT HA .—
BEIBeCKYy: “DTOT — NOMUrIOT.”

IlpoxomaT mBe —. OnNHA M3 HAX — BEIBECKY M TOBO3
pit — : “HecuécTbr*! Bat — ? OH He — crendi, HO
noauradr !’

TI. Bompdces.

1. Uro caendit ymén cka3aTs?

2. Ha xakix aswikéx (in what languages) ?

3. Yto oH moBécua Ha rpyas?

4. 3auém oH moBécHN 3Ty BEI
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5. Uro G6Ewio HamiicaHo (what was written) Ha
BLIBECKe?
6. Kto nmpoxomut?
7. Uto onHA XEHIHHA TOBOPHT APYroH?
III. Paccrasecime (relate) dmom anexdom.
YpOK My3biku
1. IIp Glime (dau nep ime), 0066 nedo-
cmarbypue CA0GA:

1. Pyccxuit — YalkOBCKMit yBHALEN OMHANIB — —
LWapMAHLUMKa.

2. IllapManwuk nadxo —.
3. YakkOBckuit CKasan emy, — erd Myabl
urpaer —.
4. llapMaHWHK —: “dT0 — — My3bIKa.”
5. Yatikoscknit — : “fl 3T0 —, 51 caM 3Ty MysbiKy —.”
6. YaiikOBCKMit — K 1IapMAHKe H CHITPAT ApHIo.
7

. Uépes HECKOJIBKO — Ha IIapMAHKe BHCéNa —:
P )

II. ZHuxmdexa.
1. UlapMaHWHK HFPAN HENDABUALHO APHIO K3 Onephl
YaiikéBckoro.
. Kornd Yakkosckuit erd ysiaen, oH eMy CKasam,
4TO erd Mysblka yxAacHa.
LIapMAHWHMK OTBETHJ, YTO OH HHHErd He TOHH-
M&ET; 4TO $TO GueHb XOpOIIas MY3blKa.
Tornd YaitkGBeknit chIrpan &puio, M CKasan wap-
MEHIUIUKY, KTO OH.
YaitxoBekuit ysien mapvaniunia uépes HéCKOMs-
KO nHeit.
6. Ha mapmanke sucéna ssisecka: “Yueniik Beafikoro
Komnosiitopa Yaiikésckoro,”

s o ®

5.
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Bonpdc.

Koré omuaxasr ysinen UalkoBckui?

Uro wapMAHIUMK Hrpan?

Kék ou urpar?

Yro YakkOBCKHA CKa3an emy?

Urto WwapMAHILKK OTBETHI?

. Tlouemy YarikOBckui 3uier 3Ty MysHKy?

Uro YaikéBckuit caénan?

Koraa UafikéBekuit OMATL BCTPETHA lapylk-
muKa?

Yro oH ysAmen?

. Uro 6HI0 HanWCaHO Ha BEIBecke?

—

Cnenst

1. Ipo ditme (du nep ime), 9obdeus wedo-
cmarouue ca06d:
1. Otéu cka3an —, 4yTo6 oH BOHJI B — rBO3Ab, KOTAA
OH COBEPIIAT — —, ¥ YTOG BEIPBAJ M3 — FBO3Ab,
— — coBepuwIAT — —. ’

2. Ck6po Bcsi — OLIIA — T'BO3MAMH.
3. CEHy CTAN0 —, ¥ OH — MCIPABHTBCA.
4. Cx6po Bce — HMCué3aH.
5. Koraa orén 370 —, OH CKa3an, uTo OH GueHb,
6. Ho ceiH Hé 6bL1 —, NOTOMY 4TO IBO3AM —, HO. WX
ClexEl —.
II. Bonpdest.

Korna HAzno B6HTbL B CTéHY rBo3nb?

. Korna nano BripBaTh rBO3Ab M3 CTEHEI?
. Uem (with what) 6r114 nokprita crend?
Yro CHIH pewda?

. TMouemy otéu o6pinopanca?

U W=
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6. Yro ou ckasan?
7. Kak cbiH mOCMOTPEN Ha OTHA?
8. Uro oH cka3an?

Jénywka

1. IIp 4 (dau nep ume), 0004d6ue nedo-
cmaruue ca06d:

1. Jdémywka 6bla —.

2. OH maéxo — u —.

3. Y Herd APOMANH —, H OH — CyM.

4. Er6 nepectamn caxatb — —.

5. Er6 camamm — — M NoJaBaau eMy cynm B — —.

6. Crapuky 6BI0 — —, HO OH — He CKa3aJl.

7. BHyK crapuka cumén — — ¥ I€NaN — TapéiKy.

8. OH cKasan, yTo — 3Toil Tapéaku oH 6yAeT — OTUA

1L

5o

—

o@No¢m

M MaTh, KOTAA OHH GyAyT —.

9. Oréu ¥ MaTh MOCMOTPENH — — —.
10.

WM — CTEIHO, M OHH CTANM OMATL — CTapHKA
Bonpocw.
Kak nénywxa Bfizen u camiman?
. Tlouemy OH 3a CTOIOM mpOAMBAN Cym?
Kyna nepectanu camarb cTapuxa?
Kyné erd cramm caxarn?
Uro ckas3an pémywka?
Tlouemy ou B3goxHya?
Tre cumén Miwa, u yto OH Aéman?
. Ilna uer6 ou aénan 3Ty Tapéuky?
. Uro caénanu otéu u Marth? (OHM MOCMOTPENH . ..
M CTANM OMATb CaXATh ... ).
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1. IIp dame (tau
cmarbuue ca06d:

N Dk 0N

©®

1L
1

oo

III.

~w N

Ymubifl cyabf

P
p ), Al

Kynéu norepsin — — —.

OH 06bABAI, — B KOWEJbKE GENI0 — — —,

OH o6eman 3a KOWeNmK — — —,

OnfH — HAaWEN KOWENEK B — erd Kymuy.

OH nonpocin — py6aéit, KOTOpHe Kynéy —.

Ho kynéu He — natb — aéHer. M

On cka3am, uyto pa6oumuit — — ; uTO B KO-
weabké Gbl1 — KAMeHb.

Pa66umit nowén x —.

Cyabf — Kynua u — emy: “B — xowenbké Her —,
3HAYMT OH He —. [TycThb OH — y pa6duero.”

Huxmdexra.

Borareii Kynéu nortepsa xowenéx, B KOTopom 6u-
70 MHOTO néHer.

On 06baBia B rasérax, uto xact! TEICAYY py6néh
TOMY, KTO NMPHHECET eMy KOLIENéK.

OmiH pa6oumit HaUIEN KOWeNEK H MPUHEC erQ
Kynuy. -

Kynéu He xoTén paTb eMy HEHBTH, KoTépug
oGewAn. ’

OH cka3an, yto pabGounii He BCE MpHHEC. .

Cynwsi npukasia (ordered), uTo6 KoweagK oCTa
y pabduero.

Bonpdcw.

KTo motepsan Kouwenék ¢ meHbramu?

CxOabKO néHer GELIO B KOLieabké?

Uro xynéu obewwdn?

Krto Hawén ménbru?

1 Sce gavars
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5. ITouemy Kynéw cKasaj, 4TO B KOUleNbKé GhuI
KiMeHb?

K xomy (to whom) momén pabéumit?
Koré cymb# npuasan?

Y kord ocraHercs Koures€x?

Jo xakiix nop (how long)?

® N

©

Moémous
I. Oduwxmdexa.

CkbabKo cTOUT dyHT KOde? Kunorpamm caxapy créd-
MT ABamuartb konéex. Bbl MHe maafTe chmium ¢ nATH
pyOaén. Hanuuriite 5To Ha aucTé Oyméaru. S Huyerd He
xouy. YuATenb 34aan Ham 3amady. Bel momormi mue
pPeWATH eé.

II. Paswepdiime dmy cuény.

Ewgé pa3
1. Auxmdexa.
1. Béus, B nmbe3ne, CTOAT y OTKPHITOrO OKHA.
2. Orténu emy roBopit: “He croii y okHa,” HO Baus
He CJyLIaeTCs.
3. EMY HpaBHTCA CMOTPETh, KaK NOJs H AepéBbs Ge-
ryT MAMO néeana.
4. OTtéu GHICTPO CHHMAET WMIANY C FOJOBEI MAJBYH-
Ka, TpsiveT e€ M FOBOPHT, uTO BéTep eé yHéc.
5. Koraa Bans aanaékan (began to weep), oTéw cxa-
34, YTO OH 3HAET, KaK BEPHYTh WJIAMY.
6. OH CBIACTHYX H BEPHYI MATBUMKY LIIANY.
. Torad mambunk 6pOCHT WIANY 3a OKHO M CKadan
OTUY, YTO6 OH ONATL CBACTHYJ.

-
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II. IIpheunsno %au HeNPaEULHO :

2
3.

o

© N

. OH BCé BpEMsI CTOMT OKOJIO (near) OTUA.

Baus é1eT B aBTOMOGHIE CO CBOHM OTUGM

Otéu emy rosopit: “BéHs, HAAO CTOATH OKC
OKHA.”

MANbYKK CTOHT y OKHA M CMOTPHT, KaK IO
ZHepéBbsi GeryT MHMO nog3fa.

T16e3n mAET GEICTPO, W CHJBHBIA BETED AYET B JIH
ué Baum.

BaHe 370 He HpABHTCS.

. Otén 6EicTpo cHuMaeT wasiny Baun n 6pocaer e€

3a OKHO.

. Bansa nuauer.
. Otéu rosopiit Bame: “He nuaus, yTpit raasa, s

3HAI0, KaK BepHYTL wWsAMmy.”

. Otéy Hanesder Baue Ha rooBy wWsiny, 0 MATBYHK

6EICTPO NpsiueT eé 3a COHHY.

Tycu

1. Bonpdcee.

NN

©ENoo

1

1Translate.

. TTouemy rycu xanosanncn?

. UeM kéwablit 1OIKeH TOPAATLCA?
II. Ilepesedimer

. Tme KpecTbsiHUH XOTéX NMpORATH rycéit?

Kax rycu mm?

. Uto cménan KpecTbAHHH? 5

Koré ouit BeTpéTran?

Yro ux npénku caénanu? .
Tlouewy npéaxu rycéii sHameHATH B UCTOPHHY
DTH rycu Ajuwe APyrix rycéi?

A peasant was driving geese.
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. The geese walked slowly.

. They met a passer-by.

. They started to complain.

. Our ancestors saved Rome.

They are famous in history.

. Let each be proud of his (own) acts.

NS Us e

Crpeko3a u Mypaséii
1. Auxmdera.

1. Bfuro xapxoe néro.

2. CTpeko3a 6bla4 CYACTIMBA, NOTOMY YTO Beané GEI-
710 MHOTO TPaBEl, MACTbEB M LBETOB.

3. Omna Bcé néro néna, He pab6dTana U HHYerd He 3a-
TOTOBHIA HA 3uMY.

Mpuwna 3uma, ncuéanu Tpapa u UBETHI, U HA 3eMIé
Jexal ray6OKuil cHer.

5. Tonbmuas cTpeko3a NMOWIA K MypaBbK H NMONPO-

CHaIa erd OMOMXKATH eif HEMHOro 3epH4.
MypaBéii y He& cnpoci, 4To OHA Aénana AéTOM.
Korna ctpexosa emy ckasana, 4to OHA Bcé néTO

néna, MypaBéii NOBEpHYJICS W YWEM.
II. Bonpdcu.

1. Tlouemy cTpeko3a Oba cuictansa?

2. Uro ond pénana Bcé aéro?

3. O uéMm oHa He nymana? (He Bcerma 6yaer JéTo,
HACTYNHUT ..., MCYé3HYT..., Ha 3emaé Gymer
AeXATH )

4. Kaxéa 6bi1a noréga (weather), Korma HacTymia
bcenn?

5. Yto crpekosa Bcnomuuaa?

6. K xomy ona mowra?

6.
7.
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7. 3auém OHA K HeMYy MouuIa?
8. Uro mypaBéit y Heé cnipocka? (aBa Bompdca).
9. Uto ctpekosad oteéruna? (Brwo Bécemo. Beanéd
GELIO MHOTO On4 3a6Euia )
10. Yrto mypaBéii Ha 3TO OTBETHJ, M UTO OH caénan?
Béubka
Bonpdcws.
1. Cxéupko aetT Banbke XKykosy?
2. Ectb an y Herd pomiteau?
3. Kto eré mpusén B Mocksy? OTkyna? Korna?
4. Y kor6é ménylika OCTABHJ MAaabuMKa? 3auém?
5. Tlouemy Biubka ocTaicst OmiH B Abme?
6. Yro om cméman?
7. 3a uTo X03siH noGin Baueky?
8. Kto ewé eré Gbér?
9. Krto cmeércst Hax HAM?
10. Yro Baubke nasoT ecth?
11. Trze on cnut?
12. Yro oH nénaeT, KOrmi peGEéHOK miauer?
13. Tlouemy Bénbka He y6exan B AepéBHIO?
14. Yro oH 6ymeT AéNaTh, KOTMA AEXylIKa YMPET?
15. Yrto Béambka miwer o Mocksé?
16. KTo Hayuin BaHbKy uMTATH M MHCATH?
17. Kakéit anpec Banpka namucan?

II. Hepesedime.

. Vanka is ten years old.

. He has neither father nor mother.
. His grandfather brought him to Moscow from a

CU 0 00

Vanka wrote to his grandfather:
“Dear grandfather, take me home to the vill
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8.
7.
8.

I can’t live here. I will do everything for you.
I am hungry all the time.”
Vanka finished the letter and wrote the address.

MNriuka

1. Jluxmdexa.

1
2.
3.

oo

9.
10.

Monoadit TypréxeB Gbla ¢ oTuUOM Ha OXxOTe.

Ou#t wiiH né Jecy.

Bapyr ntiuka BEIeTeNa M3 CBOErd rHe3la M
yaeréna.

. OHA npuTBOpANACh PAHEHOH, 4TO6 OTBECTH COB4-

Ky OT CBOMX MAJNEHbKHX.
Ho oHa He Moraa yneTérb OT COGAKH.
Co6édka cxBaTiIa €€ M NPHHECAA eé XO3AHHY.

. Tenépb ona Jexana ua manéuu otua Typrénesa u

cMOTpéna Ha Herd.

. OHA He GymeT AGATO XKHTb,

Ho 3a uTé oHA mOMKHA ymepéTb?
Kakas HecnpaBeaniBoCTb!

II. Opbeunsro usu nenpbeunsro?
1. Typréues ¢ oTuOM WM no yauue.
2. Ha-nox ux Hor Bri6exana co6ika.
3. TNriuxa cxBatina co6aKy.

4.
5.
6.
7.
8.
9.

Y nriukn 6EMI0 6a73KO0 THe3Rd.
B rueané 6Buvu mManenbiue.
Ttiuxa yneténa oT coGAKH.
Typréues ywén ot nTAuKH.

Oni cMoTpéna na nerd.

IMrituka uenoamsina cso# moar.
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Mapi
1

1. Zuxmdexa.
Bankilp nasan Béuep. IOpficT ckasdm, uTo OH BEIH

6Bl MATHARUATH JeT 3aKmouénus. Eré sinepan B g6m

Ke B cany. B népebiit rox on MuOro urpin Ha posie.

Bo BTOpO# rox OH YHTAN KIAcCHKOB. [loTOM OH uMTan

6/6AMI0, HCTOPHIO PENATMIt M KHATM NO NCHXOAOTHA,

II. Bonpdcs.

Uro maBan GaHKAp MATHAZUATDH JET TOMY HA3AL?

Kto 6bin Ha Béuepe?

O uém rosopian rocTu?

Kyné sanepan ropiicra?

CKONBKO JeT OH AGJIKEH TaM GHTL?

. Uerd oH He MOXeT MOMYYATH?

. Uro 3akmouéHHEIN Aénan B népsuiit rox?

. OT yerd oH oTKa3anca?

. Uto oH uMTaN?

. Kaxite KHATH OH YMTAX BO BTOPO# rox?

. Uro on ménan B NATHI rox?

. Yro OH M3yyaxn B wectdit rox?

I

Bonpdca. 1
Korza 3akmouéHHeifl noayuier cBoGoxy?

. Cxoabko Aéner GaHKIAD HOJKeH GYHET AaTh M:
. UYro Gyner, écau OH 3TO cxénaer?
Koraa 6amxip 6bin 6orar?

. Tlouemy on Tenépp He Tak GOrar? A
B koT6pom uacy HOuM GaHKAp BhIeN AFHIL
B kaxyio kOMHaTy Bowén GaHkip?

-
DR ORNDO WM

Noos W=
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8. Tlouemy on TaM 3axér cmiuxy?

9. Yro o yeizen B kOMHaTe 3akmouéuoro? ([ze
cHRéN 3aKIOuéHHbI? B kako# nése? Uro 6ruto
Ha CTOJIé, Ha CTYIbAX?)

10. Yro Gauxip caénan npéxae YeM BOHTA B KOMHATy
3aKII04EHHOTO ?

11. TloueMmy 3aKMOUEHHBI"

II. Hepesedime.

1. Tomorrow at twelve o'clock he will get his freedom.

2. The banker will have to give two million (rubles).

8. If he does this, he will be a poor man.

4. Fifteen years ago, the banker was very rich, but he
lost his money.

5. It was three o'clock when the old man left the house.

6. In the garden it was dark and cold. It was raining.

7. The banker thought: “If I kill this man, nobody will
know that I did it.”

8. He entered quietly and looked into the room of the
prisoner.

9. A candle was burning there, and the prisoner was
sitting near the table, with his back toward the
window.

10. On the table, on the chairs, on the carpets were lying
books.

L Huxmdera.
1j B xOmuaTe 3a cTONOM cHAéN 4YeNOBEK.
2.} OH 6bn TaM OXMH MATHAAUATL JeT.
3. TATHANUATH JIeT OH He BALEN 3eMJH M MOAéi.
4. \Ho OH MHOTO YMTAJM, MHOTO AYMaa K MHOTO NOHS.
¥
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5. Ou nOHs, YTO JIOAM HAYT He N0 TO¥ mopore;
OHA NPHHUMAIOT JIOXKb 3a NPAaBLY.

6. OH OTKa3aiacst OT ABYX MHJIHOHOB, H BLIWIEN M3
ROMHKa 32 NMATH 4acOB KO CpoKa.

II. Bonpdce::
. Tne cuxén uenosék?
Uro oH pénan?
Uro mexano népel HAM Ha CTOME?
CKONLKO JeT 3aKMOUEHHBIA GBI OXMH B 1OMHUKeE?
Biizen nn on 3émmo, monéi?
Kakitm 66pa3om (how) OH MOHSAM KH3Hb, MOAEA?
Hnyr an moau mo mpéeBmabHoi popére?
. 32 uTO NPHHHMAIOT OHMA JIOXb?
. Ha uto onit npomensinu ué60?
. Kawiim 66pasom 3aKimouéHHB
ABa MHaIHOHA?

S©OEND om0

—

g

Ll S

Hepesedivme.

The prisoner was sleeping.

. Before him, on the table, lay a sheet of paper.

. Something was written on it.!

The banker took the sheet of paper and read
the following:

. 1 wish to say a few words.

. I have seen the sun rise in the morning.

. T have seen green forests, fields, rivers, and cf

. I will lose my two millions.

0 N, w»

1Ha ném. il
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Jléporo cTéut
1

1. Bonpdeuw.

OO NS DA W

. Tre Haxéantca! Mouako?
. CKOMIbKO TaM XMTenei?

Muéro au Béitcka y ks Mownéako?

. Kak xuByT xATenu Mouako?
. UTO TaM OZHAMIBI CIy4HAOCH2?

K gemy npucymiau mpectynHuka?
KoMy MHHACTPBI peLIAIM HaMMCATb?

. CKONbKO 6YAYT CTOMTb MABOTHHA M Maaiy?
. Kyna nocaminn npecrynuuka?
10.

Koré k Hemy npucTaBuan?

II. IIpbeuasro uru nem:

NO U W

© o

IIL
L

. MoHako 6ueHb 60abluds CTpaHa.

ra cTpaHa HaxOmMTCA Hanekd ot MOpA.

. B Monaxo ecTh KHA3D.

Y Kufiss HeT BOJicka.

. B Monéko mpueaxdior 1o pa6oTaTh K YHTATB.

B MoHAKO eCTb FHABLOTHHA H Manay.

. ConpaTH COrMACHAMCh OTPYGHTB MPECTYIHUKY

roJaoBy.
MpecTynHHKa MOCaAAH B TIOPbMY.
iK Hemy He mpHcTaBuaH cTOpOXKaA.

lepesedime.

©On the shore of the Mediterranean is 2 small country
which is called Monaco.

1ls.
3 Happened,
v
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-

. The inhabitants of Monaco live quietly and peacefully,

but one day in this quiet, peaceful land a man killed
another one.
They arrested him and sentenced him to be beheaded.
But in Monaco there was neither a guillotine nor a

hangman.

. The prince and his ministers thought and thought, and

decided to write to the French government,
In a week an answer was received.

. But the ministers decided that fifteen thousand francs

was too expensive.

8. They put the criminal in prison and placed a guard
on him,

JHuxmdexa.

1. 3a népBHIft rOA 3aKMIOUEHHBIN CTOMJ LIECTHCOT
¢pankos.

2. dto 6ueHp pdporo. Kusasp mcmyrancs.

3. 3akmouéHHBIN ewé MONOAOH uemoBék. OH el
AOAro GYAET XHTb.

4. Er6 conepxanue (maintenance) Gyaer CTOHTH

o wn

© 0o

. Kuasb M MMHACTPB! pewniiu ycaate cTOpoxa.
. OHIt AYMaNH, YTO 3aKMOUEHHBI YHAET, HO OH

. Toraa coBér MuHACTPOB pewdn Ha3HAUHTE

. 3aKMIOYEHHBIT MOJYYAN 4acTh AEHEr Brep:
. OH Kynia 3emuil, pasBén oropos, u HBE!

GueHb xéporo.

YXORHT.

NéHCHIO.

cnokéiino.
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II. Bonpdcw.

1. Cxéabko CTOMNO
népBhlit rox?

2. Toyemy er6 6yayuiee (future) comepxanue 6ymer
cTOuTL dyeH» aéporo?

3. Uro MHMHHACTPHI PEIUAH CAENATh, YTOG COmepHa-
HHe 3aK/IOYEHHOrQ He CTOHJIO TaK HXOpOro?

4. Uro 3akmouéHHBIH CRENAN, KOTAA CTOPOX He NpH-
HéC eMy o6éma?

5. UTO MMHACTPEI PelANH CKA3ATh IAKMIOYEHHOMY?

6. TMouemy saxmOuEHHBI He XOUET YXOMATH?

7. YTo pewstiu, HaKOHEL, MHUHACTPHI?

8. Uro cménan 3akmo4€HHbIIT?

9. Kax oH Tenéppb xuBéT?

0 3a

P

Opaen

I
1. Juxmdexa.
1. Jles TlycTAKOB GBI yuATeab BOHHOM WIKOGJIBL
2. O xémxen 6bln 06énaTh y Kynua, KOTOPLIA dueHs
MOGUT OpReHA.
3. Ou mowén K cBOeMy APYry M NMOMPOCHT y Herd
Opren.
- YuiTeab noéxan Ha 06€x ¢ GpaeHOM Ha rpymi.
. OH npuéxan K kynuy B ABa yaca.
. Téctu ywmé o6émann.
. B cTon6Boit 6uur erd TOBAPHIL Mo cayxbe, yud-
Tedb PPaHUY3ICKOro A3BIKA.
. TlycTakoB He sHan, 4To AénaTh: OH He MOT MOKa-
34Th Opnen cdpanuyay.

No o e

-
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9.

10.

OH NpHKPHLI OpAeH NpaBoi PYKOA M cex Ha CTyx
KaK pa3 NMPOTHB CBOErd KOJMEru.

Korza emy népanu (served) cym, oH CKa3al, uto
He xOueT ecTh.

II. Opdeunsro uau nenpieuasmo :

—

Bonpdcw.
. Koraa IMyctskds nocMoTpén Ha dpanuysa?
. Uro nénan ¢pannys?

. Uro [Myctakdés noayman?
. Kro mommsinca?

. Uro oH cka3axn?

[ R el

. JleB IlycTAkOB Gl GOraThiit GaHKMAp.
. On n6mxen 6b11 06énaTh y cyab# [londsa.
. OH noweén K cBoeMy APYTy JEHTEHAHTY H Nompo-

cHn y Heré OpheH.

. JleiiTeHaHT man emy 6pmen Baamimupa.
. Tlyctsak6B moéxan Ha o6éx B ABEHAAUATL 4AcOB.
. Korza o Bowén B CTONOBYIO, TaMm elWE HUKOrd

Hé GBLIO.

. OH 06épman ¢ anneTuTOM.

Bonpdcw.

. Koré IycTaxkds yBigen 3a cToadm?

lMouemy OH He MOr MOKA3aTb (paHUY3y CBOK
Opren?
Tlouemy oH He yweén?

. Yro on cméman?

TMoueMy OH He e cyn Jnépoit pykO#?
UTo OH CKa3al, KOrAA népel HAM MOCTABHIM Ta-
pénky cyny?
I
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. Uro Iyctaxés cnénan?
. Uro yeinea ¢panuys, koraa [ycTAKOB NpOTsAHYX
pyKky?
8. Uro Iycraxés yBiAmea Ha rpymi bpauuyasa?
9. IMouemy Tenépn He HAKO GELIO NMPATaTH
Cranucaasa?
10. Yro Mycraxés ménan noécae obéna?
1. Iepesedime.
. After the third course, the teacher looked at the
Frenchman.
The teacher took the goblet in his left hand.
Give the goblet to Nastasia Timofeevna.
. The teacher turned pale and lowered (his) head.
. The host asked! the Frenchman to give the bottle
to his neighbor.
The teacher saw on his chest a medal.
The Frenchman did the same thing as he.
. After dinner, the teacher showed the medal to the
young ladies.

N o

—

EFNER

wN®

Mocksa
1. Duxmdera.

Mockpa — uentp coBérckoit KyabTypel. Kpacuas nud-
Wanb HaXOAUTCA B LUEHTPe MOCKBEL Kpemab OKpyxén
crendro. B MockBé MHOro Te4TpoB, Myaées, 6HGMHOTEK
# wxoux. MNapk Kyabtypsr u OTAbIXa caMBlil 60ab6H U
HHTePECHbIH napk B MockBé. TaM ecTb OTKPEITHIX Te4Tp.
OToT Teatp nasvlBdercss “3enEHBIA” 3exdHblil TeaTp
Ouenb Gombwoit. B Ilipke ecTh “méTckuit ropogdk”.
Marepu npuséaar Tyna meréi.

1Tonpocita,
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II. Iepesedime.

II. Bonpdcw.

1. Moscow is a very old and interesting city.
2. The Kremlin is surrounded on all sides by a wall.
3. In Moscow there are many theaters, museums, libra-

ries, and institutions of higher learning.

4. There are also many gardens and parks.
5. In the park there is a very large open air theatre, the

“Green Theatre™.

6. The Moscow subway is the most beautiful and com-

fortable in the world.

Kauiikynbt B Mocksé
Juxmdexa.
1. Béaus 6bl1 XOPOWHH CTYASHT.
2. Ou muHOro paboTan M XOpowod yuhucs.
3. 3a 310 OTéW NABT eMy NEHBLH Ha MOE3NKY
B Mocksy.
Bans OueHb pan.
OH MHOro uYMTan o cBOéil ctoafiue, U emy Ywé
JAaBHO XOTéNOCh MOoéxaTh TYHA.
6. Ou npoBén (spent) B Mockeé mécsith aHeit
KaHHKYJL.
Tenéph OH BEPHYJICSH, H 3a 06€40M paccKa3sl
TZe OH OBLI H YTO OH BHAEJ.
On 6611 B Mock6Bckom XymoxecTBeHHOM Teatpe,
B népxe KyabTypel M B ApYyrix MHTepECHBIX
mecrax (places).

[

1. Touemy oTéu pan Bane aéner Ha noésnky
B Mocksy?
2. Tovemy chin Gyzer pax noéxats B Mocksy?
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3. Cxémbko nHeh Baus nposén B Mockpé?
4. B xakéMm TeaTpe Bans Geir B Mocksé?
5. Uro oH Tam cMOTpén?

6. Kyna om noéxan u3 Tedtpa?

7. Kak ou moéxan Tyma?

8. Uro on xénan B napke?

9. Kak HasbiBAeTCH 3TOT Mapk?

0. Kakyio 6mepy OH TaM cawiuian?

1. Bu 65 KOTAa-HHGYAb B Mocksé?

——

MockéBcKoe MeTpéd
[. Juxmdexa.

1. Tlocrpditka MOCKOBCKO# MOA3EMHOI AOpOTH npex-
cTaBasina 6OJBIIYIO 3afauy.

2. Yauuwl ctapoit MockBEl GBUIH Y3KHe H KDHBEIE, K
nox 3emuaéit GEIO MHOTO CTAPBIX MOCTPOEK.

3. T16uBa, Ha KOTGPOH cTOAT MockBa, Msirkas, a pyc-
CKHe HHXeHEpbl TOTrZA ewé He 3HATH, KaK eé
Aénatb TBEPROM.

4. Y Hux TaKKe Hé OBIIO HYXXHBIX MaLUH.

5. Ho nonaémuyio nopory pycckue J0OAK NOCTPOUIH,
M OHA camas Jyywas B MHpe.

II. Bonpdcs.
Yro ykéabiBaer 6yksa M?
. Korma mauamm ctpouTh MOCKOBckOe MeTpd?
Touemy nocTp6ika MOCKOBCKOrO MeTpd mpeacrta-
BaIsiia G4YeHb TPYAHYIO 3amduy? (YVauust
nOuBa .  ONBITHBIE HHXEHEDHI . . . MAWIMAHKL . . .)
4. Yro Bul 3nideTe 0 BO3AYXe B MOCKOBCKOM MeTpd?
—O temnepatype? —O BaréHax?
5. Tlouemy mbt 3udeM, uTo pycckue aR6AT MOCKOB-
cKoe MeTpd?

@






VIIPAXHEHHUS 149

Nécun

1. Bonpocht

1.

3.
4
5.
6.
7
8.
9.
0.

Koraa nosBiamch napOaHbie nécHH?

Kax HasbiBaloTCA néchH, KOTOpEIE NENTUCL BO Bpé-
Ms pa6oTH?

O KaKiX IpYrix NMECHAX TOBOPHUT TEKCT?

Yro Taxde o6psimoBbIe MéCHH?

T'ne noioTcs cpaneOHEle MécHH?

Moxoxu an cBafeGHbIe NéCHH ONHA HAa APYryio?

Kakite GLIBAIOT CBAXe6GHBIE MECHH?

Kaxast Téma m060BHBIX nécen?

. Kaxie ewé 6LiaioT mécHu?

O uéM B HHX MOKT?

II. HuxtéBKa.

Nooawe s

d

. Hapbauble nécHM NOABHIHCH B APEBHOCTH.

TpyaoBskie nécu o6Merdann TpyA JMOXEH.

Owuit némuch Bo BpéMs pabOTHL

Ha cBagb6ax noiotr cBaneGHele MECHHM.

Hx conepxdanne 6ueHp pasHOOGpPA3HO.

Cpage6Hbie MéCHH OBLIBAIOT BeCENble M IPYCTHbIE.

Mcropriueckue MéCHM MOCBALIEHE HCTOPAYECKUM
TéMaM.

OHJl PHCYIOT HAPONHBIX Tepdes, BOéHHEIE COOLI-
THR, TIOXOAbI H CPaXKEHHS.

Cpeayt abaos

1. Bonpdcur.

1.
2.
3.
4.

Yro xexAT Ha nanéxom césepe?
UYem oH6 mokpriTo?

Yro mbau pewian crénath?
Yro cayunnocs ¢ xupumaGaem?
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5.

10.

Kakbe u3BécTe MOCHAMM ¢ RUPHXKAGAA?

Kak er6 mocnamm?

Yro caénan neA0KOT?

TMouemy aemok6ay GELIO TPYAHO MPOGHBATL AEA?
Kyza nonerén asponaau?

Kax n6aro monu npoGEIH Cpenit MbLOB?

II. HOpbeunasro usu rem:

1

Ha fore nex#T MOpe, MOKPEITOE BEUHBIM JbILOM.

2. CnacaTh nOruGAOMWUX MOnéit OTMPABHICS
AHDPHKAGID.

3. Uem téauwe néx, Tem aérye aef0KOay npobu-
BaTH erd.

4. C asporurina yBAzenH nepéBbst H LBETH.

5. C aspomndna c6p6cuan mimy.

6. Jlenoxéa He cnac JOREM.

7. Jlionu npé6eLH cpemit JbAOB ONHY HeAEMo.

Kak s npeirana ¢ camoaéra
1. Bonpdcts.

1. B kaxoée BpéMs réaa aétuuua npeirana népeu
pa3 ¢ mapamlToM?

2. Kro mopmoweén K Heit, KOrxd oHd Gblré rotésa?

3. Korzna mamo nprirats?

4. Yto MONET CIy4dTbes, €CNM OTKPEITH NapaunsorT
CAALIKOM P&HO?

5. Tme cumiT aéTyuk?

6. Tlouemy néTuMUA He CAEILUMT, 4TO OH KPHYAT?

7. Yro ménaer mawmmHa?

8. Kynma aérunua cMOTpuT?

9. Yerd onad muér?

10.

Korzna ond nprirnyaa?
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11
12.
13.
14.

Urto oH4 uyBcTBYeT?

Kak ona seréna cHaudna?

A notém?

KTo K Heit momewén, koraa owa ynana?

1. Hepesedime.

L

2.

PN® Gt

-

1.

2.
3.
4.
5,

6.
7

It was a clear, cold day, when I jumped by parachute
for the first time.

When I was all ready, the head of the school came up
to me.

. He said: “When the pilot gives the signal, jump.”

“Then count one, two, three.”

. The pilot cries something, but because of the noise of

the motor, I don't hear.

. 1 stood on the edge of the plane.
. Now, when I tell about it, it is funny.
. But then (I) even closed (my) eyes.

Paano

Bonpdcw.

Mouemy pazuotenerpad cTOHT AewéBie OGBIKHO-
BéHHOTO Temderpada?

Uro pamuoTtenerpad@cT NMOCBUIAN MO paguOTeNe-
rpady?

. UTo 3HAuaT 3TH TPH GYKBHI?

Uro caénanm apyriie napoxommt?

. Baaromap# uemy MOXHO TepeaBiTh MO BO3AYXY,

6e3 npOBOJOK, pa3roBdp?
Tze mo6aT CUAETh B3pOCABIE M AETH?

. Uro oH# MOGAT CMOTPETL Ha TelmeBA3Ope?

II. Jurmdexa.

1

2.

[lnst paguotenerpacda He HYXKHO MPOBOAATH Npo-
BOJIOKH. B
Mapox6x “THTAHHK” HACKOUWAJ HA JEASHYIO TOPY.
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3. Péanuo 6ELIO MPAHATO ApyT#MM mapoxémamu.

4. OHIf cnacait MHOrO maccaxmpos.

5. Tenépb yctpounu GecripdBomouHEIH TemehoH.

6. Kouuépr #mm omepy, kotépbie MAyT B Mocksé,
MOXHO CHEIUATL 33 TEICAYH KHIAOMETPOB OT
Mocksgl.

O p é H KA3HM BOJNIMED) cKasok u miidoB
1. TIpaBHJIBHO HJIHM HEMPABUIBHO.

1. Pycckue CKA3KH DacCKa3HIBAIOT O MW3HH CTYy-
JLEHTOB.

2. Y apabekux ckaaok “TricAya M ONHA HOYB” HeT
HUYerd O6LIEro ¢ PYCCKHMH CKA3KaMH.

JIfonu pasHBIX CTpaH MPOXOAAT uépe3 OXMHAKO-
BbIe YCHOBHA XA3HH.

Pycckuit KpecTbfiIHHH He MOHHMAJ AyM TpéYecKo-
ro KpecTbsiHHHA.

5. CK&3KH nyTewécTBYIOT;

Hapoay.

6. BBUTAHBI PacCKA3bIBAKT O NMOABMrax GoraThIpéi.

7. Owuit roBopsT 0 GyayweM.

8. B Copérckom Corose HeT ckaafreneit.

9. Cka3dTenn yuar GBUIAHBI B YHHBEPCHTETE.

10. Moaonéxn He JHOGHT caylaTb GBLIUIAHBI.

II. Bonpécwi:

1. Korzna cosaxapaanch Madb?

2. O uéM paccK4sbIBalOT pyccKHe CKa3KM H MADLI?

3. Bwr untanm “TricAya M OHHA HOUB”?

4. Tlouemy pYCCKHil KpecTbSIHHH NOHMMAET AYMbI
rpéyeckoro?

5. OcraloTes 1M CKA3KM BCETNA HAa OMHOM MécTe?

6. O uém pacckasbiBaloT GLIIIHEI?

7. Uro omit orpaxawt?
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. Uro nénaam nonoBUEL M TaTApHI?

Kak 6blafiHel mepexOaaT OT NOKOMEHHS K NMOKO-
AEHUIOP

10. Kax Ha3BIBANOTCA HCMOMHATENM GblMAH?

11. Otxyma cKasuTeliu 3HAIOT GBLITAHBI?

12, Yrto nénaer MoOMOMENDb C GHLIAHAMH?

©®

KpéBHble POACTBEHHHKH

1. Jduxmiexa.
1. Ha miTnure 65110 6OublIe TPEX THICAY HENOBEK.
2. Moaoaas cTyAEéHTKAa MOCKOBCKOTO HHCTHTYTA HHO-
CTPAHHBIX A3BLIKOB CHIENA PANOM C JETUHKOM.
3. OH#t 4acTO CMOTPNH APYr HA APYra M KPacHENH.
4, Ho ouft He ZOMXHEL GELIM KPacHETh, OTOMY UTO
OHA OBIH KPOBHbIE POACTBEHHMKH.

II Bonpdcui.

Yro cayuhnoch (what happened) c¢ Kasduckum B
camonére?

OTKyAa MBI 3H4eM, YTO OH OblI CHJILHO PAHEH?

Kak cnacmit erd xwuaup?

. Kro nokasan KasaHckomy 3anicky AJEeKCAHZPHI?

Uro paneHblil JETYMK NMPOUYMTAN B STOH 3amicke?

Krto nanucan cnauana Agekcanmpe?

Yro 6EM0 nocae 3toro?

. 3auém néTumk npuéxan B Mocksy?

III. Iepesedime.

A young blond woman, with big blue eyes, sat besi
a pilot.

2. From time to time they looked at each other and

blushed.
1How.

PNO AR E

ol
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3. A year ago the plane in which the pilot was flying
caught fire.
4. The pilot jumped out of the plane and fell on the
ground.
5. His life was in danger.
When the pilot got a furlough, he came to Moscow
to thank personally the girl whose blood had saved
his life.

®

NMywxun
Huxmdexa.

1. TIywKuH Jax pyccKo# JMTepaType HOBLIA ALK U
HOBOE comepxaHue.

2. OH cménan pycCKHil A3EIK NPOCTEIM, MOHSTHBIM
JJISt BCEX.

3. B 16 xe Bpémsa a3k IlywknHa GOrar M pasHo-
o6paseH.

4. TIywKHH G4YeHb MPABHJIBHO HapDHCOBAJX MHOTO pyc-
CKHX THNOB TOTO BpéMEHH.

5. ¥Yxé 6émbue cTa JeT, KaK [IJIUKHMH yMep, HO OH
BCé ewé OCTaéTcsi CAMBIM BENHKHM DYCCKHM
no3ToM.

II. Bonpdcw.

Kak TIywKHH M3MeHAN pyccKylo anTepaTypy?
Uro BBl MOXeTe cka3aTh npo sskix ITyukuna?

. Kord TIywkuH pucoBan B CBOMX NpPOM3BEnéHUAX?
Yto BLl 3ndeTe o Hsme [Tywkuua?

. Uro TMywkun 6pan U3 pyccKUX CKA3OK?

. Kakite npoussenénusn Iywkuna Byt 3ndere?

LS T
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JiépmonToB
1. Bonpdcw.
1. Txze poasncs Jiépmontos? — Korma?
2. Kro eré socnutan?
3. Tlouemy He MaTh?
4. Korna JISpMOHTOB HAYAN MUCATH CTHXOTBOPEHHA?
5. Ckéabko Jer 6bl10 JIEpMOHTOBY, KOTZAA OH NO-
éxan Ha KaBkas?
6. C xeM OH TyAa noéxan?
7. Tlouemy JIEpMOHTOBA HACTO HA3HIBAIOT NEBUOM
Kaskéasa?
8. Kakile nuTepaTypHBle NMPOH3BeRéHHs JIEPMOHTOB
OCTABHJ HaM?
9. Kakie npoussenénus JIépMOHTOBa BHI 3HAeTe?
(B cTuxax..., B npése...)
10. Kak ymep JIépmontoB? —Korna?
11.

Ck6abko eMy GELIO JeT, KOrXa OH yMmep?

II. Hepesedime.

=

[T RN

When he was three, his mother died, and his grand-
mother took the child and raised him.

. Lermontov received a military education.
. He began to write poems when he was fourteen.
. The beauty of the Caucasus deeply impressed the boy.

Besides verses, Lermontov wrote a remarkable work
in prose: the immortal novel Hero of Our Times.

. In this novel he gives us an excellent type of the young

Russian man of that time.

. P . P sob Tép.

pag
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Kpbinés

1. Ipdeussro usu Henpisuasno?
. KpblnoB 3HaMeHATHIH KOMNO3ATOP.
. Kpb6B nHCan no-¢ppaHuyscku.
OH NPABUIBHO PHCYET PYCCKYIO XH3Hb.
. OH B3fl MHOTO CIOXETOB AN CBOHX GaceH y
Bajipona.
. DTH CIOXETHI OH PaccKas3an Ha xopdiuem
AHTIIANCKOM A3BIKE.
6. KusOTHble GiceH KpbiidBa u306paxaloT pycckHX
monéi.
I1. Bonpdcs.
1. Kro Takéit Kpuiaos?
2. Yro Iywxux cxasan npo Kpeuiésa?
3. Tlouemy oH 3TO cKa3an?
4. UYto Kpue pucyer B cBOMX GAcHAX?
5.
6.

N

o

Kak oH eé pucyer?
Y koré KpbliOB B3 MHOrO CIOXETOB Aast
cBOMX GaceH?
7. Kormé Kpuiés pomaaca?
8. Koraa oH ymep?

Toactéit
1. Bonpdces.
1. Tze Toxcréit pomincs?
2. Txe oH Gbla B 1851-m roxy?
3. l(!o OH Tam pénan?
4. Riwite Tpou3BeREéHUSA OH TaM Hamucaa?
5. Hasowiite cimple mapécrupie pomannt Touxctéro.
6. Kawite npoussenéuus Toactéro Bel uuTaAM?
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II. IHepesediime.

L

When Tolstoy was a young man, he differed in no way
from other young aristocrats of his time: he lived
happily, without cares.

2. In eighteen hundred and fifty one (write out)

- oW

o

jus

went to the Caucasus.

. There he became an officer.
. There, for the first time, he began to think seriously

about people, about life, about religion.

. There he wrote his first works, which immedi

made him famous.

. He took part in the defense of Sebastopol.
. The most famous works of Tolstoy are War and Peace

and Anna Karenina.

P ime Guospaguro To .
Typréunes

1. Huxmdexa.

1
2.

3.

Martb Typrénesa Grura Goraras noméwmua.

OHa 6bII4 37451 M JKeCTOKO HaKA3blBaga CBOMX
KPEMOCTHEIX.

KapTiHb! STHX HaKa34HHI OCTANHCH HA BCIO XH3HDL
B NAMATH NHCATENs.

OH pAHO NOHsI, YTO KPENOCTHAYECTBO GoJblude
310, ¥ pewin 60pdThest MpOTUHB Herd.

. Eré “3ansicku oxOTHHKa" HaHeca# 60abwoH yaip

KpEIOCTHAYECTBY.

. B Hux TypréneB HapHCOBAJ 3aMeuaTeNbHYIO Kap-

TAHY TSOKEMON KAIHM KPECTbSAH.

. TypréHes HamucaJ 1eCTh POMAHOB H MHOrO Apy-

rX npowusBenéHui.
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8. Typrénes ymep B [lapiixe B THicAua BOCeMbCOT
BOCEMbIECAT TPEéTbeM rony.

II. Bonpdces.

1. Uro Bbl 3HaeTe 06 oTué Typrénepa?

2. UTo BbI 3HAETE O XapaKTepe MATepH MUcATeas?

3. Kak ond obpamanach (treated) co cBOAMH Kpe-
MOCTHBIMH?

4. Yro moaondit Typréues nénsan?

5. Uro oH pewdn?

6. Kax HaseiBdetcs erd népeulii c6OpHUK PaccKa3os?

7. Uro aBTOp pHCYeT B 3THX paccKasax?

8. Yro ewé Typrénes Hanucan?

9. Yro 4BTOp pHCYeT B CBOMX pOM&Hax?

0. Yutanu-au Bbl Kakie-wuGyap npoussenéuus Typ-
réueBa? —EcaH ma, To kakie?

11. Tne ymep Typréuen?

12. Korxa ou ymep?

JocroéBckuit
L. Bonpdcw.
. Tme Mocroéscknuit pomincs?
Korza o poganca?
Tne oH yuiaca?
Hasosiite népsotit poman docToésckoro.
3a uTO erd apecToBAMH?
. Kyna er6 cocnanu?
- Ckémbio niet oH sxux B Cubipu?
. Hasosiire HéckoabKO POMAHOB JI0CTOEBCKOTO.
. Korza Hocroésckuii ctan sHameniToM?
10. Kawite npoussenéuus JI0CTOEBCKOTO BbI UHTAZM?

P N

II. Hpieussro tu nem?
1. HdocTtoéBckuit HUraé He YUHICA.
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OH BCI0 XU3Hb GBI YHHOBHHKOM.

HocToéBcKui HAMUCAN MHOTO CTHXOTBOPEHHMIL.

Ou nuxorad ué 611 B Cubupu.

On xun Bcerad B CuGipH.

“INpectyniénve W Hakasauue” u “BpaThs Kapa-
MA30BbI""— PaccKaabl.

JIOCTOéBCKUH BEAMKUI NMCHXOJOT.

OH 3HaMeHAT TONBKO KaK TNCHXOJOT.

PoManbl JIocToéBCKOTO H3BECTHBI TOABKO B Poc-
CHH.

10. PoméHoB J10cTOBCKOTrO Tenépb HUKTO He YHUTAET.

L P jime Guoepiguro Tocmoé

ook N

© 2N

Yéxos
Juxmdexa,.
Hen n otéu YéxoBa GBIIM M3 KPEMOCTHEIX.
Ho Uéxos noayumn xopouee 06pa3oBaHue.
OH OKOHYHJI THMHA3MIO M MOCKOBCKHIi MeXuLil-
cKkHit (HaKyJbTéT.
Ho oH ck6po 6pOcHa MeRMWAHY M HAYAJ MHCATD.
YéxOB HAaMHCAN MHOTO PacCK430B H NATh 3HaMe-
HHTBHIX NbeC.
Tout# Bce mpousBenéHus Uéxopa rpycTHble.
OHji OTPaXAIOT NMECCHMHU3M DYCCKOH MHTEJNHUIEH-
UM TOrd BpéMEHH.
8. UéxoB ON/H U3 CAMBIX H3BECTHBIX MHCATeNCH Mitpa.
II. Bonpdces.
t. Korzma pomiucs Uéxos? —Korza on ymep?
2. Kakdit dakyapTér okOHuHA YéxoB?
3. Kak néaro on pa6étan B rocnutane?
4. Uro ou caéman notém?

s o

No
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Kaximu 651K népBble pacckasnl Yéxosa?
TloueMy OHH CKOpO CAéNANHCh TPYCTHBIMH?

. Uro Uéxos Hanucan nomiMo (besides) pacckasos?
UYro OTpPaXAIOT MOYTH BCe erd Nbéch?

Hasosiire HéckoabKO mbec Yéxoma.

10. Cxé6abko seT 6biio UéxoBy, Koraa on ymep?

©EN oo

Kopoaénko
1. Bonpdcui.

1. Korma pomincs Koponénko?

2. Korzéa on ymep?

3. Ckéubko aer 6610 Kopoaéuko, korna ymep erd

oréu?

IMouemy Kopounénko Gut

BepcHTéTE ?

YTo OH Mmocae pacckasbiban O CBOMX 06émax?
Yro cayuinoce ¢ Kopoaénko, korai emy Obl

JBAALATh 1IECTb JeT?

CKOabKO JeT oH npoxun B Cubipu? —Kak oH ux

TaM NpOXKUI?

8. Kakse pacckashl Hanucan Koposéuko B Cubiipu?

9. Yem sameudreapnrr pacckdser Koponénxo?

II. Hepesediime.

1. Early in life, Korolenko knew want and sorrow.

2. Korolenko’s student days (years) were very hard, as
he had to study and work for a living at the same
time,

3. A seventeen-copeck meal was then a great luxury
for him.

4. When he was twenty-six, he was arrested and exiled
to Siberia.

oo
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5.

Notwithstanding (his) hard life, Korolenko was an
optimist.
Paccramime 6uozplgur Kopoaéwxo.

Tépbrui

1. Huwmdexa.

1

2.

3.
4.
5.

Hacrosiuue (real) éimMa u dpamiaus I'épbkoro —
Anexcéit INeukon.

Boubiuds 4acTh XH3HH BeJAKOro NMUCcATeas GbLAA
dueHb ropbkas.

B aérctee eré 4icTo 6MJAM M NMIOXO KOPMAIH.

Mocae, on Gpoain no Poccin u Kui, KaK MOT.

T'opbkuit HanucAan Guenb MHOro paccki3oB, poMa-
HOB M HECKOJIBKO TNbeC.

II. Bonpdew.

CENPN AL

. Korza I'épbxuit notepsin otua?

Tne on xur?
Kakoit uenosék 6b11 ménywka I'épbkoro?

. Kax on o6pamancs ¢ mansunkom??!

Touemy T'6pbkuit M06AT cBOK 64GymKy ?
Onuuwiite Xu3Hb [OprKOro y candxuuxa.
Yro I'épbKuit ONMMCAT B CBOMX pacckasax?

. Uro I'épbkuit nucaa, kpOMe pacckasos?
. Hasosire Tpu mnpoussenéuusi ['OpbKOro.

Ii6noxoB

1. Bonpdcss.

1
2.
3.

Yro LI670XOB OMUCAT B CBOAX NPOM3BENEHHSX?
Mouemy OH TaK XOpowd 3HAET XM3HbL Ka3dKOB?
O KaKAX Kasakax OH mucam?

106pamatbes ... to treat
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S

. Kak HasbiBéeTcst coGpanue! erd pacckason?
. Kakée cdmoe nsséctHoe npousseaéuue L116a0-

xoBa?

. Uro 4BTOp pHCyeT B 3TOM pomaHe?
. Omin nu poméan Hanucan LIdxoxos?
. Uro oH omickiBaeT B cBOéM poméHe “Tl6auATas

ueauHa"?

II. Opéeunsmo uau rem:

1
2.
3.
4
5.

o

léa0x0B ponsacs B AMEpHKe.
OH BEIPOC CPefii aMepHKAHUEB.
111é6n0x0B HanHCcan MHOTO PaccKa3os,

. OH Hanucan neécy “Thxuit Jon”.
. 310 npouasenéuue (“Thxumit lon”) u3séctHo

3a rpansuei.
“Thxuit JIOH” pHCYeT KapTHHY XA3HH KasiKoB
Tenépb.

. Iepesedime.
. Sholokhov grew up among the Don Cossacks, whose

life he knew well and described beautifully in his
works.

. In 1928 (write out) Sholokhov began to write his fam-

ous novel Silent Don.
He worked for many years on this novel.

In another novel the author gives a picture of the de-
velopment of the collective-farm movement among
the Don Cossacks.

1 Collection.




Asepbafinwman (Condoto)



YIPAXHEHUS 165

Teorpagpus
I
I. Juxmdexa.
1. Tlpupéna u kmimar CCCP 64eHs PasHOOGpA3HEL
2. Ha cépepe xuimaT Ouenb CypdBuId, a Ha Xore oH
OueHb MATKUIL.
3. Ha nanéxom césepe Béunas 3uMa, Ha Fore XAapkoe
néto.
EcTb TdkKe GOJbIUME KOHTPACTH B KMiMaTe M B
APYTAX 4acTAX CTPaHbI.
B Cu6ripx TOxe He Bcerna u He Beané XOMOLHO.
B néxoTopaix MecTax CHOAPH A€TO duenb xAapkoe.

II. Bonpdcts.
1. Ckbabko pecnybaux Bx6msT B coctan CCCP?*
2. Uto cKd3aHO B TEKCTe O pasMépax (size) 3Toil
CTpaHEI?

Yro BBl 3HAeTe O Kaimate W o npupbéae CCCP?

VYxamiTe 60abIONH KOHTPACT B KIMMaTe Ha Hané-
KoM céBepe M Ha Kpaiimem 1ore.

CxOIBKO MPOXOMKAETCA 3UMA HA AaNEKOM céBepe?

OTKyma MH 3H&eM, YTO Ha KpaHHeM Jore MOuTH
Bcé Bpéms néro? (Tam 3péioT..., pacTyT...)

Kakas 3umMa u Kaxbe J€TO GBIBAIOT B BOCTOUHOM
Cubipu?

5.
6.

3.
4.

oo

1. Bonpdce..
1. TNepeusnicnure? okedHbl ¥ MOPSA, KOTOPHIE OMBI
6epera CCCP.
2. Hasosate®tpu pekit B Comérckolt Empéne u u
TEIpe B CoBéTckoit Aaum.
3. 3ndere au BH Kakie-HUOYAp NMécuu o Boare?

1 0f is the U.S.S.R. comprised?
2 Enumerate. .
3 Name.
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4. Hasosire aBa kanana B CCCP ¥ ykaxre, YTO OHH
COENMHSAIOT.

5. Pacckaxire BcE, uto 3Haere o Jqecdx CCCP.
6. Hasositre ropst CCCP, koTOpHIe BB 3HieTe.

m
1. Juwmdexa.
1. B CCCP 6K0M0 ABYXCOT PA3HEIX HAPOAOB.

2. OH¥ roBOPSIT Ha PA3HBIX A3BIKAX H HCMOBEAYIOT
péasHble peadfTHH.

3. ¥V xaxnmoro HapOxa cBOSi KyJbTYpa M CBOH f3EIK.

4. B mwk6max Kot pecny6iauku oGyuéHHe BeqETCH
Ha 53bIKé pecny6uKn.

5. Héxoroprie napéapt CCCP coxpaumau cBoM Ha-
UHOHANLHEIE KOCTIOMEL

6. [pyriie HAUHOHAJBHBIE KOCTIOMBI
yesaloT.

II. IIpésunsno wau nenpbeuasno :

. B CCCP onui pemiirus.

. Bce napoaer CCCP roBopsit Ha OXHOM si3bI

. YKpaiHIBI XUBYT Ha céBepe.

. Kanorent rpaxcnanitn Coio3HOi pecnyGaHKY SBAA-
ercs rpaxaaniHom CCCP.

5. Bo Bcex wkéaax CCCP o6yuénue Benércs Ha pyc-

CKOM SI3BIKE.
6. Kocriomsl Hap6aos CCCP pasHoo6pasHEL.

7. Bee naponst CCCP GueHb MOXOXH OLAH Ha ApY-
réit.

[ N



YNPAXKHEHUS 167

Tartapckoe HawécTeHe

1. Bonpdcw.

0 NGO e e

9.
10.
11.

12,

. Uro xorxa-to B Poccin Ha3LIBANOCH KHAXKECTBOM?
. Tlouemy Poccita 6H14 c1abi B $To BpéMaA?

Kak TaTdps oTHOCHIHMCH TOrA4 K Pocchn?
Koraa owit moxophan Poccio?

. Yro TaTdpH caénaau ¢ Kitesom?
. Uro Takbe “3oxoras Opaa”?

Uto crénoch (became) ¢ PYCCKUMH KHA3LAMH?P

Xopoué-an GENIO PYCCKHM JIOASM XUTh NPH Ta-
Tépax?

Kak néaro Tatéper ocrasiancs B Pocciu?

Kax 3ToT nepiios Ha3bIBAETCS B PYCCKOMH HCTOPHH?

Koraa pycckue nosoXHIM KOHEL MOHrOMIBCKOMY
wry?

Kax on#t $to caémanu?

II. Hepesedime.

1
2.
3.

4.

Russia was once divided into many parts.
The strongest enemies of Russia were the Tatars.

They constantly attacked Russia, now from the south,
now from the east.

The Russian princes could not defend the country.

. The Russian people bravely fought the enemies, but

without success.

. It was hard for the Russian people to live under the

Tatars’ rule.

. People who had no money were made prisoners and

sold into slavery.
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Anexcaunp Hésckuit
Huxmdexa.
1. Tloka pycckue GELIM 34HATH 60pbOOH ¢ TaTapamu,
Ha HHX HAMAAM WBEMLL.

On¥f HacTynanu Ha HOBrOpOX M TPO3AIH 3aBOe-
Bath HOBropoAcKoe KHAKECTBO.

Ho kussp Hosropoma co6pan Boiickd M pa3Gin
WBENOB.

DTOT KHA3b CO CBOWMH BOMCKAMH Pa3bia TAKke
HeMELKHUX phluapei, KOTOpHE yxé XaBHO Npo-
6oBaau 3aBOeBAaTL Poccitio.

Anexcénnp HéBckui—OINH U3 BEeTHUAMILKX Teps-
€B pYCCKOH HCTOpHH.

I1. Bonpdces.

C KaxOit CTOPOHE! WIBéAL! HAManu Ha Pocciio?
Tne xus3b AsexcAHAp pa36ia WBENOB?

Kak er6 3a 3To Ha3panm?

B kak6M MécTe MOSABANHCL HEMELKHE DHILADH ?
Kax owit 65u1H Boopy)l(euu?

6 YxaxiTe BpéMsi H MECTO GHTBBI C HEMELIKHMH PhI-

UapsAMH.

SNt

MNérp Bensikuit
1. Bonpdces.

1. OGwbscuiite, nouemy IMétp Bemixnit Mudro ésmun
no Espémne; uto on ménan B Anrauu; B Ioxa-
NAHIHH.

2. Tepeuiicaure! radsHb Metpa Bemn-
KOTo.

3..\ Ias ueré Pocciin HyXHE! GEMIM NOPTEI?

1 Enumerate.
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4. PacckaxiTte HcTOpHIo JIeHHHrpana.
5. Kak msmeninace Poccitsi, 61arogapsi cHowénuam
¢ 3amaguoi Espémo#?
6. Ykaxdare,! uro [Mérp Bemixu#t caénax mas pac- :
npocrpaunénus o6pasosinus B Poccitn. "
II. Lepesedime.
1. Peter the First, or the Great, was a man of genius,
tremendous strength, and iron will,
The construction of ships (shipbuilding) interested
him especially.
Russia at that time was a very backward country.
While still a boy Peter created an army of children,
and was their general.
. Peter wanted to start trade with other lands.
. For this ports were needed.
. He built on the banks of the Neva the city St. Peters-
burg, which is now called Leningrad.
8. Peter also did much for the spreading of education
in the land.
9. He also introduced many reforms.

PN

SNow;

Hanoneén B Mockaé
L. Nuxmdbexa.

1. Hanone6H co cBoiM mTa6om cMOTpén Ha MOCKBY
¢ TMokaéuno# ropeL

2. O myman, uTo TpamoHauaibHMK MOCKBLI MpuHe-
c€T emy Kmou# oT répoxa.

3. Koraé ou yeizes, uto Kmouéii He HeCyT, OH TpPH-
Ka3an Bolickim BOWTA B ropos;, a caM 3aHan
Kpeman.,

1 Indicate.
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4. Ho oH cnok6itHo npoBén B Kpemaé T6/bKO OmHY
HOYb.

. Ha Broplit seHb yTpoM Bcsi MockBa ropéiaa.

. Cképo x6M04 M ronon 3actasuan Hanoaedna ot-
CTYNATD.

o

Bonpdcw.

IMouyemy HanonedH ayman, uTO IpafOHAY&TbHUK
MocKBEI NpHHeCET eMy Kaoud ropoga?

Yro OH CAENal, KOTAA eMy KIouéH He MpuHeCHd?

Kaxéit cropnpia oxunan HanosebHa yrpom?

Uro Hanonebn Torma cménan?
—Uro OoH mpHKa3an?

TloueMy eré comATHI He MOTJIH MOTYWATD MOXAP ?

Or uerd ewé cTpagana apmus Hanosedua B Poc-
ciuu? (TMapTtusansr. .. Kpectbsine ... Xoa0x...)

e

oo

JIénun

Bonpdctr.

. Kak Hacrosimas cdaminnus JIéunna?

Koraa on pominca?

Korna ou ymep?

. Kak JIéuuH OKOHUMI T a H B KaKO# y
CHTET OH MOCTYMAX?

Toyemy OH He OKOHUMIN YHHMBepcHTéTA?

. 32 uté erd cocnanu B Cu6ips?

Ocréancsi-nu JIénnn B Poccill, KOTIA OH BepHyacA
u3 Cubipu?

Kak neuaranace raséra “Hckpa”? — [ouemy?

Kynad noéxanu pycckme meneriThl B THICAYa Xe-
BATLCOT TpéTbeM romy?

>N~

P

N,
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10. INouemy JIénnHa K eré CTOPOHHMKOB Ha3BAIM
60abIIEBHKAMH ?

Il6cne xakoro coGEITHs (event) Poccits crana
Corosom Copércxux CoUHATHCTAYECKHX
Pecny6aunx?

12. Yem cran Torad JIéuun?

13. Kakdi namaTtauk mocTpOuau pycckue JIEHuny?

14, Tne HAaXOAMTCH 3TOT MAMATHHK?

1I. Hepegediime.

1. Lenin’s father was a director of schools in Simbirsk.

2. Lenin did not finish college: he was expelled b
he took part in student agitations against the Rus-
sian government.

8. Then Lenin went to Samara, where he continued
studying.

At that time he studied Marxism and took an active
part in the revolutionary movement of the land.

5. In 1917, after the Revolution, Russia became the
Union of Soviet Socialist Republics, and Lenin
became the leader of the Union.
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A

a but, and; — 10 or
ésryct August

&BTOp author

aKKypéaTHO regularly
AKTHBHBIA active
amepuKiHell American
&wren angel

anraffick; 1o — in Englis
anrauudnui Englishman
aneibeAn orange
anpéab April

aph6ekuit Arabian
apecToBiTh to arrest
aPHCTOKPATHA aristocracy
apméfckuft army (adj.)
apMAHAH Armenian
aspoapéM airport
asponihH airplane

B

646yuiia_grandmother

Bafipon Byron

GanxAp banker

GaHouka small jar

Gapbia madam

Géprimka miss, girl

6Gapbép; K —y! we'll fight it outl
Gacen see Ghcha

Gécn a1 fable; —onfcen fabulist

GenHoTd poverty

6éaH|biff, —AiK poor

Genwsioka poor thing

Gewhih to run, run away from

Ges without

GesnaxisanHo with impunity

GesymHul mad, senseless

Gesycnéumo unsnccessfully

Gesyréwno inconsolably

Geaérs to look white, whiten;
Génnht white

Géper shore

Geperna (6epéun) saved

GeperyT (6epéub) take good care

Gepen@r (Gepéun) gua

GepéT (6path) tzkes, — eé sa
TAAMO puts his arms around her

GecnadtHo free of charge

6Gecrioxéuts to disturb

GecnpbBoAouHLI wircless

GeccmépTHbift immortal

GecuepeMOHHBIA unceremonious

Géwenno madly

6u6anotéxa library

646ama bible

6uHT bandage

Ohipna stock exchange

6uTb to beat

6harbea to fight

Gnaroap#th to thank

6aarondpHocTs gratitude

Gaaronapd thanks to

Gaecréts to shine

Gatwe nearer, closer

6isKo nearby

Gaoupfmua blond woman *

(]
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Gaiono course, dish
Bor God, Lord
Gor&t, —nift rich, wealthy; Gora-
TéTb to become rich; Gordtcrso
riches; npupbamHble GordTcrsa
natural resources
ﬂon'n.ipb giant .

full

6pocith to throw; 6pdcuts to
give up, rcfusc; —ca to 1
Gpomenubift thrown
6Yyner (6biTh) will, will be
6yaTO, KaK — as it
6yay, 6ynete will
6yaywmee future (n.)

Gonpom co

66npuiit courageous, vigorous

Goéu fighter

Bowe E.ord; — mofit God Al-
mighty!

66wuit God's

Go# battle; mpér — the battle is

on.

Gonuy (6oéu) to the warrlor,
fighter

6ok side; mo—éM on the si

6baee more

G66aen, GombHa sick, ill

66nbHO hurts; Te6é He — ?
doesn’t it hurt you? créao —
was hurt

GonbHbH sick person, sore

66abuie more; — He . . . NO more;
— Huverd nothing more

Gonbméh large, great; cambifi —
the largest

66p3uifl swift

GopdTben to struggle, fight

Gopu6é struggle

Gocfik tramp

G6uKa barrel

Goidch (Gofithen); A Bac — I'm
afraid of you

6phmnbiht warlike

6pamb abuse

6pat brother

Opath to take; — B WréH to take
prisoner

6poRATh to wander, stroll

yay future (adj.)

6yKea letter

6yaxa loaf of white bread

Gymara paper

Gyména piece of paper

6YpA storm

dynbma bottle

6biBaTH, ObITh to be, occur

GuiBuini former

ObuT was; — Gbl there would be;
—VY-...clledon...;y
— had; 6binu, Gsino wer
there were

6buéth former, bygone

GbicTpéft faster

GifcTpo quickly; — yxé6aut makes
a rapid exit

GbicTphift rapid

ObET (6uTD) strikes, beats

B in, into, at

BardéH car

BAwHBIM important

BaM (Be) you; i — we-I am not
your

BAC you

Baw’ your, yours

B6UTS to drive in

BBéx introduced

BBepX upward

BBOJATS to introduce

Bl in the distance

BaéHews you will put

BloBd widow

BIoAb down

BLOXHOBEHHBIf inspircd
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to in-
spire
Bapyr sudden] “x
BeléTcA (BecTAch) is conducted
WAHBOCTB courtesy
Beané everywhere
BeK century
Benéth to order
Bent tell them
Be/UKAH giant
BeaRKHR ‘rut,
pepa faith
BEPUTB to believe
cepnd true, faithful
oépHocTs loyalty
BepHYTL to retumn, bring back;
—cA to come back, rctum;
BepHErca will be back; Bepnys-
wreb when he retumed; Bep-
Hyacs retumed
BépHuift faithful
nepot'nw probably
Bepctd verst
BépcThl mileposts
BepufHa peak, top
Becenée merrier
Béceno happily, merrily
Becénsift mery, jolly, gay
Becud Spring
Bech all, entire
BeTBéf (lmb) branches
BéTED, —OK W
BéTiA branch
Béuep cvening, party; no —am in
the eveniny
BéuHbIft endless, eternal
BéATH to blow softly
Barasa look; mox —oM before
B3OXI &Tb) to sigh

, ymé — when he grew
up

nu'rkb to take, consider; Bafitaift
tal

BHJL, ¢ —Y in appearance

BHAATL, BANETL to scc; BANEH is
seen; BARMM, BALMT, BARWTE

BARHBIK promincnt

Bhaxa fork

BHHO wine

BHHOBAT; N1a pAsBe A —? is it my
fault?

BHCETH to hang

“Buun:le-uﬁ can” “Cherry Or-

BKYCHBIA tasty

Baanénne domain

BAdwHbIA moist, damp

BaacTs rule, power, authority

BMOGATLEA to be in love

BAOGAEH in love

BMécte together; — ¢ TeM at the
same time

BHéMAET (MHUMATD) listens

Buu3 downward; —¥ below

nuuuﬂuue attention; —= listen-
ny

mrftmwo atlennvely, carefully

BHUMAR listening to

BHYK grandson

inside

BbBCE mOt at all

Boné water

Boéumbift military

BOWAb leader

BOWOKH Teins

BO3BPAATHEA to come back, re-
turn

return

d ig!
Tb  to shudder, jerk,

start
B3ofnér (B3ofith) will rise
B3péeanihi grown up

BO3RYX air
BosaywHuA wap balloon
Bb3ne near
BOSLMET (B3ATH) will take
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Bo3bMEWD you will take

BO3LMA take

BOMH warrior

BofH& war; NHpoB&st — world war;
TPaMadHCKan — civil war

Bofickf, B6HcKo army, troops

BOAiTH to enter

BOKpYT around

BONHA wave

BoMHéHMe unr t, agitation, emo-
tion

BOAHACTLIA wavy

BOMWéEGHBA magic, fairy

Boas will, wishes

BoM; yOupéifitech — ! get out!

BOOPYWEHHBIA armed

Bonpéc qustion,srmblem

Bopo6LEB (BOpOGER) sparrows
BopoTa gatc
BoceM| athb cighteen

BOcemb eight; —c6T eight hun-
dred

BOCKAAKHYTb to exclaim

BocnATAHHAI well-bred

BOCNHTeTS to bring up

BocnoMHHANWe reminiscence

BOCTOK east; —4HbIA castern

BOCXONATD to rise

BOCHMHAECATIX roféB of the
cightics

80T here, here are, there; — kax
here is how; Hy — well, there
ou are; — OH here it is; — TaK
like that; — 870 ects that's

BOTHpPOBATH to vote

Bowen (BoRth) entered

snagéts to flow, fall into

Bnepén forward, ahead; in advance

BrievaTiéHue impression

Bpar enemy

BpéMA time; BO — during; Beé —

all the time, continually; B cBoé
— when her time camc; B 16 |

we — at the same time; Ha —
for a time; nékoTOopoe — some
time; — oT BpéMenH from time
to time; Tord BpéMenu of that

time

Beawy (scandrs) I'll put in

BCe everyone

Bcé everything, all that, still; —
ew still; sa — é7o for all that;
— TaK yet, still; — é7o all that

Beernd always

Beerd altogether, only

BeéMu with all

Beex all; Bo — in all

BCKAKHBATb, BCKOUATL to jump

uj
-:ugpe soon
Beaen after (follow after)
BCOMHHATD, BCIOMHHTD to recall
BCNOMUKAA remembering
BCABIXHYTH to flash
BcTaBiTs, BCTATH to get up
BCTaET gets up
BCTpeneHyThen to start
BCTpeuliTb, BCTPETHTHL to meet,
greet, welcome; —¢ to be found,
meet
BCTYMATL come to, mount
BC10, Ben all, entire
Befikuft every kind
BTépHUTD to echo
BTOpO# second
BXOJ entrance; —ATH to enter
BYepd yesterday
Bbi6exarb to run out
BbiBenu (BbiBecTH) show out
BuiBecka sign
BLirHaTs to chase out
Buifeparb to pass (examinati
Boiexats to ride out
BHISHOPABIHBATL, BHI3AOPOBETH
tc recover
Biizon challenge
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Boiflny (esifiTn) will go out

Buinetets to fly out

BbinecTH to stand; He BbmMowmy I
can’t stand

BoiHyMaen compelled

BbinuTb to drink, have some

BHBPLITHYTH to jump out

BbinLEM let us drink

BbIPAMATD, BHIPAIHTL to cxpress

Bhipaénme expression, form

BhipacTH to grow up; —Tb to raise

BuipBaTh to take out

BoipociuX who grew up
BBICOK|HA tall; —6 hi h
Balcotd height

BhicTpeauTs to fire
BLCTYNHTL to offer, present
Boicumlt the highest
to hold out
BLIXORATB to go out, leave; — ha
(windows) to open on
pufwen (BufiTH) went out

r

résawb port

randms to engage in divination
raséra newspaper

rapméHb, —iKa accordion
rapMondct accordion player
reo3b nail

radBHEM 66pasoN mainly
raas cye; He oTpuiB&et — has her
eyes fixed; Ha MOAX —ax before

raac (réaoc) voice
ray6uné depth

ray6oxmft

raywb wilderness

raAnéTs to look

THAT to drive

THeB rage

rHesnd nest

roBophTea it is said
FOBOPATS to talk, speak, say
ron year

ronosé#t annual
ronaéunen Dutchman
Foanfmawua Holland
moﬂ head; — 60oahTt head's ach-

ing
réaon hunger, famine
roxénumift hungry

réaoc voice, vote
roay66# blue

réHnuT (rHate) drives

ropé mountain

ropésno much

ropaATLeR to pride oneself
rbpe misery, grief, sorrow
ropéte tor{u .

rae where; h

n.muum_mgmy gifted; —

l‘wﬂﬂ hm, principal personage;
repofius heroine; B —e in the
character of the .

rhGenb ruin, wreck

ruaboThna guillotine

rHMHESACT secondary school stu-
dent

rumMuésus sccondary school

raésHbiit main

N)pm mounum (adj.)

répoR tow

ropyhua ﬂmshrd

ropbKuft bitter
ropfiuan y0o668b warm affection

ropfiuuit warm, hot, ardent

ropaud; — MOGATH to love pas-
sionately, dearly

récrmranb hospital

récnoau Lord; — ! Goodness!
Graciousness!
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rocnonfin gentleman, sir,
roécTH; B — to sce, visit
rocranas drawing room
rocts guest, visitor
rocynipcrso state
rovés ready; —aich getti
rpa6an rake
TPaJOHAYANLHHK mayor
TPRXIAHAN citizen
rpawaduckas BORKA civil war
rpénora reading and writing
rpanATHLIA granite (adj.)
rpaniiua border; sa —e#, sa —y
abread
9 grace
rpemérb to ring
rpetb to heat; ropau6 rpéer is
very hot

ready

rpéyeckuit Greek

P66 coffin; 10 —a until death

rposé storm

TposhTh to threaten

rpo3oB6ft stormy

rpémxo loud

rpy6o rudely

rpy6uiit rude, coarse

rpyab chest, bosom

rpyshu Georgian; 'pysus Georgia

rpycrio sadly; . ..y —; ... issad

Tpyma pear, pear tree

TpAsHbIf dirty

ry6é lip

ry6iTs to destroy

ryaiTs to take a walk, to tread;
Mb! MHOrO ryafmd we have had
a long walk

rycroh thick

rycb goose; IYcH geese

na yes; pa- yes, sirl
LaBiTH, JaThb to give; MamATe
you'll give; pagr gives; naf, —ve

give, get; nam I shall give; macr

will give; nath ci6Bo to vow;

—ypoK to teach a lesson; mator

thcz ﬁive

Rasié long ago; — ywé for a
long time

Révke even

Ranexé far awa

A&nvhuft far off, distant

Rénbme farther;Bcé—u—farther
and farther

néma lady

Raud (nath) is given, will last

Ménun Denmark

Ranb tribute

ABa, n8e two

ABajuatd naTh of twenty-five

RBANUATL twenty

RBARUATLANECT twenty-six

RBeHANUATL twelve

ABeps door

ABECTH two hundred

ABAratbcA, ABAHYTbCA to move

RBioKéHHEe movement, traffic

ABop yard, court

nBopuA (aBopén) castle

RBOPAHAH nobleman

ABYXcHT (1BécTH) two hundred

RéBuubA maiden (adj.)

Résouxa little girl

népywka girl

REeBATHAQUATBOY nincteenth

HEBATHANUATS nincteen

NéBATH nine

nen, —ymka grandfather

néfcraue act

nén,:nymnue ahua characters of

ul:dgps December

men (néno) acts, deeds

nénatb to do; 4t0 — ? what is
to be done? urbd we — well,
what can I do? What is to be
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done? urb we mMré — ? What
can 1 do?

nenukATeH, NeaHKATHRIA gentle

nenfiten to be divided

Réno thing, deed, matter; $T0 Moé
— it's my affair; no néay on
business

néner (méwnrH) money

news day; uénuift — all day

nepésns village, country

népeso tree,

RepéBbA trees

nepepfiHbil wooden

nepwAtb to hold, keep, take (ex-
am); — ceBf to behave

RechiTiit tenth

nécathb ten

RétH, neréd (nuts) children

nérciuit childish

nérerso childhood

newésrne (néweso) cheaper

Rault wild

AuKTOBKA dic

aurd child

namHa length

andunsif long

nan for; — weré why; — Toré
WTOOML to, in order to

Ruell (mewb) days

nso bottom; “Ha nué” “at the
bottom” “Night's Lodging”

RHA (ReHb), co — since

nusx days

Ro until, before

N06ewaTH to run up

Ro6poté kindness; R66peifi kind,

nognénsno that's enough; — ! I've
had enougl

RoranaThen to guess, thi

noéxats to arrive

JOWAb rain; NOWEN — rain began
to fall; &N — it was raining

RoKawy (mokasdrts) I shall show

moar debt, dul

Romruf (nbaro lonf

noaropéyHuit long lasting

Rbmren must; — 6Yay will have
to; 6bu1 MHe — owed me; A —
I've got to; — 6bur was to

. must (f.)

oMK debtor

ROMKHO 6biTh must have

RomkHbf must, need

Roavna valley

noM house, home; némMa, — Her
isn't at home; — HUKOrO Het
there’s nobody at home

RémuK little house

noméft home

MOHCKOM of the Don (river)

nopéra road; mo —e along the
road; wenéanas — railway

nbéporo expensive

Rocéna; xakda — ! that is too bad

Rmocké board

ROCTATOUHO enough

ROCTATb to get

RmoctéuncTBO dignity, respect

Roxén income

ROXORATS to reach

Révepn (mous) daughters

JpArouéHHbIA precious

Hpanficb (npatbca) fought

apésH[uit ancient; —octs (f.)
antiquity

npémier (npeméars) is dozi

Apemaf slumber

RPOWATH to tremble, shake

npyr friend; — wa —a at each
other

npyré# other, another; Ha — neHb
on the next day

npyryio another

napywo6a friendship

npywman pa6bé1a energetic work



182

NOCOBHE [ YTEHMSL Y PATOBOPA

Ip$HO in harmony
Apy3bfi friends
Ryet (ayTh) blows
RYMa 2 thought
AYMars to thi

AypKk fool
AypHo! I'm ill; MHe — Rénaetcn
T feel sick
Xyuwid soul, person
duel; cTpeafitbes Ha RySaH
to fight a duel
Tb to breathe
uncle

Elpén: Enr; :
esponéfickult European
erd hi

énem (éxatp) we ride
éner, ényT rides, ride

&31UTh to travel, ride; HUKYAA He
éspute you don't go anywhere

& her, it, of it

1 (ecT) ate

eMy to him; — cTAN10 CKY4HO he
became bored

écllfu if, since, just because; — bt

ectécTBeHHbift natural

ectb there is (are)

ectb to eat; WANO — you should
eat; XoTén — was hungry; xbuer
— is hungry; xo9¢ — I am

hungry

éxnp to travel, drive

emé still, yet, also a — Xxomit
(see xoT4T)

x

whmmh pitiful
monlm to complain

adb a pity; eMy cTén0 — he be-
came sorry; MEe — [ feel sorry

weapd heat

wépensifl fried, roasted

wépunit warm, hot (weather)

MJATH to wait; WIET waits; MIEWD
wait; Wiy, »altrre wait

wenéHue desire, wis

wendrs to wish

wenésuutl of iron

WecToK cruel; — ocTo cruelty
WHB, —& llve, alive; WHBEM (WHTD)
we live; wuBéT, wuByT
wuBOA lively
#uBoTHOE animal
HUBY UMM living
whsel alive
wuaHb life; Belo — forever
WATeNb citizen, inhabitant; wHTb
to live; wuTné life, existence
3

sa after, at, behind, for, out, to;
— uré what for

3a0HpaTb B mAeH to take prisoner

3a661a; Ges 3ab6T carefree

sa6yner (sabuits) will forget; sa-
69nb, we — e don't fm'get
HM He 3abite — they can’t
forget

sasenéHue; yué6Hoe — educa-
tional institution; Beiciee — —
institution of higher leaming

sasép fact

3aBONAT start (to sing)

3aBoeBATH to conquer

3arai/HyTh, —n&rscu to look (into)
TS to drive in (to, on)
3aroBop#ms to begin to talk
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3aropéthen to catch fire
3aroTOBHTL to prepare
3a rpannuy abroad
SanATs to assign
sanéua problem
Marbc Ty6oké to plunge
into deep reveric
A to choke

samér (sawméun) lit
8aKAT sunsct
saxuBATH to nod

sacnyra merit

8acMefiThen to laugh

S8CHYT to fall a‘s’F«p

sactésuTs to force, compel

sacTuriiTh to overtake

8atéM then

saxpéiTeiBaer includes

8axothTe (3axoTéts) you'll want

sauéM? why shiould 1?7 Why?

saw|ta defense; —IATH to de-
fend

SaKUOYEHHBIR prisoncr

SaKpbIBATL to close

3an hall

aamis bay

3aMeniTs to replace, commute

3émepao fell still

3aMéTHTb to comment, notice

saMeuATeNbHBIA remarkable

3amoOK lock; sanepnd ce6fi Ha —
locked myself up

3aMopfkHBaTb to freeze

3fMY¥; BIRaTb—to marry off

séuapec curtain

3aHUMATL to occupy

SaHHUMATBCA to give attention

SAHAT busy; 6bT — was preoccu-
pied, interested

3anan west

adnep, —14, —m (3anepérhb)
locked (in); — ce6# Ha 3aMOK

sanicka note; “3amdckH OX6T-
nuka” “The Hunter's Note-
book”

3anadkarb to cry

SanAaTiTs to pay

sanaauy I shall pay

sanpfiub to harness

3anOMHuUTL to remember

sapabATbiBaTh to eamn; — Ha
WH3Hb to make a living

3acBepkiTsb to shine

)
tected e

sBésubl (3Be3nd) stars

3BoH sound of a bell; Beuépunit
— evening bells

3BOHATH to ring

3BYK sound

spénue building

spech here

snopoea unharmed

3nopéBeiit healthy

snopbebe health; oTpasiTbes Ha
erb snopbéebu to affect his
health

8€BATH to yawn

senénuili green

3emas carth

sepHd grain

3uM& winter

ShMHM# winter (adj.)

SHMOH in winter

8né; KaKk 8 — how angry I am

a0 evil

anoft bad, vicious; — cmex bitter
laugh

8J10CTb anger; — npowaé I'm not
angry any more; OT —HW in a
tem;

per
3MaK signal, sign
mueug{:un noted, famous
3nAmA flag

suifite I must wam you
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sHATb to know; nAMM — notified
SHAYMT it means
cans

HHOTAA occasionally
uHoCTpAHen foreigner

AHHBIR forel;

SHAYWTE to mean, signil
sniro I know iy
SHOAHBIY torrid
8ox angry
séuoto gold
speTs to ripen
3y6 tooth
u

fiea willow

#ro yoke

Hrpd acting; —Tb to play

MAET (UTTH) goes, moves; HIA go;
-&rye s3a MHOA come with me;

1 go; MAYT the

us, —o of, for the, th‘ of, from

HS6ABHTLCH to get rid

msBécTeH is known

msBécTre notice, news

H3BECTHRIA Well known; clMbift —
the most famous

HSBHHATE you must excuse me

H3naBaTH to pnblxsh

WHTEIHrEHTHBIA cultured, intel-
lectus

al

HHTE/LTHréHUHA cultured class
HHTepéc intercst; —HBI inter-

csting
HHTEPECOBATH to interest
MHTEPHAUHOHANLHBIR

tional
MCKATH to search, look for
uckmovénue; 38 —M with the ex-

ception
HCKIOUATH to expel
Hcxpa spark
AckperHui sincere
HCKYccTBeHHBIR artificlal
HCNOBENLIBAT)H to profess
uenoanfite to fulfill, cxecu
HCNOPTHTD to spoil, ruin
HenpaBHUTBES to reform
MenyriTbes to get frightened
HcTOpAYecKkuit historic
HCTOPHA history, story; Takés —

it’s like this

w334 from, frorn Sehmd on ac-
count of

HaMeHATbeA to change

HIMYHHTBCA to be tired out

#3 HUX of them

u306pawérs to portray

u3obpenn invented

H3-NOX from under

U3YY4Th, H3YHATL to leam, to ex-
plore

RaH o, or else

fimenn (Ms) name; M0 — named

Hménne estate

HMéTD to have

MR name

HIDKeHEP engineer

4Th, HCHEIHYTD t
ucyéamu disappeared
 TaK pénee and so on
Hrthana Italy
fiuter seeks
wions July

K

Kabkés Caucasus; —cKufi of the
Caucusus

KEWaLA every, each

KédKeTcH seems

KasfiK Comek

KaséiTbesl to

Kashuuil - Cosuck (ad}.)

KASHATH to execute

KasHb execution; CMEPTHAS —cap-
ital punishment
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KaK how, as, like, that, since; — | KxoHéu end; B KoHué i

6yato as if; —HuG6YRbL some- | KOHEHO certainly

how; — pé3 exactly; — ... TaK | KOHH (KoHb) steeds, hors

... as well as K6uueH, -a at an end
Kamdd, Kak6ft what a, such as; | KOHuMTB to finish

—Hu6yAb some; —TO some, a | KOMATH to dig
Kakdie what kind xonéfika, Konéex copeck (s
KiiMeHb stone Nl?;ﬂ coin)
KaHAKYAbL vacation KopaOaecTpoénue shipbuildi
KanuTéH captain; “Kanutduckas | xopd6ab shi

nbuxa” “The Captain’s Daugh-
ter”

KépHAt brown (eyes)

KapMaH pockct

KapThHa picture

KapTédeas potato

Képrouka; dororpadiiveckan —
photograph

KauiTh %onl:ock

uéwa porri

KuneMatérpad movie theatre

KAKYTb to leave

KIanér (Knactb) puts

Koy key

wwira book

KusiwecTBo principality

KHA3L prince

¥oBEp rug

Korjé when; —Hu6yab? ever?
~—T0 at one time, once

Kop3¥iua basket

KOPMATS to feed, support

KopoTKuit, KopOTeHbKHAA short

KotnéTa cutlet

KoTopbift who, which; 3a KoTépaIM
at which

\KOueBATb to wander

Kowenék purse

xpaf land, country, edge

KpafAnHA extreme

Kpacd, xpacBuua Imut{

KpacBuift pretty, beautiful

KpachéTs to blush

«pacHbif red

Kpacotd beauty

Kpac6HThl NpUPOME! natural beau-
ties

KpaTkuft short

Kpadi; RaAbKHe — distant parts

Kpemab Kremlin

— cnath to

xonéuu knees (see
Ha —) :

KOJAYecTBO quantity, number

xoanéra colleague

KoNokOAbUHK small bell

KonéHua column

Kbaoc car, head of grain

Kowx63 collective farm

Koan6éns cradle; -Has mécha lull-

aby
KoabUO ring
K6MHaTa room
HOMNOZATOP composer:

Ko p
sleep soundly

KpenoctHivecTBo serfdom

KpenocTHoH serf

Kpécno armchair

KpecTbfiHuH peasant

KpHBGH crooked

KpAK shout; —HYTb to shout

xputaveckuh critical

KpH4aTH to shout

KpoBéBbifi bloody

KPOBHBIE POACTBENHHKH blood re-
lations
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KpoBb blood

Kpdme besides

kpbTult kind

Kpyr circle, scope
Kpyrém around, all around

KpBUI® wing; —bA (pl.)

Kpbim Crimea; —cku#t Crimcan

K16 who; — 6b1 6L no
matter who you are; —HHGYAL
some one; —TO some one; —
610? who is that?

K TOMY e moreover

Kynd where, where to

Kywna doll

KyabTypa culture

Kynéu merchant

KynaTts to buy

Kynaewssifl purchased

KYpATD to smoke

KypoK; mopnuméere — you cock
the trigger

Kycouex little piece

He kitchen
Kyuep coachman
Ja

néBKA store

nérepb camp

napdb palm of hand

nasypb azure

aaxéh footman

néBuIR left

JEr (neun) lay down

nierxd easy

AER ice

JleposATuiR oKedn Arctic Ocean
nensnile icy; —an ropé iceberg
XeWATH to lie, be situated
ASWKAT there is; — B Moriae is in

his grave
neﬁvelg:m lieutenant

aec forest; —HOR (adj.)

net years; . . . RECATH — is ten
years old; MHOro — many years;
MHOrO — ToMY Ha3dx many
years ago; nPORRET — nécATh
in ten years' time; Koraa emy
Gbino NATHAZUATH — when he
was fifteen; Jetd years

JeTéTs to fly

JAeTH sce NeTETH

A€TO summer; —M in summer

JAéTumK, aétuMua flyer, pilot

JIeYATD to treat, cure

AuNOH lemon

Jauprheckuit lyric

JHCT sheet, leaf; AficTba leaves

MicTBeHHBIA leafy, foli

mueméprbift hypocriti

auué face; péhicteyromMe nAna
characters

Auw|énne privation; —ATH to de-
prive

nwiTh to deprive

anws 6wl just to, so long as

.uol? ilorehad; ménueit — thick

ea

abruxa logic, way to reason

a6aKka  boat; noaBOHAHAaT—sub-
marine

a6%Ma spoon

0w falsehood

a6waab herse

JAyH& moon

Y4 ray; —Hc; radiant

anyuwe better; Tem — all the better

aysuuit better, best; cAMBIR —
the best

abpana ice flow

JAbAOB, AbAY (M€M) ice

Ab€T (IHTH) streams, pours

10668b, N06BA, NE066BHLINA love;
mo6htb to love, like, be fond
of; mo6mbd I love, like; moGAT
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they love
MmobosHaTeAbHOCTS love of knowl-

edge
aony people

MaB30néit mausoleum

maft May; —cknh May (adj.)

Ménesbiuht little, small

Mo little

MAAbMMK, ManbyAmKa small boy

méMa mother

MaHATH to beckon, lure

Mapt March

macafua olive

matepéit (MaTh) mothers’

matywxal mother, dear Madam!

Maxnéws (MaxuyTs) you'll wave

MéyTa mast

mawfina airplane

mMraa mist,

mensénb bear

MeUUAHCKHA aKyabTéT school
of medicine

MépneHto slowly

ménnbiit copper; — 106 thick head

Méway between; — co66it among
themselves

MéabHuua mill

Mménee less

Menfi; y — ects I have

mécto place

Mmécan month; ¢ — for about a
month; 3a HéckoabKo —eB a
few months before

— do me a favor

st beloved, dear

MiaA mile

MiamMo by

MHHACTP (cabinet) mi

mMup peace, world

MATHHT meeting

mud myth

mianénen baby

mnanéht young

MHe to me, me

Muérue many

MHOro many, much; Kak — how
much; Tak — so much

MHofi, MHOIO, me; €0 — with me

Mor, MOrfi, MOTJIA, MOy, MOTyT
(Moub) can, could; Kak Mor as
he could

Morfina grave; A0 ciMoft —ul to
the end of my days; newht B
Mor#ne to lie in the grave, to
be dead

MbeT (MOUb) can, may; — GHTL
perhaps, there may be

MOMHO it is possible

Molt, Mofi, Mo€, Moeré my, mi

MONATbCR to pray

M6anun lightning

mononeu; n66pwiA — fine young
man; MOJAOREWDb youth

monond#t young

MOaua in silence; MonuATH! shut

up!
MoAKOCH (MOMATLCA) pray
MoXfica praying
conven|

MeTéns
Metét (Mecth) blows, sweeps
MeTpononuTén subway, under-

ground railway

MeuTATb to dream
memATs to interfere, keep from
mAneHsKHA sweetheart
mivtocts kindness, favor; caénaft

t

mbpe sea

unrésl-mﬁ

Mopck6#i naval, of the sea

mopinfika wrinkle, furrow

Mockp4d Moscow

Mock6sckut  XynbmecTBeHnbIt
TedTp Moscow Art Theater
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MOI0T (MbiThes) are being washed
MpéMop marble

My husband

Myw#K boor, moujik, peasant
Mysé#t museum

MYSea music

MySbIANbHBIA musical
mypaBéit ant

MYSuTb to torment

MuHch (MudTbes) hurry along
B

we
Mecms thought, idea
mfirknit mild, soft
MATéxHbif restless, rebellious

H

Ha on, at, for, in

HaBéx forever

HABOJATH to bring

HaBOJHATD to overrun

HaBCTPéuy towards

Hax above, on

HANABIMBATH to press

HaXBHUrATbCA to come upon

HanesiTh, HALETH to put on

Hanéwna hope

HANEKHBIA sure, secure

Hanéioch (napéarben) I hope

HANO necessary, one shonld;

Hagdaro for a long time

HasdsTpa on the following day

nasén back; Tomy — ago

HassimMe name, title; HasBém,
HasbBaTH to call, name

HaSHAYMTB to grant

HasbiBieTcs (HA3WBATBCA) is

Hausyets by heart

nafinérca will be found

HAfTA to find

Hakasfwue punishment

HaKowén finally, at last

HAM us, to us

lled

HaHecn6 (MaHecTA) inflicted

Hanapéith, HanicTb to attack

HaneyATaTb to publish

HanAcatHbif written

HanHuwATe write

HANONHATLA to fill

HaMpACHO in vain

Hanpumép forinstance; TaK—thus

HAMYRPHTLCA to powder one’s face

HAPHCOBATH to depict, paint, de-
scribe

Hap6lL people

HapSAHBIA national, people’s

Hapany side by side

HAC us

Hacenénme population

HRCKOYATS to strike

HACAEACTBO inheritance

HacCMOTPéTheA to look at

HacToAUHMH real

HAacTPOéNHe; y MeHi — I'm in a
state of mind

HACTYNATD, HACTYTIATS to advance,
approach, arrive

HaTAruBath to pull

HayKa science, knowledge

HAY4ATb to teach

HaYuHbIlt scientific

HaxénuTes there is

HBXOMATH to find, think

HRXORATLCA to be

HAUHOHAJILHOCTL nationality

Havandch began

HaufXbHUK director, head

HAYATH, HAYHHATD to start, to be-

in

HAYATBCA, HAYMHATBCA to Legin

HAYHHAIOTCA begin

HaW our

HAWEN, Hawad, Hawad (nalith)
found

HawécTBHe invasion

#e61arofipHuif ungrateful
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ué6o, HeGech sky, heaven; HéEGY;
no — in the s{y

He6onblwoH small

neséwa ill-mannered person, boor

HesépeH unfaithful

HEBKYCHBIA tasteless .

HecTA to ca

HecuficTHafl unfortunate man
Hecuéictbe misfottune

HeT; Y Menfi — I-haven't
HeyR66HO inconvenient
HexBaTaTh to lack, be short of

weocnATanbil ill-bred

HeBbIHOCAMBIA frightful

Hero it; y — he has

Hen&BHO not long ago

Henanékuft near

Henéan week; uépes —io in a
week

wenéaro not long

Héwubifl tender

He3andaro shortly before

Hé3avem; na W — one does not
have to

HéKoTopble some, scveral

HeabsA one must not

Heno6himMbifk unloved

HéM; B — in it

uémeu, Heméukuft German; mo-
Heméuru in German

HEMHOro, HEMHOWKO a li

HeMY; K — to him

HeHaBiKy (HewaBhzeTs) I hate

Henoréna bad weather

HemnoaBIKHO motionless

Henoxomm#t unsimilar

Henpéeaal that’s not true

HempaBUABHO incorrectly

uenénuy not inflreq\m.ltly‘

it isn't right, badly
HéNTO" something
HH no; — ORHOr6 not one;
HH neither . nor
HABa field
nurné nowhere
HUKAK bv no means
HUKOTA& never; — 66Mbule never

again

HuKoré nobody

HHKOMY to no one

HUKTS no one

HAM; 38 — after him; wwx; B —
in them; u3 — of them

Huverd nothing; it doesn’t matter;
y 7e6si — HeT you have nothing

HUYEM He OTAHYANCA was in no
way different from

HAmMR beggar

HO but; — H but also

HOBBI new

Hord leg, foot; H3 mox Hér from
under their feet

HOCATL to wear

HoueBATh to spend the night

HOuHOM night (adj.)

HOub night; o HouéM at night;

# HO4H good night;

néc, HecAA carried

H carmes

HecéTcn (MecThch) to rush along
HécKkoMbKo a fow, several
HecMOTpA Ma in spite of
Hecoradcen do not
HecnpaBenaiB unjust, unfair
HecTAphifk middle-aged

HOuBIO at night
HpéBHTLCR to please, like; 1 emy
Hpéasmoch he likes me; ond mne
wpasurcs I like her
ny well; — B6T! there you arel
— 7TaK 4r6 we? what about it?
HyWnd want, need, poverty
Hyxen needed; on M He — they
. don’t need him
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HYKHO needed, necessary; fia MHe
T0 — must I; He — very welll;
6ueHs MHe — 6bi0 . . . 1 what
do I want for; uro umM o1
Meni —? what do they want
of me?

HywHb are needed; MHe — I need
HA nurse

o

66a both

06én dinner; sa —om at dinner

06epHyTbeA to tum around

o6ew4Ts to promise

061an4ts to be endowed

o6aerufitb to lighten

obaetaer is falling

06MaHyTh to fool, dcceive

06panoBathcs to be overjoyed

606pas, o6pasék image, icon;
A&BHLIM —oM mainly; TaKAM
—oM in this way, manuer

oropdn vegetable garden

orpomi huge, immense

ONWH, ONHA, oaHO, omwA onc,
alone; omAH sa ApyriM onc
after the other

onunéKoBilt identical

onundko lonely

onuH64ECTBO loneliness

ONHAMML once, one day

onuako but, however

onHoBpéMeHHO simultaneously

ORHO3BYYHBIA monotonous

ONOMKATL to lend, loan

OWHAATB to wait for

03apfith to illuminate

63epo lake

oft oh!

OKedH ocean

oKHO, oKGmKO window

6Kon0 near, about

oKoHuyAHKe end, fulfillment

OKOHMUTL to end, to graduatc from

to surround

06patiTh to tum; —cA to addr s,

pis
o6pétHo back
00pAinoBbi ritual

i i

OMBIBAT to wash
Ouémcroe b63epo Lake
onécHocTb danger
ondcuwiit dangerous

61 # operatic

06yuénue instruction

o6uiécTBeHHblil public

66wecrso society

66muit common, mutual, gencral

06BenuHATEA to unite

06bekTABHLIA objective

06BABATS, 06BABIATS to give no-
tice, announce, inform

o6bAcHfieTc  (06BACHATLCA) s
explained

06bsiTHe embrace

06LIKHOBEHHLIA ordinary

oBca (oBec) oats

OFMALBAET ce6fi inspects himsclf

orémb fire, flame

onucikue description

onAwyT uMménne they’ll distrai
my cstate

ONpABHTBCA to recover

OMYCKATb, ONYCTATL to drop. low-
er, hang

onmLIT expenence

OnATL again

opad horde

6pnen medal

OPHIHHANLHBIN original

opaé (opén) eagle

océna sicge

ocampdrs to besiege

ocBoGomaénue liberation
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ass

oceHb autumn, fall; —uuit (adj.)

OCcKOpOIATL to insult

ocMATpHBATH to examine

ocHoBATH to found, build

oc66enno especially

OCTABHTb, OCTABJATL to leave; —
B nokde to leave alone; octé-
BuB having left

BCE —

orofinfite (oTOHTH) get away

0TOPBATH to tear off

OTNPABHTE, OTNPABMATE to send

OTNPABHTLCHA, OTNPABAATBCA to
start, leave, sail, sct off

6nyck furlough

OTPANAIOT (OTPAWATH) to por-
tray, reflect

oTpasiauce (OTpasAThCA) Ha erd

6e rest, ind

everything else

affected his health
otpésana (oTpésars) cut off

to stop

OCTaHOBATL to stop, close

OCTATKH remains

ocTaTben, ocTaBdTbeR to remain,
to stay; OCTA€TCA remains; OCTA-
Auch remained; ocTéNych I shall
stay; ocTatoch I'm staying

or from

otBectit to lead away from

OTBET answer

OTBETHTD, OTBEUATSH to reply

OTBLIKHYTS to grow unaccustomed

oTBASATL to untie

oTAATb B YuéHHe to apprentice

oTRamb (0TAATH) you will give

otnéxath to finish

oTpenfits to scparatc

OTROXHYTH to rest

6TABIX rest

oténp hotel

oréu, oTud, oTuém father

0TKA3BIBATLCA, OTKA3ATHEA to Te-
fuse

OTKpbIBATB, OTKPLITL to open

oTKpbiThift open (adj); — TeATp
open-air theater

oTimuATeA to be remarkable for,
to differ

oraaunbif finc, excellent

OTHOCATBCA to belong, treat

PY to chop off
OTPLIBATH; He OTPbIBAET ri1as has
her eyes fixed
oTpbiBOK passagc
oTcraBHOf retited
oTcranbtit backward
oTcTaTS to lag behind
OTCTYNATS to retreat
orciona from here
OTTAMBATH, OTTAATL to thaw
otTOrd uT0 because
otTyna from there
oTxomNTh to go away from,
sail
otud, orubm father
oTuAuBaTLCA to despair
orueré why
orudiama fatherland
6Tyt paternal
OTHICKATS to find
oxéra hunting
buensb very, very much
Ouepens; B cBOK — in his tum
6un (6K0) eyes
O4HCTHTD to purify
owi6Ka mistake

napars to fall

nandy executioner

néneu finger; nAzbieM, BOT $THM
— with this finger
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néaka: stick

naabréd overcoat

NAMATHHK monument

néMars memory

nasopiMa panorama, picture
néna, nénoyka papa
napawoTACTKA woman parachute

jumper
naph wager, bet; nepiy — I wager
napond3 locomotive, enginc
napoxéa stcamship
népoyxa pair
napyc sail
ndysa pause
nayK spider
naumént paticnt
neséy singer, poet
MEHCHA pension
népaan, népebifl first
nepeBOANTL to translate
népen in front of, before
nepenats to pass, announce, con-
AL

ey

nepenénath to recast

nepénuns hall

nepesATh to live through

nepewuBanHe KpOBH blood trans-
fusion

NepeHiTh to take over

nepenficka correspondence

nepecexiTs to cross

TepectaHeT (nepectéTb) will
cease, stop

MePEXORATL to pass

nepb pen

nécen (nécun) songs

nécenka song (dim.)

nécHn; xonL6émbhas — lullaby

nécTpbiit bright, variegated

neTyX rooster

MeTs to sing

neydan

sorrow
neifabHA melancholy, sad

neyératben to be printed

newkém on foot

Miakosas néma Queen of Spades

nucATeab writer, author

MHCATL to write

mhcem (mHcbMO) letters

nHCBMO letter

AKTH to drink; Xouy — I'm thirsty

mima food

nafBanne sea voyage

nadkatb to weep

naakyuuit weeping

nuara wages

nIaTATh to pay

nzaték handkerchi

naétbe dress

nadyer (Ni4KaTh) cries; mAdyvere,
RAAYYT are Crying; MaIaub cry

nxen; 6path B IUIeH to take pris-
oner

naon fruit

NAGTHAK carpenter

naéxo poorly

nnox6i bad

nadmaab square

mBBY swim

nmLIth to float, swim

no; — Biwemy according to you;
—panuyacku in French; —
pyccku in Russian; — cBoeMy
in his way

noGén a victory; —ATeNb victor

no6ATH to beat up

no6aaronaphATs to thank

noGaennéts to grow pale

noBeaér (nosecth) shall lead

noséxuBee more politely

NOBEPHTL to believe

noBepHyThed to tum around

noBécuts to hang

MOBIHATL to influence

noBd3Ka cart

norficna (MOrécHyTs) was extine
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guished

noriGHyTh to perish

nora6uux perished, lost

moréna wcather; Xopéwas —
lovely weather

TorofATe just you waitl

norpanfiube frontier, border

norpe6ad (morpecti) I have shut
myself in forever

norysith to take a walk

mon under

nonas&th, NORATH to serve; — py-
Ky to hold out one’s hand, shakc
hands

nonaér gives

noa6eraTh, MONGemATL run to

noéneur great heroic deed

NOMIEPHHBATL to support

MOMéPIKKA support; MaTepHiib-
Kan — financial help’

proach

noénews (noéxars) will go

néesp train

noésaka trip

noér (ners) sings

noéxan (noéxarb) left

nowanéTs to have pity

nomdp conflagration

nowdpHbif fireman

NOMMMATL TUIeufiMH to shrug
one’s shoulders

MONATL to have a good time

néaa posc, posture

nosBOIUTH, to allow; f1 He WO-
386310 I shan’t let you

nésnHo, uésaunit late

no3apaBIATs, MO3APABUTL to
congratulate

néswe later

TMOSHAKOMHTL to meet, acquaint

(nofith) let's go; nofi-

nopmift vile

NOAHHMATBCR, NOAWATBCA to climb,
rise, stand up

“ns?num ueaund” “Upturned

RonwTth to lift, raise

nond6Horo; Huuer6 — no one
like her

NONOMAATL to wait

nonofnkte 613KO come near

noxowén (monofité) went up to,
approached

nojipawanve imitation

noxpy/ra, —Ka fnend (fem.)

noupbiBaTH to undermine

nORCMOTPETH to observe

nopcTpeniTs to wound by a shot

noacrpemo eé I'll bring her down

ny I shall go
noHuy (mouckéts) I'll find
mokA until, while, meanwhile
moxawfire (MoKaséTe) show
nokfiswBath to show
noKaTéTheA to take a cruise
NOKAHYTL to leave
Nok6R peace; OCTABHTL B MoKbe
to leave in peace
nox6fiHpf the late
TOKO/NEHHe generation
MOKOPATH to subdue, conquer
NOKPacHéTHb to blush
nokynaTh to buy
noa floor
néae field; né noato through the
fleld
noxér flight

to think;
he'll think.
noayTs to blow

noaxoadTh to come near, ap-

to take off, fly away
MoAUrA6T polyglot (one who
knows several languages)
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noauthveckui political

noax regiment

noakoBoaeu captai

némmin full of

nonosing half o
nézosusl people of Turkic origin
noxoxénne position
noaowsAtenbHo absolutely
nouowAT to put

nonocATbift striped

llo.!}'l!oﬂb midnight X

TONPOCATD to ask
nop; ¢ TeX — KaK since

nopé it js time
népox gunpowder
TOPY4HK licutenant
nocaniTh to put
NOCBATATS to dedicate
nocéem (nocéarb) we'll sow
nocaére to send
nocne after, later;

this

é last

noaguute you'll have

noaywATh to get, receive; moay-
wancA was received; moaywan
BoéHHOE received

nocnesdntpa day after tomorrow
nocaywaire listen
nocaywarbe to obey

a military education
nomo6ATs to learn to love
noénbsosarbc to take advantage
noaf (noéae) fields

Tonfine meadows
d

to look; 6
will look
nOCMOTPIO; He — Ha T6, uTo I
don’t care if
nocé6ue manual
nocnfli'n» to be in time, to ripen

to place
nominy# (mominosatb) have nocrénp bed
mercy nocrenénHo gradually
nomémo beside nocréitre stop
NOMHUTB to constant, p

noMoraTs, noM6éuL to help, aid;
moméryT will help
moméwnmK helper
némows aid, help; npn némomyu
by means of
nonfiknyswki drooping
NOKATH to und d

nocrpbiixa building
nocTpouTh to construct, buil
MOCTYNATL to enter, act
TMocTYNOK action, deed
ToCTY44Th to knock
TOCHHTATL to count

to send

Tommmélo; BOT $T0 f — that's the
sort 1 can understand

TOMAiTHEIR intelligible

n006énath to have caten (dinner)

nonanéThea to come, run

nonicts to get

MonnéKan wept

MOMALIO (NALiTs) began to swim,
move

nonpé6osars to t

notaHuy# (raHuoBaTh) dance
noTeKn# (Teub) began to run
noTémku darkness

ToTepfiTh to lose; moTephito 1 will

lose

notondk ceiling

notém then, later

notoMy therefor; —To
why; — uTo because

NOTOHYTH to drown
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TOTYWHTb to extinguish
noxén diti i

npuGeriTs to run up to

noXow resembles

nouenosath to kiss

noueayh kiss

nbusa soil

novemy? why?

noum practically, almost

nouTéBLIf AMMK mail box

nowén (nofith) went; —! get outl;
nowi# 61 you ought to go

néwaocTy vulgarity

nossus poetry

MOSTAYHO poetic

nosTomy on this account

norowkx (nets) singing

TOABATLCA to appear

npaspa true; truth

npésuabHo correctly

to draw nearer

npuBé3eHHBIA brought

npuséx (npuBecth) brought

npHBET greeting, regards

npuBAéYb to attract

NPHBONATDL to bring

TIpHBO3ATb, NPHBESTH to bring

npHBA3ATL to tie, attach

NPHroTOBUTBCA to prepare oneself

npuaér (mputTh) will come

TpHe3wAah come; NPHEKATE, NPH-
éxatb to come

npuéawuit visitor

npuanifica (NpH3HATLCA) confess

npusbiBare, npusséTs to call in

npHKasaTh to order

NPHKPLITH to cover

npunetérs to arrive, come

npasuTs to drive.

npéBo right; WMéTb — have the
right

npéaseiit right

npéanunk holiday

npensAnets to foresee

NPEKH ancestors

npennarateb to offer

npeapaccynok prejudice

npeactéBHTbcs to introduce one
sclf; to imaginc

TpencTaBIiTH to represent

npéwne first; — deM prior to, be-

fore
npekpéicubiit excellent, beautiful
npephIBATL interrupt
npectéa throne; BCTYNATH Ha —
to mount the throne
npectynaéuue crime
npectynuuk criminal
npu at, with; — »dizuu when he
was living
npu6aBHTL to add

&Tb to belong
npunéc, NpHHeCHA (NpHHeCTA)
brought; npuuecy I'll bring
NPHHUMATb, NPHHATL to accept,

receive, see; — Y4dcTHe B to
take part in; MpANST accepted
NPHHOCHTB to bring
npéxuMn principle
npupéna nature
npupéawble GoraTcrea natural re-
sources
npHcAaTh to send
npUcTaBUTH to place
MPHCYANTH to sentence
npurBopinacs pretended
NPUTTA, NPUXOAATL to come
npuiécan; He — unkempt
npHuAHa cause
TIPHYHHATD to cause

| mpuwén, npuaa (npuTTA) came

NPHWAET (NPHCAATD) will send
npuitHo pleasant
npo about
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npo6upéThea to make one’s way,

move slowly
npb6osarh to try
npoSywuénue awakening
npoOuiTh to remain
nposén (npoBecTi) spent
MPOBHHUMA province

aTb to

npocTAch (MPOCTATLCA)
farewell

npbéTHB against, opposite

NPOTArHBaTb, NPOTAHYTL to
stretch out

TPOTAMEHHE expanse, extent

npoxnéaa coolness, treshness

to pass, go through

npoBONOKE wire
npoBoadTL —Y to wire
nporyaxa ride
npoaasaTb, MPORATL to sell
MPOROMKATB to continue; —¢Al to
last; npomomxéTeabHHR pro-
longed
npoéner (npoéxarb); — MHAMO

will go past

npofiner (npokri) will pass; —
RécATb JeT in ten years' time

npoussenéine work

npoussenit (Npoussectdi) made

NPOHCXOAHTL to happen, occur

TNPOHCXOMNEHHE; MO NPOHCXOW-
nénuto by birth

npofiTh to go through

npozeréts to fly over

NPOAAB straits

npoauséte to spill

npoioMiTL to Il:mk through;
—ca break

npoabid (mpoadts) I'll shed

TIPOMEHATS to exchange

Tniponecércs (npoHecTicn) will pass

npoch ask; npochTte to ask for;
npbeAT (NPOCATL) ask; BEC — K
Tenedény you are wanted on
the telephone

npociky I'll stay

MpocTATE excuse me

MPOCTAT to let go

npbevo simply

npocToh simple

npocTopuuit spacious

NPoxX6uAA (NPOXORUTH) passer-by
npouéHTH! interest

npouén read

TPOUHTATH to read

npoub! away! take away!
rmon,ls?d npownd (npofirk)

pat

npéwabift past

mpouwry (npockrb) I ask, I must
ask you

npouahre good-bz:

npowdrs, NpocTits to forgive;
npowy I shall forgive

npuirats, npirHyTs to jump

npfiMo straight; — B KéMHaty
HAET pushes himself right in

nphAtath hide; npfiver hides

neuxdaor psychologist

neuxondérua psychology

nraua bird

nrhuka little bird

nyas bullet

nycréit empty

nycTbius desert

nycth let

nyTewécraue voyage

nyTh road, journey

MBUIATL raise dust

neutb dust; Bech B mbuA dust all
over

mséca pla

nbAMBIA drunken

naTHéRuaTs fifteen

nATu fifth

nats five
navbpecht fifty
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P

pabéra work; —Tb to work

paGoTaloumux (paboTath) working

pabount worker

Pa6eTBO slavery

PaBHAHA plain

paBHonpéasue; — TaKk — ! if you
want equality of rights you can
have it

paa happy; — 50 ha
p‘)lot'rll’l%}: MHe — I am P;py
Ppanocts joy

pa3 time, times; emé — once
more, again; HA §TOT - this
time

puotm to defeat
pas6ofnmk brigand
pasbpbcanbl scattered

passét (passéntb) disperse
pa3sén (passecti) planted
passuBiThea to develop
passfitue development
passaéuben to have a good time
PASroBAPHBATH to tal
pasrosép wnvcmnon
pasryabe revelry
pasnaeiTs to crush
paspeaith to divide
paszpameéno annoyed,
pasafunbiit differcnt
pa3HooCpésue variety
pasnoobpisHuit varied, different
phsunft diverse, different
PpaspyuwuTs to destroy

pina wound

péHo early, soon

péanbuwe earlier, at first
packpachéTbea to redden
packpsitbca to open

ted

pacceér dawn, day-break

PpaccepnATben to be angry

pacckés short story

pacckasire, pacckAsnpats to tell,
narrate

PACCKAUHK story teller

paccraséinue parting

paccrofiiue distance

pactéuue plant

PacT to grow

PACTATD to raise, build

plcumhb to bloom, blossom

) tea

peGmok, emé peﬂeuxou when
still a young child

pesoabBep pistol

péauit shrill; — 8BOHOK a bell
rings noisil

yu;lgl:'rh re{u]t

pexd river; Mocksd — Moscow
Tiver

Ppeanrud3neIf religious

pendirun religion

peasc rail

peuwtdfire make up your

pewéune decision

pewdTensHo with determi

pewnTs to solve, decide

Pum Rome

PHCKOBATL to risk

pucyer (pHcoBdTsb) presents, gives;
draws

pHCcyHOK picture

pbBHO exactly

pOBHEIA even

pon kind

ponuna fatherland

ponfitenn parents

poadTsea to be bom

poandi own, of the home

relative

réTb to unh

énne birth
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poab; MX — the part they played

POM&H novel

pockows luxury

Pocchn Russia

poT mouth

Ppostb piano

pvOéwKa shirt

py6ab ruble (the monctary unit
of Russia)

pyratbca to curse

pywsé gun, rifle

Ppykd hand

Ppycckn; no— in Russian

pyuKa little hand

PHi6aK fisherman

prinaps knight

Ppromxa (liquor) glass

pAnoM near, alongside

can garden; —OBHHK gardener

caaAnoch (candThbes) set

CRMAT to seat

caycnh I sit down, take a scat

canar; 2 u3 Te6fi — caénaro I'll
chop you to picces

caM, —4, —u myself, him-
self, themselves; no cémoft Mo-
riabl to the end of my days

camoénsl Samoyed (2 Mongolian
people inhabiting Siberia)

€aMoneT airplane

cGumAsHTb to bring closer

c66puuK collection

c6pbcHTD to droj

cBaneGHbI wedSing (adj.)

cBéfienHe information, fact

cBéwuit fresh

cBesd, cBecTdl scc yM

cBepKATs to glitter, shine, twinkle

cBer world, light; —awift light

cBevd candle

cBHBATb build (nest)

cBHAéTENb witness; ObITh CBUAE-
TejleM to witness

CBACTHY (cBACTHYTS) will whistle

CBALLeT (CBHCTATH) whistles

cBo6bna freedom, liberty

cBo6OAHMMA free

€BOR roof

cBOAKa information bulletin

cBofl, cBoi his, her, its, one's
own; CBOWMMH, CBOAX, CBOIO
onc's own

CBAi3b; B CBA3N C
tion with

cBATOR holy, sacred

cru6atben to bend

cnéun change

cnénats to make, do

cpénatben to become

ce6#i onesclf, mysclf, himself; nan
€066 over his head

cépep north

cé A

in connec-

okedn

cimbil the most; — O 68,
Beadikuit the biggest, (greatest),
Ro cémoft to the very; TO we
chmoe the very same

canorit boots

canémuuk cobbler

chxap sugar

Céwa dimin, for Anexciunp and
for Anexcauapa

€GemATD to escape

cBepemer will guard (watch over)

Arctic Ocean
cerénua today; Ha — for today
cefiudc at once, now
cen (cectb) sat down
ceMHAnUATHL seventeen
ceMb seven
CEMBECAT scventy
cembdl family
cepnéunift heartfelt
cépauvech you are angry
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cepaito angrily

cepaiTbCs; KaK e He —? why
shouldn’t 1 get angry? He —
eep calm, take it easy

cépaue heart

cepbésHbift serious

cectpd sister; — Munocépans
nurse

cecTb to sit, take a seat

CmaTh to press, squeeze

CH6hpb Siberia

CHRETS to sit, be seated

CHXY am sitting

chapit dove colored

chna strength; u3o Beéit chmu
with all his strength

chbHo greatly, strongly; cémbiRt
cinbHBIfl the strongest

canbhbift heavy, intense

cHMNATAYMBIR pleasant

chnnft dark blue

cuio this very

cHATB to shine

crhmer (ckasérs) will tell; crawd,
—Te tell; ckay I'll tell

ckésKa tale

cKBo3b through

cksopéu starling

ck6abKO how many (much)

ckopée faster

CcKOpo at once, soon

CcKpHN|éTh, —HYTb to creak

CKy44Ts to be lonely

CKY4HO; eMy cTano — he became
bored

CKY4HbIA monotonous,
caabétb to weaken
cndbuie weak ones
caasa glory

caaréTh to composc
cnénko sweet, sweetly
cnen trace

caénosarts to follow

caénytomee the followi

cnésp (cnead) tears

caendit blind person; “— mysm-
k&uT" “The Blind Musician”

CIAIWKOM too much, too; — A6-
POro too expensive

cabeHo as if, as though

cnoBo word; pana ce6é — vowed

CH0WATL to compose

cayra servant

caymba scrvice; MOCTYNATL Ha
cAgwOy enlist

CAyHATH to serve, to work

caguafl case, opportunity; B Ta-
KOM cayuae in that case

caywitbes to happen

caywars to listen; ¥ — He xouer
he wouldn't even listen

caywarbes to obey

cabfware to hear

casuate to hear;
heard

cmeéten (cMefiThen) laughs;
Han laughs at

cMéno courageously

cMenfiTbent to be replaced by

cMepTb death

cMeTb to darc

cmex laughter; sno#t — bitter
laughter

cMemH6 funny

cMOTPHT (cMOTPETH) looks at

eMyramit swarthy

cHavana at first, in the beginning,
from the beginning

CHeT snow

CHUMATH to cease to wear

cuumy I'll take off

cnbBa again

cHoweéwnve relation

coGfika dog

cobupan collected

co66f; Hag — over it, over him
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co6panmt collected

cobbitue cvent

coBepwénHo completely

€OBepWATbL to commit, effect,
make

cnépuTh to argue

cnoco6uLIft capable

cnoro (cnets) I'll sing
CnpiwmnBarb, COPOcATL to ask
cnpéiTath to hide

coBért council (of i y , to go
—oBartbcs to confer down, jump
coBéTcKuil soviet (adj.) enycThTS let go
€oBcéM quite cnycrh later
corlllcs’nbcsl to agree cnat (Cllllb) sleep
contents, sub battle
meaning cpéisy at once

COeNUHATD to join

COeNUHATBCA to be joined

€03B4TH to call together

cosnaunbif created; cosnéTh to
create, build, form

cbuoa falcon

COKPYWATH to br

conndr soldier

cbaHue sun

“Con Maképa” “Makar’s Dream”

€oo6WwATECA to communicate

coobuiéHHe communication

€006WwATh to communicate

cbpox forty

cocén neighbor

cocénunit neighboring

cocndth to exile

€ocTOATH to consist of

couninbHbift social

€0K03 union

cnachTh (cmacth) to rescue

uncéuue mlvmon

cnach sa

cllnch\‘em- rescuer, savior

CHATs to sleep; MAH — go to bed;
€nH sleep

cnuua back

cnAuKa match

cnmio (cnats) 1 sleep

€nok6AuLIA quiet

cpenw, cpeny among, amidst
CpenusémHoe Mbpe Mediterrane-
an Sea
CPOK term
ccépa quarrel;
ceéwnucs (tcépnna) quarreled
CCCP U
ccbblu exnle
cta (cto) one hundred
€TaBMO (CTABUTB) put, bet
crasb place (imp.)
enuiu glass, tumbler
cd-r was satisfied; créner,
u‘iny 1 becom

; CTaTh to
become, begin
cran s

. cTanbHOf of steel

CTAHOBATLCA Ha KOMéHH to kneel

crany T'll start

créHums station

crapéiTbes to endeavor, try

crapfik old man

crapyxa, crapymka old woman;
cTApmui older

créipuifi old

cnmmuuuﬁ glass (adj.)

crend wal

crenéio lnke a wall

crenuon steppe (adj.)

crensb steppe (wide treeless plain)

CTecHATL to cramp
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cTHX verse; —# poems, poetry; B
—&x in verse

CTHXOTBOPEHHE poem

cto hundred

cTo# (cTOATH) stand; cTOAT stands

cTéuTL to cost; CTOMT is worth;
He — $T0ro is not worth this

cron table; 3a —OM at the table

croiua capital

cTonésan dining room

ctéabko so many (much)

cTépom guard .

cTopoHa side, direction, trait, land;
B CTOpOHY aside

CTOPOHHHK supporter

CTOATL to stand; — HA KONEHAX

to bc on one’s knees

cTpanénve suffering

crpanare to suffer

crpané country

CTPaHHO in 2 strange way

cTpéicTio passionately

ctpexosd dragon fly

crpesd arrow

cTpenfith to fire, shoot

cTpenfirben attempt suicide, fight
a duel

cTpeMaénue cravi

cTpéma stirrup

cTpbuts to build

CcTpéuTBCR to be built

CTpyfi stream

crynénueckuht student (adj.)

ety chair; —bA chairs

cTeinHo; UM eTAN0 — they were
ashamed; Te6& ne —? aren’t you
ashamed?

CynaTh to try

cynb64 fate

cynwhi judge

cymKa bag

cyMMa sum: 38 KaK§io cyMMy
for how much

cypéBbilt severe, inclement

€XBaTATS to scize

cx6merBo likeness, similarity

cuéna scene; NéAaTH cuéHml to
make scenes

cuficTauB, cvacTafBbit happy

cuctbe happiness, luck, good for-
tune

CYUTATB to count

Cbeal meeting, conventi

chen, —H (ChecTs) ate

CBIFPATH to play

cbM son

cuIT satisfied

ciondé here

cromér subject

T

Ta6hK tobacco

ThillHO secretly

TaK in this manncr, this way, thus,
50, like that, then; — KaK inas-
much, since; — 4T0 5o that

Téwwe also, similarly

TaK6i such; uTo Takbée? what is

it?

Tanfur gift, talent

TaM there; — we in the same place

TaHUOBATH to dance

Tapénka plate

Tathp (tavhpw) Tatar; —ecxult
Tatar (adj.)

TBépAbIf hard, firm

TBOH, TBOA your, yours

Te6f (Th) you

Té e the same

TeKyT (teub) flow

Tén0 body

TéM; — uTo by the fact; emé H —
because, because of the fact

TéMa subject

TemHoTa darkness; TéMnbiR dark
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Tendb shade, shadow; ghost

Tenépb now

Ténabft warm

Técho crowded

TeuéHHe currcnt; ¢ —M BPEMEHH
in the coursc of time

THR character

TAXUA ceful, patific, quiet;
“ _ J{ow” “Silent Don"'; Thxo,
THXOHbKO quictly; —, CIOK6H-
Ho quietly

16 it, that, then; sa — because;
— e the same thing; K TOMY
e besides

70 . .. TO now

106610 (Thi) you

ToBépHwL comrade; — MO caAYHGe
colleague

Torad then

Toré (10) it; AAA — 4T6OH in
order to; 80 — so much

TéWe again, also, too

Tolt (ta) that

Tonm& crowd, throng

TéabKo just, only; Kak — as soon
as; e — not only

TOM; 0 — that

ToMATbeR to languish, pine

TOH tone of voice; spint

TéHKHA thin

Tonats to stamp

TONOp axe

Topréaaa trade

Toponahiso hurriedly

Tockh distress, anguish

ToT that, the latter; — x¥0 he
who; — cimbifl the same

TPETHR, TpéTeA thir
TPEX three

H 3 M0 — three each

TpunénuaThifl thirteenth

TpOHYTb to move

TPYR work, toil

Tpyanée harder, more difficult

TpyAHocTy difficulty

TpYAMLIA difficult

TPANKA rag

Ty (1) that

Tynd there

TyméH fog, mist

TVHHENL tunnel

Typumun Turkey

TYT here; — e nearby

TYua, TYuKa cloud

™ you

Thicava thousand

TbMa darkness

TIOPbMA prison

end with difficulty, heavily;
TKEMIR hard, heavy; bt —
the hardest

TecTh weight

TAHYTBCA to extend

y

¥ at, near; — Heé she has; — Me-
Hi I have, my

y6eritb, y6exath to run away

y6esnéuue conviction, opinion

yOuBaThb, y6hTb to kill; Adwe —
wamko I even (hate) have no
heart to kill her

y6hfiua murderer

yGupéiitech Bonl get out!

yonat killed

y66pka harvest, gathering i

y6ui0 1 will kill

YyBe3rdi, yBo3uThb to take (camry)

away
YBHAATH, YBARETH to see
YyBHRATLCH to see each other
ysénnub you'll sce
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yoii alas

yrénno; uro Bam —? what do
you want?

yroa comer; W3 yrii 8 — up
and down

yromarts to treat

yrpiomsifi morose

yRaabit daring, bold, cl

yaép blow

yaApuTb to hit

yausiteabhuift wonderful

yausaéunnifi surprised

YAOOHBIR convenient, comfortable

ynosbabcTBHe pleasure

yénem (yéxarn) we'll go away

Yyenunénue solitude

yény I'll go

yéxatb go, drive away
Ywac horror

YwAcHbIft horrible, awful
yé already

YKuH supper; 38 —OM at supper

¥3kuit narrow

ysHéete Bbl MeHsi you'll find out
what I'm like

y3sHaa he knew

yauéth to find out, learn

yhnér (y#ra) will leave; yhnére;
Bl He — ? aren’t you going?
yAny T'll leave

yilTh to go away, leave

yK&3biBaTh to point, show

yKkpanko#t furtively

YKpanhHUBI people of the Ukraine

yxpawenHuifi embcilished

yaerats to fly away

Yamnua street; No yauue along the
street

YABIGATBCR, YABIGHYTHCA to smile

yabi6ka smile

yM mind, intelligence; ¢ —a Me-
ni ¢ has driven me out of
my mind

ymep, —nf, —fi died; —EH to
die; yMpéM, ympy will die

yMérp to be able, know how

Ymubift intelligent, clever; He yM-
Ho silly

yMuliThe to hurry away

; He — unwashed

yuéc (yHecTh) carried away;
yHeceét will carry away

YHHYTOKHTD to destroy

ynan (ynfcrb) fell

YNAATATH to pay; 4T06 OH BAM
YRARTAN to settle your account

YNoTpeGATS to use

YNpaBAfith to rule

ynpasastomult steward

YPOK lesson; nath — to teach &
lesson

ycanb6a country seat

Yeaits to send away, di

yeabésue condition

yeasiwars to hear

YCHYTH to fall asleep

yenéth to have time

yenéx success

ycTAnbifi tired; YCTATD toget lired

YCTYnéTh to yield, be inferior to

yréc cliff

YTéWHTLER to be consoled

yTHpATh to wipe

YTOMATENbHO wearily

YTph wipe

$Tpo morning; Mo yTpaM each
morning; YTPOM in the morning

yxfwusath to court, to make love

¥X0 ear

yXx6R departure

YXONATL to go away, leave

yulcTHe; NPHHUMATL — to take
part

YueHAK pupil

yuéHue learning

yuéHblt scholar

yuhauue school
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yufines (yuATben) studied
yuhTens teacher
ywién, ywah (yith) went (away)

KyabTéT school, college
daminua surname
apd6p porcelain
usnyeckm physical

P France

¢pavuys Frenchman; —cxuit
French; no-ppaHuy3cku in
French

dynr pound

X

xapékrep character

XapaKTépHLIft typical

XATa peasant’s cottage

XBaTATH to snatch

XBOHHRI conifcrous

XumhvecknRt chemical

x71e6 bread

XnémoK cotton

xaonoTa#Bo busil

Xonfits to go, walk

Xo3fieBa hosts, masters

Xosfifika mistress

XosfiuH master, lord, owner, pro-
prictor; — R6Ma host, master,
owner

xonm hill

x6a01, —mo, xonbuubilt cold

xopdu, xopowsd, xopdmmit good,
well; —b we very well then

XOoT€Tb to want, wish, desire; Xo-

€cTb was hungry; XotAte

you\w\t;xmh, a emé — and

then people want; xéuer wants;
— ecTb he is hungry; —cn, Mue
— I want to; x6uews you want

XOTh M even though

XOTA Obl at least

Xpa6pbift brave, gallant

xpaM temple

Xpuctée ¢ Bamu! Bless you!

XyROwecTBeHHbll artistic; Moc-
K6BcKuft — Tedrp Moscow Art
Theater

XYROWHUK artist

Xyme worse

I

user color, blossom

usets flowers

ueauné virgin soil

uenylowuh kissing

uéabid entire, whele; —nenb all
day; mo uénmiM wenéaam for
weeks at a time

uend price, value, meaning

UeHT cent

uépkoBb church

upirdn Gypsy

usinaénok chick(en)

4

vail tea

vifika seagull

wac hour; B aBa —4 at 2 o’clock;
—68 o'clock

4icTto often; wéie morc often

yacts part, portion

uer6 BaM? what is it? ans —?
why?

4eJa0BEK man, person;
attendant!

yenopéyeckuit human
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yem than, instead of — , . . TeM
the ... the .

uéM; 0 — about what

uépes in, through; — . . . ameh

. days later; — wepénto a

week later

yepHAna ink

yépHbit black

vectb honor

versépTaifi fourt

yetnipe four

uersipHaauare fourteen

HHHOBHHK functionary

WHCa6 number

wicTo clean, pure

MHTATH to read

wieH member

uTéHHe readinj

yro which, what, that; — BM?
well, what is it? — me? what
then? Hy TaK uT0 e what
about it? sa — ? what for?
0 TOM — that; —-HH6Y b some-
thing, anything; — Taxée what
is it? —-To something; BCE, —
y Her6 6bLio all he had; — é10
what is it?

4706, 4TO6Ht so that, in order to

uyscrBo feeling

uyBcTBOBATH to feel

uynHbit wonderful
uywoh strange, foreign, other’s

uyaun Chukchi
ubH whose

m
mar st
nulm:q’ap

mapMéHKa hand organ
WapMAHIMUK organ grinder

meex Swede

wén (¥TTA) was going, went

uienectérs to rustle

wentéTb to whisper

wecTHAnUATL sixteen

wecTo sixth

mects six

wecTbReCHT sixty

wecTbedT six hundred

wnpHd width

mnpOkut wide, vast

umMpokomnéynit broad-shouldered

mKéna school; cpéawan — sec-
ondary school

WA (WTTH) were walking, went

magna hat

mokoadn chocolate

wrab staff

wyM noise

myTats play about, joke

wyuy I'm joking

3
8TH these; §70 this, this is, it is;
38 — for this, for that; sa Bcé
— for the lot; 06 —M about it

0

1or south

foro-3énan southwest
tomop humor

founift of youth
10pécT lawyer
IOCTAUMA justice

A
fibnous apple tree

ABafieTca is
ABNfiTben to be
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firona berry; no fironst berry (verb) | ammAx driver

asulk language ficho plainly, distinctly

AKYT Yakut ficunifi bright

fiMOYKH Ha MeKAX dimples on | fmuK drawer; nouTéBs — mail
cheeks box




OTJIABJIEHUE

CTP.
Anecaunp Hésckuit 70,168
Anren (Jlépmontos) 96
AnmneTtAr 8,113
BecuepemOHHbI rocTh 8,115
Baubka (Yéxos) 19,133
BeuépHHI 3BOH ..vvviriniinniniin.n PR 101
Buumasn yxacam BoiHel (Hekpacos).......... 99
Teorpajus CCCP 64, 165
T'opHble BepILAHBI 97
TOPBKHE . .o.ovniniiiiiiiiiiiiiiiiieannes 61, 161
Fycu (Kpninds) 16, 131
IBa rocrs 9,115
Osa npyra 10,118
JBa nauuénra 11,121
JIEAYIMIKA ©vvvnevnitneeernnanineennnnnnnns 13,126
J166poe CEPALUE .....vvriiiiiiiiiiiaaaa, 12,123
Jéporo ctéut (Tonctdit, no Monacany) 25,138
JNocToéBckuit 58, 158
Ewgé pas 15,130
3imusa popéra (MMywkux).. ... 95
Kasaubs konm6énpuas nécua (JIEpMoHTOB)... 97
Kak s npriraia ¢ camonéra 41,150
Kanikymst B Mocksé 34, 145
KOpOMéHKO .vvvvvvniniiiiiiiiniinn., -. 60,160
KpecTbsinnH u crapyxa 10, 118
KpoBHble pOACTBEHHHKH 47,153
Kprinés 53, 156
Kro mpaB? ... W 7,111
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JIénun

JIépMOHTOB

Menséap (Yéxon)
Merténnua

Mocksd

MockdBckoe MeTpd
Ha noxape

Hanoneén B Mocksé
He B IeHbrax cyacTbe
O6manyx

OnpunOKas rapMOHb
Opaen

Owibka

TMap#

TMapyc (JIépMoHTOB)
Mérp Beaiikuit
Mévows

Triuka

TMriuka 663Hs He 3HaeT (IMywkuu).
Mywkun

Pagno

ll;aa?aeqrénca CONAAT MONOAOH




77,172
50, 155
81

103
33,142
36, 146
7,112
74,171
8,114
10, 118
104
28, 140
7,111
22,135

70,168
14, 130
21,134

49, 154
42,151

40,149

106
11,121
13,125
11,122
41, 149
16,132
69, 167
54, 156
57,157

OFJIABJIEHUE

YMHbIH CyRbs

YpOK BEMIMBOCTH

YpOK MY3BIKH .........
Yréc (JlépmonTOB)
Xopownit myx
Ye0CKHHLB!

Uéxos

LIén0xos
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